
Návrh 
 

ZÁKON 
 

z … 2015 
 

o športe a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
 

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone: 
 

 Čl. I 
Základné zásady 

 
Čl. 1 

Šport je všeobecne prospešná činnosť, ktorá plní významnú úlohu v spoločnosti a je verejným 
záujmom vytvárať podmienky pre jej vykonávanie, organizovanie, riadenie, správu, podporu a 
rozvoj na medzinárodnej, národnej, regionálnej a miestnej úrovni. 

 

Čl. 2 

Sociálnym prínosom športu ako fyzickej aktivity je zlepšenie verejného zdravia občianskej 
spoločnosti, všestranný rozvoj jednotlivca, posilňovanie sociálnych väzieb medzi ľuďmi a podpora 
dobrovoľníckej činnosti. 

 

Čl. 3 

Športová reprezentácia Slovenskej republiky (ďalej len “športová reprezentácia”) rozvíja povedomie 
o národnej kultúrnej identite a vzťah k štátu, jeho tradíciám a hodnotám. Športová reprezentácia je 
vecou cti a národnej hrdosti. 

 

Čl. 4 

Orgány verejnej moci a športovej obce pri napĺňaní poslania športu, vykonávaní, organizovaní, 
riadení, správe, podpore a rozvoji športu postupujú v súlade so zásadami dobrej správy v športe a vo 
vzájomnej súčinnosti za účelom zabezpečenia efektívneho systému starostlivosti o šport.  

 

Čl. 5 

Slovenská republika rešpektuje špecifickosť športu, autonómiu športovej obce a jej samosprávu, 
medzinárodné športové organizácie, medzinárodné i národné športové pravidlá, predpisy a 
rozhodnutia, ktoré nie sú v rozpore s právnym poriadkom a princípmi demokratického a právneho 
štátu. 

 

Čl. 6 
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Vykonávanie a organizovanie športu a systém riadenia a správy športu rešpektuje dodržiavanie 
princípov fair play a základných princípov olympizmu a paralympizmu. 

 

Čl. 7 

Všetky osoby zúčastňujúce sa na vykonávaní, organizovaní, riadení, správe, podpore a rozvoji športu 
prijímajú a uskutočňujú účinné opatrenia proti násiliu, manipulácii priebehu a výsledkov súťaží, 
nelegálnemu stávkovaniu, legalizácii príjmu z trestnej činnosti, podvodom, korupcii, dopingu, 
rasizmu a iným formám diskriminácie, ponižujúcemu a poškodzujúcemu zaobchádzaniu a iným 
negatívnym javom v športe. 

 

Čl. 8 

Všetky verejné prostriedky vynakladané na plnenie úloh športu v spoločnosti, vykonávanie, 
organizovanie, riadenie, správu, podporu a rozvoj športu podliehajú kontrole verejnosti v záujme 
podpory a ochrany dobrej správy v športe. 

 

Čl. 9 

Šport rozvíja ekonomické prostredie Slovenskej republiky i Európskej únie a prispieva k 
regionálnemu rozvoju a zvyšovaniu zamestnanosti, preto je potrebné na úrovni verejnej správy i 
záujmovej samosprávy vytvárať predpoklady a podmienky pre udržateľný rozvoj a dobrú správu v 
športe. 

 

Čl. 10 

Orgány verejnej správy v športe, Stály súd pre šport (ďalej len “stály súd”), orgány športových 
organizácií dbajú na to, aby v rozhodovaní o skutkovo a právne zhodných prípadoch alebo 
podobných prípadoch nevznikali neodôvodnené rozdiely. 

 

PRVÁ ČASŤ​
VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

 
§ 1 

Predmet zákona 
 

(1)​ Tento zákon upravuje šport a športovú činnosť, subjekty v športe, právne vzťahy pri 
vykonávaní, organizovaní, riadení, správe, podpore a rozvoji športu, riešenie sporov 
vzniknutých pri športovej činnosti a pôsobnosť orgánov verejnej správy v športe. 

(2)​ Verejným záujmom v športe je najmä podpora a rozvoj masového športu ) detí a mládeže, 1

zabezpečenie prípravy a účasti reprezentácie Slovenskej republiky na významnej súťaži, 
ochrana integrity športu a podpora zdravého spôsobu života. 

 

1) čl. 2 bod 24 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1288/2013 z 11. decembra 2013, ktorým sa 
zriaďuje „Erasmus+“: program Únie pre vzdelávanie, odbornú prípravu, mládež a šport, a ktorým sa zrušujú 
rozhodnutia č. 1719/2006/ES, č. 1720/2006/ES a č. 1298/2008/ES (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 50 – 73) 
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§ 2 
Vymedzenie pojmov 

 
Na účely tohto zákona sa rozumie 

a)​ športom fyzická aktivita alebo iná aktivita uznaná za šport podľa písm. b) vykonávaná 
individuálne alebo kolektívne, organizovane alebo neorganizovane, pravidelne alebo 
príležitostne, ktorou sa  

1.​ preukazuje alebo zvyšuje telesná a psychická zdatnosť a výkonnosť, 
2.​ podporuje telesné a duševné zotavenie, 
3.​ umožňuje osvojovanie, rozvíjanie alebo preukazovanie telesnej kultúry, športových 

zručností a schopností, 
4.​ uskutočňuje športový výkon alebo 
5.​ dosahujú športové výsledky v súťažiach na všetkých úrovniach, 

b)​ uznaným športom šport uznaný Medzinárodným olympijským výborom, Medzinárodným 
paralympijským výborom, Medzinárodným výborom športu nepočujúcich alebo 
medzinárodnou športovou organizáciou SportAccord,  

c)​ vrcholovým športom vykonávanie športu v súlade so športovými pravidlami na 
medzinárodnej úrovni súťaženia alebo na najvyššej národnej úrovni súťaženia spočívajúce v 
sústavnej príprave športovca zameranej na rozvíjanie zručností a schopností v športe a 
následnom uskutočňovaní športového výkonu v súťaži s cieľom dosiahnuť vrcholový 
športový výsledok, 

d)​ športom pre všetkých šport určený pre všetky vekové skupiny obyvateľstva za účelom 
napĺňania sociálneho prínosu športu, 

e)​ športovou činnosťou 
1.​ vykonávanie, organizovanie, riadenie, správa, podpora alebo rozvoj športu,  
2.​ vykonávanie odbornej činnosti súvisiacej s vykonávaním športu alebo, 
3.​ vykonávanie doplnkovej činnosti v športe,  

f)​ súťažou organizované vykonávanie športu v súlade s pravidlami ustanovenými športovou 
organizáciou, ktorého cieľom je dosiahnutie športového výsledku alebo porovnanie 
športového výkonu, 

g)​ významnou súťažou súťaž medzinárodného významu v pôsobnosti Medzinárodného 
olympijského výboru, Európskeho olympijského výboru, Medzinárodného paralympijského 
výboru, Medzinárodného výboru športu nepočujúcich, Medzinárodnej federácie 
univerzitného športu, Európskej federácie univerzitného športu alebo Medzinárodnej 
federácie školského športu, majstrovstvá sveta v uznanom športe, majstrovstvá Európy v 
uznanom športe, svetový pohár v uznanom športe alebo iná obdobná svetová súťaž v 
uznanom športe, 

h)​ integritou športu princípy zaručujúce prirodzenú neistotu a nepredvídatelnosť priebehu a 
výsledku súťaže a rovnaké pravidlá a podmienky pre účastníkov súťaže pred začiatkom a 
počas celého priebehu súťaže, 

i)​ zakladajúcim dokumentom stanovy, zakladacia listina, zakladateľská listina, spoločenská 
zmluva, zakladateľská zmluva alebo iný dokument preukazujúci založenie a vznik športovej 
organizácie, 

j)​ príslušnosťou k športovej organizácii (zväzová príslušnosť, klubová príslušnosť) príslušnosť 
založená 

1.​ účasťou na súťaži za športovú organizáciu, 
2.​ účasťou na súťaži organizovanej alebo riadenej športovou organizáciou alebo inou 

právnickou osobou ňou poverenou organizovaním alebo riadením súťaže, 
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3.​ účasťou na organizovaní alebo riadení súťaže športovou organizáciou alebo inou 
právnickou osobou ňou poverenou organizovaním alebo riadením súťaže, 

4.​ registráciou za športovú organizáciu, 
5.​ športovou reprezentáciou, 
6.​ účasťou na príprave na súťaž a na súťaži ako sprievodný personál športovca alebo 

družstva, 
7.​ členským vzťahom alebo dobrovoľníckym vzťahom k športovej organizácii,  
8.​ pracovnoprávnym vzťahom alebo iným obdobným vzťahom k športovej organizácii, 

ak ide o športovca alebo športového odborníka, alebo 
9.​ účasťou na riadení a správe športovej organizácie, 
10.​ príslušnosťou k inej športovej organizácii, ktorá je členom športovej organizácie; ak 

má športová organizácia príslušnosť k športovému zväzu, príslušnosť k športovému 
zväzu majú aj všetky osoby s príslušnosťou k športovej organizácii,  

k)​ športovým reprezentantom občan Slovenskej republiky, ktorý bol nominovaný ako športovec 
za člena športovej reprezentácie národným športovým zväzom alebo inou športovou 
organizáciou, ktorej toto oprávnenie vyplýva z medzinárodných športových pravidiel alebo 
predpisov, 

l)​ rebríčkom športových reprezentantov zoznam najviac 150 (200) športových reprezentantov 
súťažiacich v kategórii dospelých uznaného športu a najviac 100 športových reprezentantov 
alebo mimoriadne talentovaných športovcov súťažiacich v juniorských vekových 
kategóriách uznaného športu v poradí určenom podľa pravidiel ustanovených v nariadení 
vlády podľa § 100 ods. 2; do rebríčka športových reprezentantov sa nezahŕňajú športoví 
reprezentanti súťažiaci v kolektívnych športoch, 

m)​ športovým zväzom športová organizácia, ktorá je občianskym združením, združujúca iné 
športové organizácie, alebo aj športovcov a športových odborníkov, 

n)​ predpismi športového zväzu stanovy, poriadok, smernica, štatút, organizačný pokyn alebo 
iný predpis vydaný príslušným orgánom športového zväzu na základe stanov a v súlade s 
nimi, 

o)​ vzdelávacím zariadením vzdelávacia inštitúcia, ktorá môže mať formu právnickej osoby 
alebo fyzickej osoby podnikateľa, ktorá je na základe akreditácie alebo zo zákona oprávnená 
pripravovať športových odborníkov na vykonávanie odbornej činnosti súvisiacej s 
vykonávaním športu a overovať ich odbornú spôsobilosť na túto činnosť,  

p)​ pravidlami súťaže pravidlá pre konkrétnu súťaž určené jej organizátorom, ktorých súčasťou 
sú podmienky účasti jednotlivcov alebo družstiev v súťaži, športové pravidlá, podľa ktorých 
sa bude súťažiť vrátane spôsobu riešenia sporov vzniknutých v súvislosti s účasťou na 
súťaži, 

q)​ zdrojovou evidenciou je evidencia údajov o fyzických osobách a právnických osobách, v 
ktorej údaj o fyzickej alebo právnickej osobe vznikol,  

r)​ zverejnením zverejnenie informácie prostredníctvom informačného systému športu, pri 
národnom športovom zväze sa za zverejnenie považuje aj zverejnenie informácie na 
webovom sídle, 

s)​ mládežou fyzické osoby vykonávajuce šport (športovci) do skončenia súťažnej sezóny, v 
ktorej dovŕšili 23 rokov svojho veku.  
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DRUHÁ ČASŤ 
SUBJEKTY V ŠPORTE​

 
PRVÁ HLAVA​

ŠPORTOVEC A ŠPORTOVÝ ODBORNÍK 
 

Prvý diel 
Športovec 

 
§ 3 

 
(1)​ Športovec môže vykonávať šport ako profesionálny športovec, amatérsky športovec alebo 

rekreačný športovec.  
(2)​ Profesionálny športovec a amatérsky športovec vykonávajú šport v športovej organizácii, za 

ktorú sú registrovaní v zdrojovej evidencii. 
(3)​ Profesionálny športovec vykonáva šport  

a)​ na základe zmluvy podľa § …, ak výkon jeho činnosti spĺňa znaky závislej práce 
alebo 

b)​ ako samostatne zárobkovo činná osoba. 
(4)​ Amatérsky športovec môže vykonávať šport aj  

a)​ na základe zmluvy podľa § … ako inú samostatnú zárobkovú činnosť, ) ak 2

1.​ rozsah vykonávania športu, aj keď má charakter sústavnosti, počas jedného 
kalendárneho roka nepresahuje osem hodín v týždni, päť dní v mesiaci alebo 
30 dní v kalendárnom roku, 

2.​ nie je zmluvne zaviazaný k účasti na príprave športovca formou športových 
tréningov alebo sústredení organizovaných športovou organizáciou alebo 

3.​ vykonáva šport za športovú organizáciu v rámci jedného podujatia alebo 
viacerých navzájom súvisiacich podujatí v krátkom časovom období. 

b)​ na základe zmluvy podľa § …, ak ide o talentovaného športovca,  
c)​ na základe zmluvy o dobrovoľníckej činnosti ), alebo 3

d)​ bez písomnej zmluvy v súlade s § tohto zákona. 
 

§ 4 
 

(1)​ Športovec má právo slobodne si vybrať športový klub, v ktorom bude vykonávať šport a 
právo účasti na súťaži; to neplatí v čase platnosti a účinnosti zmluvy športovca so športovým 
klubom podľa § ..., § …, § ... registrovanej v informačnom systéme športu alebo ak športový 
klub, ktorý si športovec vybral, v súlade s predpismi športového zväzu, ktorého je športový 
klub členom, s registráciou športovca nesúhlasí. 

(2)​ Športovec vykonávajúci šport v športovej organizácii uhrádza ročné členské alebo ročný 
príspevok na činnosť športového klubu vo výške určenej športovým klubom alebo 
športovým zväzom, najmenej však vo výške 2 eur.  

(3)​ Športový zväz môže v záujme ochrany integrity športu v rozsahu svojej pôsobnosti 
obmedziť výkon práva športovca podľa odseku 1 predpismi športového zväzu, ktorými 
ustanoví 

3) Zákon č. 406/2011 Z. z. o dobrovoľníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
2) § 6 ods. 2 písm. b) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov. 
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a)​ časové obdobie, v ktorom je zmena klubovej príslušnosti športovca obmedzená 
alebo zakázaná, 

b)​ podmienky pre vykonanie zmeny klubovej príslušnosti športovca počas začatého 
súťažného obdobia, 

c)​ najvyšší prípustný počet zmien klubovej príslušnosti športovca počas jedného 
súťažného obdobia alebo inak vymedzeného časového obdobia. 

(4)​ Zmena klubovej príslušnosti športovca nesmie byť podmienená finančnou odplatou ani iným 
plnením; to neplatí v čase platnosti a účinnosti zmluvy podľa § …, § … alebo § … a v 
prípadoch podľa odseku 3 písm. a) a b). Nároky športového klubu na výchovné a iné plnenia 
súvisiace s prípravou a výchovou športovca v športovom klube podľa predpisov športového 
zväzu tým nie sú dotknuté. 

 
Druhý diel 

Športový odborník 
 

§ 5 
 

(1)​ Športovým odborníkom je fyzická osoba, ktorá 
a)​ vedie vykonávanie športu ako tréner alebo inštruktor športu, 
b)​ vykonáva odborný dohľad nad vykonávaním vodných športov, 
c)​ vykonáva odbornú činnosť súvisiacu s vykonávaním športu na základe odbornej 

spôsobilosti získanej podľa osobitného predpisu, ) 4

d)​ vykonáva odbornú činnosť súvisiacu s vykonávaním športu, na základe odbornej 
spôsobilosti určenej predpismi národného športového zväzu, 

e)​ vykonáva činnosť kontrolóra športu. 
(2)​ Za športového odborníka sa považuje aj fyzická osoba, ktorá  

a)​ vykonáva činnosť ako funkcionár športovej organizácie, alebo 
b)​ vykonáva doplnkové činnosti v športe, na ktoré sa v súlade s pravidlami súťaže a 

predpismi národného športového zväzu nevyžaduje odborná spôsobilosť, 
c)​ je sprievodným personálom športovca alebo družstva, 
d)​ spĺňa kvalifikačné predpoklady na vyučovanie predmetov telesná výchova, športová 

výchova a športová príprava-študijný odbor telesná výchova a šport-smer učiteľský, 
smer trénerský alebo smer metodický. 

(3)​ Oprávnenie vykonávať činnosť športového odborníka vzniká v deň zápisu údajov o tejto 
osobe do registra podľa § 132. 

(4)​ Vykonávanie činnosti športového odborníka sa posudzuje ako výkon samostatnej zárobkovej 
činnosti, ak sa športový odborník so športovou organizáciou nedohodne inak. 

 
 

§ 6 
 

(1)​ Na výkon odbornej činnosti súvisiacej s vykonávaním športu podľa § 5 ods. 1 sa vyžaduje 
odborná spôsobilosť a bezúhonnosť.  

4) Napríklad § 33 zákona č. 578/2004 Z.z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych 
pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, § 4 a § 12 ods. 5 písm. v) a y) vyhlášky Ministerstva školstva Slovenskej republiky č. 
318/2008 Z.z. o ukončovaní štúdia na stredných školách, § 10 až 13 zákona č. 1/2014 Z.z. o organizovaní 
verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov, § 2d ods. 2 zákona č. 544/2002 Z.z. o 
Horskej záchrannej službe v znení zákona č. 567/2005 Z.z.,  
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(2)​ Odbornou spôsobilosťou na výkon odbornej činnosti súvisiacej s vykonávaním športu sa 
rozumie súbor odborných vedomostí, zručností a návykov získaných štúdiom vo 
vzdelávacom zariadení, ktorému bolo udelené potvrdenie o akreditácii na základe tohto 
zákona, v inom vzdelávacom zariadení podľa osobitných predpisov ) alebo na národnom 5

športovom zväze, ak predpisy medzinárodnej športovej organizácie, ktorej je národný 
športový zväz členom, neustanovujú iný spôsob získania odbornej spôsobilosti športového 
odborníka. 

(3)​ Bezúhonnosť sa preukazuje písomným čestným vyhlásením. Za bezúhonného sa považuje 
ten, kto nebol právoplatne odsúdený za  

a)​ obzvlášť závažný zločin, 
b)​ úmyselný trestný čin proti životu a zdraviu, úmyselný trestný čin proti slobode a 

ľudskej dôstojnosti, úmyselný trestný čin všeobecne nebezpečný, úmyselný trestný 
čin proti republike, úmyselný trestný čin proti poriadku vo verejných veciach, 

c)​ trestný čin poškodenia a zneužitia záznamu na nosiči informácií alebo 
d)​ iný trestný čin, ako je uvedený v písmene a) až c), ak bol trestný čin spáchaný so 

zbraňou, násilím, hrozbou bezprostredného násilia, hrozbou inej ťažkej ujmy, s 
použitím nátlaku 

(4)​ Na právoplatné odsúdenie sa prihliada, aj keď bolo zahladené alebo ak sa na osobu hľadí, 
ako keby nebola za trestný čin uvedený v odseku 2 odsúdená, ak ide o posudzovanie 
bezúhonnosti osoby, ktorá má vykonávať činnosť podľa § 5 ods. 1 v oblasti športu detí a 
mládeže; to neplatí ak ide o odsúdenie za trestný čin spáchaný mladistvým. 

(5)​ Stratu bezúhonnosti je športový odborník podľa § 5 ods. 1 a podľa § 5 ods. 2 písm. d)  
povinný bezodkladne oznámiť osobe, ktorá vydala preukaz športového odborníka. 

(6)​ Športový odborník je povinný na vyzvanie bezodkladne každému preukázať preukaz 
odbornej spôsobilosti na vykonávanie činnosti podľa § 5 ods. 1. Preukaz odbornej 
spôsobilosti vydá osoba, ktorá overila odbornú spôsobilosť športového odborníka, podľa 
vzoru uvedeného v prílohe č. X. 

 
  

DRUHÁ HLAVA 
ŠPORTOVÉ ORGANIZÁCIE 

 
Prvý diel 

Športová organizácia 
 

§ 7 
 

(1)​ Športovou organizáciou je právnická osoba, ktorej predmetom činnosti alebo cieľom činnosti 
je športová činnosť; za športovú organizáciu sa nepovažuje orgán verejnej správy. 

(2)​ Oprávnenie vykonávať športovú činnosť ako športová organizácia podľa tohto zákona, 
vzniká dňom zápisu údajov o tejto právnickej osobe do registra podľa § 133.  

5) Napríklad § 33 zákona č. 578/2004 Z.z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych 
pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, § 4 a § 12 ods. 5 písm. v) a y) vyhlášky Ministerstva školstva Slovenskej republiky č. 
318/2008 Z.z. o ukončovaní štúdia na stredných školách, § 10 až 13 zákona č. 1/2014 Z.z. o organizovaní 
verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých zákonov, § 2d ods. 2 zákona č. 544/2002 Z.z. o 
Horskej záchrannej službe v znení zákona č. 567/2005 Z.z. 
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(3)​ Ak športová organizácia ponúka alebo vykonáva športovú činnosť, na vykonávanie ktorej sa 
vyžaduje odborná spôsobilosť, musí výkon tejto činnosti zabezpečiť prostredníctvom 
fyzickej osoby podľa § 5 ods. 1, ktorá je držiteľom platného osvedčenia o príslušnej 
odbornej spôsobilosti; to platí aj vtedy, keď vykonávanie takej športovej činnosti ponúka 
alebo vykonáva samosprávny kraj, obec, škola, školské zariadenie alebo iná právnická 
osoba. 

(4)​ Športová organizácia zverejňuje zoznam fyzických osôb a právnických osôb s príslušnosťou 
k tejto športovej organizácii a prehľad o uhradenom ročnom členskom alebo ročnom 
príspevku na činnosť za jednotlivé roky vrátane dňa úhrady. 

(5)​ Športová organizácia, ktorá je športovým zväzom, má povinnosť zriadiť webové sídlo, ak 
nezverejňuje všetky povinné údaje v informačnom systéme športu. 

 
§ 8 

 
 

(1)​ Športová organizácia, ktorá je prijímateľom verejných prostriedkov, je povinná  
a)​ zriadiť funkciu kontrolóra, ak jej príjem z verejných prostriedkov dve po sebe idúce 

účtovné obdobia presahuje výšku (50.000) eur, 
b)​ utvárať účinný systém vnútornej kontroly a  
c)​ vytvárať vhodné podmienky na nezávislý výkon kontroly. 

(2)​ Športová organizácia, ktorá je prijímateľom verejných prostriedkov a má právnu formu 
občianskeho združenia, vyberá na svoju činnosť od svojich členov ročný členský príspevok 
najmenej vo výške 2 eur od fyzických osôb a najmenej vo výške 20 eur od právnických 
osôb; ostatné športové organizácie vyberajú od osôb s ich príslušnosťou ročný príspevok na 
činnosť najmenej vo výške 2 eur. 

 
§ 9 

 
(1)​ Štatutárny orgán a členovia orgánov športovej organizácie sú povinní vykonávať svoju 

funkciu s náležitou odbornou starostlivosťou a pri plnení úloh využívať a zohľadňovať 
dostupné informácie týkajúce sa výkonu ich právomocí a pôsobnosti, stanoviská kontrolóra 
športovej organizácie, ktorej je športová organizácia členom a odborných orgánov tejto 
športovej organizácie; ak sa od ich stanoviska odchýlia, sú povinní svoje rozhodnutie alebo 
postup zdôvodniť a zverejniť spolu s príslušným stanoviskom.. 

(2)​ Zo zasadnutia najvyššieho orgánu športovej organizácie vrátane volieb do orgánov športovej 
organizácie sa vyhotovuje zápisnica, ktorú športová organizácia uschováva po čas určený 
zakladajúcim dokumentom, ktorý nesmie byť kratší ako šesť rokov. Spôsob a miesto 
uschovania zápisnice sa uvedie v zápisnici. Za splnenie tejto povinnosti zodpovedá ten, kto 
bol v čase konania zasadnutia štatutárnym orgánom športovej organizácie. 

 
Hospodárenie športovej organizácie  

 
§ 10 

 
(1)​ Športová organizácia môže v súvislosti so svojou športovou činnosťou vykonávať aj iné 

činnosti, ktorými sa dosahuje príjem alebo ktorými možno dosiahnuť príjem. 
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(2)​ Športová organizácia vedie vo svojom účtovníctve oddelene výnosy a náklady spojené so 
športovou činnosťou a výnosy a náklady spojené s inou činnosťou, ktorou sa dosahuje 
príjem, alebo ktorou možno dosiahnuť príjem. 

(3)​ Ročná účtovná závierka športovej organizácie musí byť overená audítorom, ak 
a)​ prijaté verejné prostriedky prekročia v účtovnom roku, za ktorý je ročná účtovná 

závierka zostavená, 200 000 eur, 
b)​ všetky príjmy športovej organizácie prekročia v účtovnom roku, za ktorý je ročná 

účtovná závierka zostavená, 500 000 eur, alebo 
c)​ ak tak ustanovuje osobitný predpis. ) 6

(4)​ Športová organizácia uloží ročnú účtovnú závierku overenú audítorom podľa odseku 2 vo 
verejnej časti registra účtovných závierok ) najneskôr do 6 mesiacov od skončenia ​7

účtovného obdobia, ak osobitný predpis neustanovuje inak. ) 8

 
§ 11 

 
(1)​ Športová organizácia podľa § 10 ods. 2 každoročne vypracúva výročnú správu o činnosti a 

správu o hospodárení v termíne určenom najvyšším orgánom športovej organizácie alebo v 
termíne určenom zakladajúcim dokumentom, po skončení účtovného roka, najneskôr do 6 
mesiacov od skončenia účtovného obdobia. 

(2)​ Správa o činnosti obsahuje najmä 
a)​  

(3)​ Správa o hospodárení obsahuje najmä 
a)​  

(4)​ Ak športová organizácia, ktorá je prijímateľom verejných prostriedkov, založila obchodnú 
spoločnosť alebo sa stala jej spoločníkom alebo akcionárom, výročná správa o činnosti a 
správa o hospodárení športovej organizácie obsahuje aj údaje o tejto obchodnej spoločnosti. 

(5)​ Výročná správa o činnosti športovej organizácie sa po jej prerokovaní najvyšším orgánom 
športovej organizácie zverejní do 15 dní, najneskôr však do 6 mesiacov od skončenia 
účtovného obdobia. 

 
Druhý diel 

Kontrolór športovej organizácie 
 

§ 12 
 

(1)​ Kontrolór je najvyšším kontrolným orgánom športovej organizácie.  
(2)​ Kontrolór pri výkone svojej funkcie postupuje tak, aby sa predchádzalo závažným 

nedostatkom v dodržiavaní právnych predpisov, predpisov a rozhodnutí športovej 
organizácie zo strany orgánov športovej organizácie a na ich základe uloženým sankciám, 
opatreniam a iným negatívnym dôsledkom pre športovú organizáciu a osoby s jej 
príslušnosťou.  

(3)​ Kontrolór v záujme dosiahnutia účelu uvedeného v odseku 2 vykonáva konzultačnú činnosť 
pre orgány športovej organizácie. 

8) Napríklad § 33 zákona č. 213/1997 Z. z. o neziskových organizáciách poskytujúcich všeobecne prospešné 
služby v znení neskorších predpisov. 

7) § 23 zákona č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení zákona č. 547/2011 Z.z. 

6) Napríklad § 33 zákona č. 213/1997 Z. z. o neziskových organizáciách poskytujúcich všeobecne prospešné 
služby v znení neskorších predpisov. 
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(4)​ Ak má v súlade so svojim zakladajúcim dokumentom športová organizácia zriadený 
kontrolný orgán, tento orgán plní úlohy kontrolóra podľa tohto zákona; ak je kontrolný orgán 
kolektívny, kontrolór je jeho predsedom. 

(5)​ Kontrolór je volený alebo inak ustanovený do funkcie najvyšším orgánom športovej 
organizácie na funkčné obdobie, ktoré presahuje najmenej o jeden rok dĺžku funkčného 
obdobia najvyššieho výkonného orgánu; najmenej však na tri roky. Meno, priezvisko a 
profesijný životopis kandidáta na funkciu kontrolóra musia byť zverejnené spolu s uvedením 
mena, priezviska a funkcie osoby, ktorá kandidáta navrhla, na webovom sídle športovej 
organizácie najmenej desať dní pred konaním zasadnutia, na ktorom má byť kontrolór 
zvolený alebo inak ustanovený do funkcie. 

(6)​ Kontrolór športovej organizácie môže byť odvolaný z funkcie najvyšším orgánom športovej 
organizácie iba z dôvodu straty spôsobilosti na výkon funkcie kontrolóra podľa § 13 ods. 1 
alebo 2, § 16 ods. 4 alebo na základe rozhodnutia disciplinárneho orgánu športovej 
organizácie z dôvodu závažného porušenia povinnosti kontrolóra.  

(7)​ Návrh na odvolanie kontrolóra z funkcie musí byť odôvodnený a najmenej desať dní pred 
jeho prerokovaním zverejnený na webovom sídle športovej organizácie aj s vyjadrením 
kontrolóra k tomuto návrhu, ak sa vyjadril. 

 
§ 13 

Podmienky na výkon funkcie kontrolóra​
 

(1)​ Za kontrolóra môže byť zvolená alebo inak ustanovená fyzická osoba, ktorá  
a)​ má trvalý pobyt na území Slovenskej republiky, 
b)​ má spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu, 
c)​ je bezúhonná, a 
d)​ spĺňa kvalifikačné predpoklady. 

(2)​ Kvalifikačné predpoklady na výkon funkcie kontrolóra spĺňa fyzická osoba, ktorá  
a)​ má päť rokov praxe v organizovaní, riadení alebo správe športu, 
b)​ má ukončené stredné odborné vzdelanie ekonomického zamerania a najmenej dva 

roky praxe v organizovaní, riadení alebo správe športu, 
c)​ má ukončené vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v študijnom odbore ekonómia, 

manažment alebo právo, 
d)​ má ukončené vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v inom odbore ako sú 

uvedené v písmene c) a najmenej jeden rok praxe v organizovaní, riadení alebo 
správe športu. 

(3)​ Za bezúhonného sa na účely tohto zákona nepovažuje ten, kto bol právoplatne odsúdený za 
úmyselný trestný čin.  

(4)​ Splnenie podmienok na výkon funkcie kontrolóra podľa odseku 1 až 3 sa preukazuje 
písomným čestným vyhlásením a potvrdením alebo diplomom o absolvovaní štúdia.  

(5)​ Kontrolór môže vykonávať funkciu kontrolóra súčasne vo viacerých športových 
organizáciách. 

(6)​ Funkcia kontrolóra je nezlučiteľná s výkonom funkcie v štatutárnom orgáne, výkonnom 
orgáne, disciplinárnom orgáne a orgáne na riešenie sporov športovej organizácie, v ktorej 
vykonáva funkciu kontrolóra. 

(7)​ Kontrolór má právo na náhradu hotových výdavkov nevyhnutne spojených s výkonom 
funkcie kontrolóra.  
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(8)​ Za výkon funkcie kontrolóra môže byť kontrolórovi vyplácaná náhrada za stratu času a 
odmena, ktorej výšku alebo spôsob jej určenia schvaľuje najvyšší orgán športovej 
organizácie. 

 
§ 14​

Úlohy kontrolóra 
 

(1)​ Kontrolór športovej organizácie priebežne vykonáva kontrolu 
a)​ hospodárnosti, účelnosti a správnosti vykázania použitia verejných prostriedkov, 
b)​ dodržiavania právnych predpisov a predpisov športovej organizácie pri postupe a 

rozhodnutiach orgánov športovej organizácie. 
(2)​ Kontrolór športovej organizácie vykonáva kontrolnú činnosť  

a)​ priebežne z vlastnej iniciatívy, 
b)​ na požiadanie orgánu športovej organizácie, 
c)​ na základe podnetu osoby s príslušnosťou k športovej organizácii alebo  
d)​ na základe podnetu Ministerstva školstva, vedy a výskumu a športu Slovenskej 

republiky (ďalej len “ministerstvo”) alebo iného orgánu verejnej správy. 
(3)​ O výsledku kontrolnej činnosti vykonanej na základe podnetu podľa odseku 2 písm. b) až d) 

vypracuje kontrolór správu v lehote desať dní od ukončenia kontrolnej činnosti, ktorú 
bezodkladne zašle orgánu alebo osobe, ktorá dala podnet na vykonanie kontrolnej činnosti a 
zároveň ju zverejní.  

(4)​ Kontrolór športovej organizácie ďalej  
a)​ vykonáva konzultačnú činnosť pre orgány športovej organizácie vo veciach 

týkajúcich sa dodržiavania právneho poriadku, predpisov a rozhodnutí športovej 
organizácie v rámci jej riadenia a správy; pri zistení závažného porušenia konzultuje 
postup s kontrolórom športovej organizácie, ktorej je športová organizácia členom,  

b)​ vykonáva priebežnú kontrolu rozhodnutí a obsahu zápisníc zo zasadnutí najvyšších 
orgánov a ich riadneho zverejňovania., 

c)​ upozorňuje štatutárne orgány a najvyššie orgány športovej organizácie na zistené 
nedostatky v dodržiavaní právneho poriadku, predpisov a rozhodnutí športovej 
organizácie a odporúča im správny postup; pri zistení závažného porušenia navrhuje 
preventívne a nápravné opatrenia a určuje primeranú lehotu na jeho odstránenie, 

d)​ upozorňuje štatutárny orgán športovej organizácie na nesúlad povinne 
zverejňovaných údajov a údajov v zdrojovej evidencii,, 

e)​ vypracúva výročnú správu kontrolóra, ktorú predkladá na prerokovanie najvyššiemu 
orgánu športovej organizácie, 

f)​ predkladá športovej organizácii správy, upozornenia, odporúčania, návrhy opatrení a 
podnety na zverejnenie. 

(5)​ Ak kontrolór zistí v priebehu zasadnutia orgánu športovej organizácie závažný nedostatok, 
bezodkladne naň upozorní predsedajúceho a účastníkov zasadnutia a zaznamená závažný 
nedostatok vrátane času a spôsobu upozornenia vo svojej správe. 

(6)​ Ak športová organizácia po upozornení na závažný nedostatok v dodržiavaní právneho 
poriadku, predpisov a rozhodnutí športovej organizácie tento nedostatok v primeranej lehote 
určenej kontrolórom neodstráni, kontrolór je povinný bezodkladne, najneskôr do piatich dní 
odo dňa márneho uplynutia učenej lehoty, oznámiť vec ministerstvu formou podnetu. 

 
§ 15​

Súčinnosť pri kontrole 

 11 



Pracovný text návrhu zákona o športe pripravovaný odbornou pracovnou skupinou  (verzia z 19.04.2015 on-line priebežne dopĺňaná)
 

 
(1)​ Športová organizácia je povinná pri kontrole podľa § 14 poskytnúť kontrolórovi potrebnú 

súčinnosť najmä predložiť mu bezodkladne, najneskôr do piatich dní, k nahliadnutiu 
originály všetkých požadovaných účtovných a právnych podkladov, z ktorých je kontrolór 
oprávnený vyhotovovať kópie na účely kontroly a ďalšieho postupu odôvodneného 
kontrolnými zisteniami a výsledkami kontroly. Súčinnosť pri kontrole je povinný zabezpečiť 
štatutárny orgán športovej organizácie a vedúci orgánu alebo organizačnej zložky športovej 
organizácie, v pôsobnosti ktorej je predmet kontroly. 

(2)​ Kontrolór má právo požadovať informácie o záležitostiach športovej organizácie od jej 
štatutárneho orgánu alebo aj od inej osoby s príslušnosťou k tejto športovej organizácii. 
Požiadaná osoba je povinná požiadavke kontrolóra vyhovieť. 

(3)​ Každá osoba podľa tohto zákona je povinná na požiadanie preukázať spôsob použitia 
prostriedkov, ktoré jej boli poskytnuté z verejných prostriedkov, kontrolórovi športovej 
organizácie, ku ktorej má príslušnosť a poskytnúť mu potrebnú súčinnosť.  

(4)​ Poskytovateľ verejných prostriedkov je povinný na požiadanie kontrolóra preukázať všetky 
skutočnosti súvisiace s ich poskytnutím a poskytnúť k tomu potrebnú súčinnosť v rozsahu 
podľa odseku 1. 

(5)​ Pri neposkytnutí súčinnosti kontrolórovi pri kontrole podľa tohto ustanovenia kontrolór 
postupuje podľa § 14 ods. 6. 

(6)​ Neposkytnutie súčinnosti kontrolórovi podľa tohto ustanovenia sa považuje za závažné 
porušenie zákona. 

 
Kontrolór športu 

 
§ 16 

 
(1)​ Kontrolór národného športového zväzu a športovej organizácie podľa § 10 ods. 3 písm a) 

(ďalej len “kontrolór športu”) musí preukázať do troch mesiacov od jeho ustanovenia 
odbornú spôsobilosť na výkon funkcie kontrolóra športu úspešným vykonaním odborného 
testu podľa § 17. 

(2)​ Kontrolór športu počas výkonu funkcie preukazuje svoju odbornú spôsobilosť každé dva 
roky úspešným vykonaním odborného testu. 

(3)​ Vykonanie odborného testovania zabezpečí ministerstvo do 30 dní od doručenia žiadosti 
podanej elektronickými prostriedkami. Kontrolór športu môže vykonať odborný test 
opakovane najskôr 14 dní po neúspešnom vykonaní odborného testu.  

(4)​ Kontrolór športu stráca odbornú spôsobilosť na výkon funkcie, ak nevykoná odborný test  
a)​ podľa odseku 1 alebo  
b)​ do troch mesiacov od uplynutia dvoch rokov od ostatného preukázania odbornej 

spôsobilosti. 
(5)​ Ak športová organizácia do troch mesiacov od straty spôsobilosti kontrolóra športu na výkon 

funkcie neustanoví nového kontrolóra športu, stráca spôsobilosť byť prijímateľom verejných 
prostriedkov až do ustanovenia nového kontrolóra športu, ktorý splní podmienky výkonu 
funkcie podľa § 13 ods. 1 a 2 vrátane vykonania odborného testu podľa § 17.  

 
§ 17 

 
(1)​ Odborný test na preukázanie odbornej spôsobilosti, študijné materiály a jednotné pravidlá 

pre používanie odborného testu na prípravu a skúšku kontrolórov športu vypracuje 
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ministerstvo v súčinnosti s odbornou komisiou, ktorú na obdobie nie dlhšie ako dva roky 
vymenúva a odvoláva minister školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky (ďalej 
len “minister”). 

(2)​ Za člena odbornej komisie môže minister vymenovať fyzickú osobu, ktorá spĺňa podmienky 
podľa § 13 ods. 1. Kvalifikačným predpokladom na vymenovanie do odbornej komisie je 
ukončené vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore ekonómia, 
manažment alebo právo a najmenej dva roky praxe v organizovaní, riadení alebo správe 
športu.  

(3)​ Splnenie podmienok a predpokladov člena odbornej komisie sa preukazuje písomným 
čestným vyhlásením a potvrdením alebo diplomom o absolvovaní štúdia.  

(4)​ Športové organizácie, kontrolóri športu a orgány verejnej správy sú oprávnené navrhovať 
zmeny a doplnenia otázok a úloh v odbornom teste tak, aby zodpovedali požadovanému 
rozsahu znalostí, zručností a kompetencií kontrolóra športu.  

(5)​ Ministerstvo zverejní zoznam členov odbornej komisie, jednotné pravidlá pre používanie 
odborného testu na prípravu a skúšku kontrolórov zväzu, študijné materiály a odborný test 
slúžiaci na prípravu kontrolóra zväzu. 

(6)​ Vykonávanie činnosti v odbornej komisii sa považuje za iný úkon vo všeobecnom záujme.  
 

§ 18 
 

(1)​ Kontrolór športu sa zúčastňuje na príprave a vzdelávaní, ktoré pre kontrolórov športu 
zabezpečuje ministerstvo. 

(2)​ Kontrolór športu vykonáva konzultačnú činnosť pre kontrolórov športových organizácií, 
ktoré sú členmi športovej organizácie, v ktorej vykonáva funkciu kontrolóra športu. 

(3)​ Účasť kontrolóra športu na vykonaní odborného testu, príprave a vzdelávaní podľa odseku 1, 
zasadnutiach orgánov športovej organizácie a na iných aktivitách nevyhnutne spojených s 
výkonom funkcie kontrolóra športu sa považuje za iný úkon vo všeobecnom záujme. 

(4)​ Kontrolór športu sa zúčastňuje na zasadnutiach najvyššieho orgánu vrátane volieb a 
priebežne posudzuje súlad priebehu zasadnutí a prijatých rozhodnutí s právnym poriadkom, 
predpismi a rozhodnutiami národného športového zväzu, medzinárodnej športovej 
organizácie a iných športových organizácií, ktorých je členom, a riadny priebeh volieb.  

(5)​ Kontrolór športu je oprávnený zúčastniť sa na zasadnutiach najvyššieho výkonného orgánu, 
kontrolných orgánov a ak to považuje za potrebné, aj na zasadnutiach iných orgánov a 
priebežne posudzuje súlad nimi prijatých rozhodnutí s právnym poriadkom, predpismi a 
rozhodnutiami športovej organizácie. 

 
Tretí diel 

Športový klub 
 

§ 19 
 

(1)​ Športový klub je právnická osoba, ktorej hlavným predmetom činnosti je športová činnosť 
spočívajúca vo vytváraní vhodných podmienok na šport, vykonávaní športu pod odborným 
vedením, organizovaní športových podujatí a účasti jednotlivcov alebo družstiev v súťažiach. 

(2)​ Na účely účasti v súťaži, na disciplinárne účely a na účely riešenia sporov sa za športový 
klub považuje aj združenie osôb na základe zmluvy o združení. ) Zodpovedným zástupcom 9

9) § 829 až 841 Občianskeho zákonníka. 
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takého športového klubu je fyzická osoba, ktorá športový klub, jeho družstvo alebo 
jednotlivca prihlásila do súťaže. 

(3)​ Športový klub je povinný zabezpečiť, aby sa športovec s jeho klubovou príslušnosťou 
vykonávajúci šport, ktorý je založený na fyzickej aktivite, najmenej raz ročne podrobil 
preventívnej lekárskej prehliadke primeranej k športu vykonávanému za športový klub.  

(4)​ Pri zmene klubovej príslušnosti formou prestupu športovca do iného športového klubu alebo 
pri opätovnej registrácii športovca v tom istom športovom zväze za iný športový klub, 
uhrádza nový športový klub výchovné športovému klubu, v ktorom bol športovec naposledy 
registrovaný, v súlade s predpismi príslušného športového zväzu. 

(5)​ Výchovné predstavuje náklady športového klubu na prípravu a výchovu športovca do 
uzavretia jeho prvej zmluvy o profesionálnom výkone športovej činnosti, najneskôr však do 
dovŕšenia 23 rokov veku športovca; ak sa športovec pripravuje v družstve, výchovné 
zohľadňuje aj náklady na prípravu tohto družstva. Výšku výchovného môžu v súlade s  
predchádzajúcou vetou ustanoviť predpisy športovej organizácie. 

(6)​ Fyzická osoba ani právnická osoba vrátane holdingových spoločností, dcérskych spoločností 
a ich organizačných zložiek nesmie mať kontrolu ani vplyv v dvoch alebo viacerých 
športových kluboch, ktorých družstvá dospelých alebo dospelí jednotlivci pôsobia v tej istej 
súťaži najmä nesmie súčasne byť spoločníkom, vykonávať funkciu v orgánoch alebo mať 
podiel na hlasovacích právach v orgánoch v takých športových kluboch. 

 
Štvrtý diel  

Národný športový zväz 
 

§ 20 
Národný športový zväz a jeho úlohy 

 
(1)​ Národný športový zväz je športový zväz, ktorý je členom najvyššej medzinárodnej športovej 

organizácie s celosvetovou pôsobnosťou pre príslušný šport a ktorý vykonáva výlučnú 
pôsobnosť pre tento šport na celom území Slovenskej republiky a súčasne spĺňa tieto 
požiadavky 

a)​ má najmenej 10 aktívnych športových klubov a najmenej 300 aktívnych športovcov 
registrovaných za športový klub v registri podľa § 132, 

b)​ organizuje celoštátnu súťaž v tomto športe najmenej 3 po sebe idúce roky, 
c)​ zabezpečuje výber a prípravu športovcov do športovej reprezentácie a ich účasť na 

medzinárodných súťažiach a  
d)​ zabezpečuje starostlivosť o talentovaných športovcov. 

(2)​ Národný športový zväz 
a)​ zastupuje, chráni a presadzuje záujmy príslušného športu vo vzťahu k orgánom 

verejnej správy, medzinárodným športovým organizáciam a iným športovým 
organizáciam, ktorých je členom, 

b)​ zabezpečuje účasť športovej reprezentácie na medzinárodných súťažiach, jej 
prípravu a materiálno-technické zabezpečenie, 

c)​ navrhuje športových reprezentantov z rebríčka športových reprezentantov podľa § 
… na zaradenie do strediska vrcholového športu, 

d)​ koordinuje výber, prípravu a výchovu talentovaných športovcov, 
e)​ každoročne schvaľuje a zverejňuje zoznam talentovaných športovcov vo veku do 23 

rokov, 
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f)​ vyhlasuje a organizuje celoštátne súťaže a iné súťaže vrátane určovania podmienok 
účasti v súťaži a súťažných pravidiel, ak tým nepoverí inú športovú organizáciu,  

g)​ určuje druhy športových odborníkov pre príslušný šport vrátane odbornej 
spôsobilosti a podmienok, ktoré musia splniť, 

h)​ organizuje a riadi odbornú prípravu, vzdelávanie a činnosť športových odborníkov 
vo svojej pôsobnosti, osvedčuje ich odbornú spôsobilosť, 

i)​ oceňuje športovcov, ktorí dosiahli mimoriadne športové výsledky vo vrcholovom 
športe a osobnosti, ktoré sa zaslúžili o propagáciu a rozvoj príslušného športu, 

j)​ na základe žiadosti ministerstva vypracúva dotazníky a poskytuje potrebné 
informácie k vedeckým analýzam a štúdiám v oblasti športu, 

k)​ zabezpečuje riadnu implementáciu právnych predpisov Európskej únie a 
medzinárodných dohovorov v oblasti športu v pôsobnosti národného športového 
zväzu. 

 
§ 21 

Práva a povinnosti národného športového zväzu 
 

(1)​ Národný športový zväz, ktorý je prijímateľom verejných prostriedkov zverejňuje na svojom 
webovom sídle a v informačnom systéme športu  

a)​ platný kľúč delegátov, zoznam členov najvyššieho zastupiteľského orgánu a ich 
náhradníkov s uvedením ich mena, priezviska, miesta trvalého bydliska a údaj o 
tom, koho v najvyššom zastupiteľskom orgáne zastupujú, 

b)​ informáciu o konaní zasadnutia najvyššieho zastupiteľského orgánu najmenej štrnásť 
dní pred zasadnutím, 

c)​ pozvánku a návrh programu na zasadnutie najvyššieho zastupiteľského orgánu 
najmenej desať dní pred zasadnutím, 

d)​ zápisnicu a prezenčnú listinu zo zasadnutia najvyššieho zastupiteľského orgánu a 
najvyššieho výkonného orgánu najneskôr desať dní po zasadnutí, 

e)​ obrazovo-zvukový záznam z volieb orgánov národného športového zväzu 
vykonaných najvyšším zastupiteľským orgánom a správu volebnej komisie 
najneskôr desať dní po zasadnutí, 

f)​ zloženie, funkčné obdobie, spôsob a podmienky navrhovania kandidátov a voľby 
volených orgánov,  

g)​ pravidlá uznášaniaschopnosti jednotlivých volených orgánov národného športového 
zväzu a väčšiny potrebnej na prijatie rozhodnutia vrátane počtu hlasov potrebných 
pre dosiahnutie kvalifikovnej väčšiny. 

(2)​ Národný športový zväz v záujme zachovania integrity športu môže predpisom ustanoviť 
podmienky a obmedzenia 

a)​ v súvislosti s prechodom alebo prevodom práva súťaženia medzi športovými klubmi 
a 

b)​ pri zmene právnej formy, sídla, názvu, vlastníka, spoločníka alebo akcionára 
športového klubu. 

(3)​ Národný športový zväz, ktorý organizuje alebo riadi súťaž, môže svojimi predpismi 
ustanoviť konkrétnu právnu formu športového klubu ako podmienku účasti v tejto súťaži. 

(4)​ Národný športový zväz je povinný požadovať pod hrozbou disciplinárnej zodpovednosti od 
športových klubov s jeho zväzovou príslušnosťou splnenie povinnosti podľa § 19 ods. 3. 

 
Stanovy národného športového zväzu 
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§ 22 

  
(1)​ Stanovy národného športového zväzu musia byť v súlade s § 22 až 28, ak predpisy 

medzinárodnej športovej organizácie, ktorej je národný športový zväz členom neustanovujú 
inak.  

(2)​ Národný športový zväz je povinný zverejniť každú zmenu stanov bezodkladne, najneskôr do 
piatich dníí od jej schválenia. 

(3)​ Výklad stanov alebo iného predpisu národného športového zväzu podáva 
a)​ stály súd podľa § 92, 
b)​ orgán športového zväzu ustanovený jeho stanovami, ktorého členom je osoba s 

vysokoškolským vzdelaním druhého stupňa v študijnom odbore právo, alebo 
c)​ kontrolór športu. 

(4)​ Stanovy národného športového zväzu upravujú systém riešenia sporov tak, aby spory, ktoré 
vznikajú pri športovej činnosti národného športového zväzu a osôb s jeho zväzovou 
príslušnosťou riešili orgány národného športového zväzu na riešenie sporov vytvorené v 
súlade so základnými zásadami spravodlivého procesu. ) 10

(5)​ Ak stanovy národného športového zväzu neustanovujú orgán na riešenie sporov alebo ak 
orgán na riešenie sporov nebol vytvorený v súlade so základnými zásadami spravodlivého 
procesu alebo ak členovia orgánu na riešenie sporov neboli ustanovení do funkcie v súlade s 
§ 23 ods. 2 písm. f), na prejednanie a rozhodnutie sporov podľa odseku 4 je príslušný stály 
súd. 

  
§ 23 

Orgány národného športového zväzu 
  
(1)​ Športové kluby a ostatní členovia národného športového zväzu zabezpečujú dobrú správu, 

účinnú kontrolu a spravodlivé riešenie sporov v národnom športovom zväze prostredníctvom 
volených orgánov národného športového zväzu. 

(2)​ Stanovy národného športového zväzu upravujú systém vytvorenia orgánov národného 
športového zväzu a trvanie ich funkčného obdobia tak, že 

a)​ členmi najvyššieho zastupiteľského orgánu s právom hlasovať sú zástupcovia 
športových klubov, športovcov, športových odborníkov a ďalších členov národného 
športového zväzu alebo zástupcovia zvolení športovými klubmi, športovcami, 
športovými odborníkmi a ďalšími členmi národného športového zväzu, ak predpisy 
medzinárodnej športovej organizácie neustanovujú inak, 

b)​ členom najvyššieho zastupiteľského orgánu s právom hlasovať nemôže byť 
funkcionár národného športového zväzu iba z titulu výkonu funkcie v orgáne 
národného športového zväzu, 

c)​ volený člen najvyššieho zastupiteľského orgánu sa zúčastňuje na zasadnutí 
najvyššieho zastupiteľského orgánu osobne alebo ho môže zastúpiť náhradník 
zvolený rovnakým spôsobom ako člen najvyššieho zastupiteľského orgánu; volený 
zástupca alebo jeho náhradník preukazuje oprávnenie zúčastniť sa na zasadnutí 
najvyššieho zastupiteľského orgánu ako člen s právom hlasovať predložením alebo 
zaslaním zápisnice o ich zvolení, 

10) Európsky dohovor Rady Európy o ochrane ľudských práv a základných slobôd z roku 1950 uverejnený v 
Zbierke zákonov Slovenskej republiky vo forme oznámenia Federálneho ministerstva zahraničných vecí pod 
číslom 209/1992 Zb. 
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d)​ ak je členom najvyššieho zastupiteľského orgánu zástupca športovej organizácie, 
zastupuje ju štatutárny orgán športovej organizácie alebo ním poverená osoba na 
základe písomného plnomocenstva,  

e)​ členmi najvyššieho zastupiteľského orgánu a najvyššieho výkonného orgánu boli 
najmenej jeden zástupca športovcov na základe návrhu záujmovej organizácie 
športovcov alebo návrhu najmenej 50 športovcov,  

f)​ najvyšší zastupiteľský orgán volí členov najvyšších výkonných orgánov, predsedov a 
podpredsedov orgánov s rozhodovacou právomocou (volebné  orgány, kontrolné 
orgány, disciplinárne orgány, licenčné orgány a orgány na riešenie sporov), ak nie sú 
volení členmi národného športového zväzu priamo, 

g)​ orgány s rozhodovacou právomocou sú nezávislé od iných orgánov národného 
športového zväzu a žiadny orgán nesmie ovplyvňovať výkon ich rozhodovacej 
právomoci,  

h)​ každý člen národného športového zväzu môže navrhnúť kandidáta na volenú funkciu 
v orgánoch národného športového zväzu a každá fyzická osoba, ktorá je členom 
národného športového zväzu, môže kandidovať na volenú funkciu v orgánoch 
národného športového zväzu; ak je volený zástupca záujmovej skupiny členov 
národného športového zväzu, navrhujú ho členovia tejto záujmovej skupiny, 

i)​ o odvolaní člena výkonného orgánu a orgánu s rozhodovacou právomocou 
rozhoduje najvyšší zastupiteľský orgán, aj keď bol do funkcie ustanovený iným 
orgánom, 

j)​ funkčné obdobie volených orgánov neprevyšuje šesť rokov, ak predpisy 
medzinárodnej športovej organizácie, ktorej je národný športový zväz členom, 
neustanovujú inak, 

k)​ členovia orgánov, ktorým uplynulo funkčné obdobie, sú po uplynutí ich funkčného 
obdobia až do zvolenia alebo ustanovenia nových členov orgánov oprávnení v 
orgánoch, ktorých boli členmi, naďalej vykonávať  nevyhnutné úkony a činnosť na 
zabezpečenie fungovania národného športového zväzu a športovej činnosti jeho 
členov. 

(3)​ Spôsob kreovania a počet členov (kľúč delegátov) a spôsob hlasovania členov najvyššieho 
zastupiteľského orgánu musí byť upravený stanovami národného športového zväzu. Kľúč 
delegátov musí zohľadňovať počet členov alebo počet družstiev športového klubu a úroveň 
súťaže, v ktorej súťažia družstvá alebo športovci športového klubu. Kľúč delegátov musí byť 
vytvorený tak, aby zohľadňoval územný princíp, ak je upravený v stanovách národného 
športového zväzu. Kľúč delegátov môže zmeniť iba najvyšší zastupiteľský orgán národného 
športového zväzu. 

(4)​ Voľby orgánov národného športového zväzu sa vykonávajú na zasadnutí najvyššieho 
zastupiteľského orgánu alebo elektronickou formou prostredníctvom informačného systému 
športu v súlade s predpismi národného športového zväzu. 

 
§ 24 

Konflikt záujmov 
  

(1)​ Stanovy národného športového zväzu ustanovia konflikt záujmov tak, aby bola zabezpečená 
nezlučiteľnosť výkonu funkcie 

a)​ v kontrolnom orgáne s výkonom funkcie vo výkonnom orgáne alebo inom orgáne, 
ktorého činnosť je predmetom kontrolnej činnosti kontrolného orgánu, alebo 
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b)​ v štatutárnom orgáne alebo výkonnom orgáne národného športového zväzu alebo 
jeho člena s výkonom funkcie v štatutárnom orgáne alebo výkonnom orgáne 
podnikateľa, ktorý je dodávateľom tovarov alebo služieb pre národný športový zväz 
alebo jeho člena; to neplatí, ak sa tovar alebo služby dodávajú na základe 
výberového konania za cenu, ktorá v čase dodania tovaru alebo služby neprevyšuje 
obvyklú cenu na trhu. 

(2)​ Ak pri plnení úloh orgánu národného športového zväzu alebo orgánu jeho člena v konkrétnej 
veci existuje alebo hrozí konflikt záujmov člena orgánu, tento člen sa nesmie zúčastniť na 
prerokovaní a rozhodovaní tejto veci. V sporných prípadoch o existencii alebo hrozbe 
konfliktu záujmov rozhoduje predsedajúci orgánu, o člena ktorého ide. Ak ide o konflikt 
záujmov predsedajúceho, o existencii alebo hrozbe konfliktu záujmov rozhodujú ostatní 
členovia príslušného orgánu tajným hlasovaním. 

(3)​ Člen orgánu národného športového zväzu alebo jeho člena, ktorý rozhodoval vo veci v 
ktoromkoľvek stupni, je vylúčený z rozhodovania v tej istej veci na orgáne, ktorý rozhoduje 
v inom stupni alebo v tej istej veci vykonáva kontrolnú alebo prieskumnú právomoc voči 
konečnému rozhodnutiu orgánu športového zväzu alebo jeho člena. 

 
§ 25 

Zasadnutia orgánov národného športového zväzu 
 

(1)​ Stanovy národného športového zväzu upravujú zasadnutia najvyššieho zastupiteľského 
orgánu tak, že 

a)​ riadne zasadnutie sa uskutoční najmenej raz za rok, 
b)​ informácie o mieste a čase konania riadneho zasadnutia musia byť najmenej 30 dní 

pred pred konaním zasadnutia zverejnené a zaslané osobám oprávneným zúčastniť 
sa riadneho zasadnutia s právom hlasovať, 

c)​ pozvánka a návrh programu zasadnutia sa najmenej desať dní pred konaním 
zasadnutia zverejňujú a zároveň sa zašlú všetkým osobám oprávneným k účasti na 
zasadnutí najvyššieho zastupiteľského orgánu, 

d)​ program zasadnutia a návrhy na jeho zmenu alebo doplnenie sa schvaľujú na 
začiatku zasadnutia; v otázke, ktorá nie je súčasťou schváleného programu môže 
najvyšší zastupiteľský orgán prijať iba rozhodnutia odporúčajúceho charakteru, 

e)​ na uznášaniaschopnosť riadneho zasadnutia je potrebná prítomnosť nadpolovičnej 
väčšiny všetkých členov najvyššieho zastupiteľského orgánu s právom hlasovať a 
rozhodnutia sa prijímajú nadpolovičnou väčšinou hlasov prítomných členov s 
právom hlasovať; stanovy ustanovia, na ktoré rozhodnutia sa vyžaduje súhlas  
kvalifikovanej väčšiny hlasov členov a jej veľkosť, 

f)​ ak riadne zasadnutie nie je uznášaniaschopné ani hodinu po oznámenom začiatku 
zasadnutia, na prijatie rozhodnutia potrebná nadpolovičná väčšina hlasov 
prítomných členov, ak bol dodržaný postup podľa písmena b) a c) a ak sú 
predmetom zasadnutia iba tie body, ktoré boli súčasťou návrhu programu zaslaného 
a zverejneného podľa písmena c);  

g)​ mimoriadne zasadnutie najvyššieho zastupiteľského orgánu je oprávnený zvolať 
stanovami ustanovený počet členov národného športového zväzu,, najvyšší výkonný 
orgán národného športového zväzu, kontrolór športu alebo aj iný orgán národného 
športového zväzu oprávnený na základe stanov národného športového zväzu; ak 
funkčné obdobie orgánov národného športového zväzu uplynulo a orgány na ďalšie 
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obdobie neboli zvolené, zasadnutie je oprávnený zvolať ktorýkoľvek člen národného 
športového zväzu. 

(2)​ Rozhodnutia, pri ktorých sa vyžaduje súhlas kvalifikovanej väčšiny hlasov všetkých členov 
najvyššieho zastupiteľského orgánu podľa stanov, sú najmä 

a)​ zmena stanov národného športového zväzu, 
b)​ reorganizácia súťaží, 
c)​ schvaľovanie uzatvorenia zmluvných vzťahov národného športového zväzu nad 

hodnotu ustanovenú stanovami, 
d)​ vytvorenie obchodnej spoločnosti národným športovým zväzom alebo vytvorenie 

obchodnej spoločnosti, ktorej spoločníkom alebo akcionárom je národný športový 
zväz. 

(3)​ Zo zasadnutí orgánov národného športového zväzu s rozhodovacou právomocou sa 
vyhotovujú zápisnice, ktoré národný športový zväz  

a)​ najneskôr do desiatich dní,  
i.​ zašle všetkým osobám oprávneným k účasti na zasadnutí príslušného orgánu a 

ii.​ zverejní,  
b)​ uchováva a archivuje po dobu, ktorá nesmie byť kratšia ako dve funkčné obdobia 

príslušného orgánu národného športového zväzu. 
(4)​ Zápisnica zo zasadnutia orgánu národného športového zväzu s rozhodovacou právomocou 

obsahuje 
a)​ schválený program zasadnutia, 
b)​ informáciu k jednotlivým bodom programu vrátane uvedenia podkladov, 
c)​ dôležité vyjadrenia členov orgánu k jednotlivým bodom programu, 
d)​ rozhodnutia prijaté k jednotlivým bodom programu vrátane výsledkov hlasovania 

uvedením pomeru hlasov; člen orgánu, ktorý nesúhlasí s rozhodnutím orgánu alebo s 
jeho odôvodnením, má právo, aby sa jeho odlišné stanovisko pripojilo k rozhodnutiu 
a aby sa doručilo a uverejnilo rovnako ako ostatné časti rozhodnutia, 

e)​ prezenčnú listinu, ku ktorej sa pripájajú písomné plnomocenstvá, ak boli predložené, 
f)​ meno, priezvisko a podpis predsedajúceho a zapisovateľa. 

(5)​ Zo zasadnutia najvyššieho zastupiteľského orgánu, na ktorom sa schvaľujú stanovy alebo ich 
zmeny a doplnenia alebo sa na ňom uskutočňujú voľby orgánov národného športového 
zväzu, sa vyhotovuje zvukový záznam, ktorý sa do desiatich dní povinne zverejní a archivuje 
po dobu, ktorá nesmie byť kratšia ako dve funkčné obdobia príslušného orgánu národného 
športového zväzu. 

  
§ 26 

Kontrola rozhodnutí orgánov národného športového zväzu 
  

(1)​ Právoplatné rozhodnutia orgánov športových zväzov podliehajú preskúmaniu stálym 
súdom za podmienok uvedených v § 92. 

(2)​ Podklady na zasadnutie najvyššieho zastupiteľského orgánu a zasadnutie najvyššieho 
výkonného orgánu sú sprístupnené alebo zaslané kontrolórovi športu súčasne s ich 
sprístupnením alebo zaslaním členom týchto orgánov. 

(3)​ Rozhodnutia orgánov národného športového zväzu, proti ktorým bol podaný opravný 
prostriedok, návrh na preskúmanie alebo návrh na stály súd musia byť odôvodnené a to 
najneskôr po podaní opravného prostriedku, návrhu na preskúmanie alebo návrhu na stály 
súd. Orgán národného športového zväzu, ktorý vydal napadnuté rozhodnutie je povinný 
vypracovať odôvodnenie rozhodnutia v lehote 14 dní od doručenia  
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a)​ opravného prostriedku, 
b)​ návrhu na preskúmanie, 
c)​ výzvy orgánu, ktorý bude rozhodovať o opravnom prostriedku, 
d)​ výzvy orgánu, ktorý bude rozhodovať o návrhu na preskúmanie alebo  
e)​ výzvy stáleho súdu. 

Orgán národného športového zväzu zašle odôvodnenie svojho rozhodnutia účastníkom 
konania na vyjadrenie. 

(4)​ O neprijatí za člena národného športového zväzu alebo o vylúčení člena z národného 
športového zväzu rozhoduje najvyšší zastupiteľský orgán; o vylúčení môže rozhodnúť aj 
disciplinárny orgán na základe závažného disciplinárneho previnenia. 

(5)​ Kontrolór športu je povinný v prípade zistenia porušenia právneho poriadku alebo predpisov 
národného športového zväzu bezodkladne upozorniť na zistený nedostatok orgán, ktorý 
príslušné rozhodnutie navrhol alebo vydal a navrhnúť opatrenia na vykonanie nápravy. Ak 
tento orgán upozorneniu kontrolóra športu nevyhovie, je povinný v lehote 14 dní oznámiť 
kontrolórovi športu písomne dôvody nevyhovenia. 

(6)​ Ak národný športový zväz upozorneniu kontrolóra športu nevyhovie, kontrolór športu po 
uplynutí lehoty podľa odseku 6 bezodkladne, najneskôr do 10 dní, predloží vec na ďalší 
postup hlavnému kontrolórovi športu. K predkladacej správe kontrolór športu pripojí 
upozornenie, oznámenie dôvodov nevyhovenia a ostatné podklady potrebné na posúdenie 
veci. Rovnako kontrolór športu postupuje aj vtedy, ak príslušný orgán v ustanovenej lehote 
neoznámil dôvody nevyhovenia. 

 
§ 27 

Kontrola priebehu volieb 
  

(1)​ Prípravu a riadny priebeh volieb uskutočňovaných najvyšším zastupiteľským orgánom 
národného športového zväzu zabezpečuje volebná komisia alebo iný kontrolný orgán 
volený najvyšším zastupiteľským orgánom. 

(2)​ Dozor nad prípravou a riadnym priebehom volieb vykonáva kontrolór športu, ktorý sa 
zúčastňuje zasadnutí volebnej komisie alebo iného orgánu zabezpečujúceho prípravu a 
riadny priebeh volieb vrátane spočítavania hlasov. 

(3)​ Na žiadosť zástupcu najvyššieho zastupiteľského orgánu alebo člena národného športového 
zväzu ministerstvo určí nezávislého pozorovateľa, ktorý je oprávnený zúčastniť sa na 
zasadnutí volebnej komisie alebo iného orgánu zabezpečujúceho prípravu a riadny priebeh 
volieb vrátane spočítavania hlasov.  

(4)​ Nezávislý pozorovateľ uvedie svoje zistenia o príprave, priebehu a výsledku volieb v 
písomnej správe, v ktorej osobitne uvedie zistené nedostatky a porušenia právneho 
poriadku alebo predpisov športového zväzu, na ktoré je povinný upozorniť volebnú 
komisiu alebo iný orgán zabezpečujúci prípravu a riadny priebeh volieb a kontrolóra športu 
bezodkladne po ich zistení. Správa nezávislého pozorovateľa je prílohou zápisnice z volieb. 

(5)​ Hotové výdavky nevyhnutne spojené s účasťou nezávislého pozorovateľa na zasadnutí 
volebnej komisie alebo iného orgánu zabezpečujúceho prípravu a riadny priebeh volieb  a 
na voľbách znáša príslušný národný športový zväz. 

 
§ 28 

Osobitosti hospodárenia 
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(1)​ Národný športový zväz môže na podnikanie v súvislosti so športovou reprezentáciou založiť 
obchodnú spoločnosť alebo nadobudnúť podiel alebo akcie v obchodnej spoločnosti, ak je v 
nej jediným spoločníkom alebo akcionárom, alebo ak je spoločníkom alebo akcionárom 
spoločne so štátom, vyšším územným celkom alebo obcou.  

(2)​ Prevod akcií alebo podielu na majetku takej obchodnej spoločnosti na iné osoby ako sú 
uvedené v odseku 1 je zakázaný.  

(3)​ Podiel na zisku obchodnej spoločnosti podľa odseku 1 môže byť použitý len na plnenie úloh 
podľa § 20 ods. 2 písm. b) a d). 

(4)​ Národný športový zväz je povinný zabezpečiť pre hlavného kontrolóra športu, jeho zástupcu 
alebo nimi poverenú osobu a kontrolóra športu prístup ku všetkým právnym a účtovným 
dokumentom obchodných spoločností, v ktorých má národný športový zväz podiel alebo 
akcie a poskytnúť im potrebnú súčinnosť. 

 
§ 29 

Posudzovanie súladu stanov národného športového zväzu 
 

(1)​ Súlad stanov národného športového zväzu s § 23 až 28 posudzuje ministerstvo  
a)​ pri postupe podľa § …,  
b)​ pri oznámení národného športového zväzu o zmene stanov podľa § 22 ods. 2, 
c)​ pri posudzovaní žiadosti národného športového zväzu o poskytnutie verejných 

prostriedkov, 
d)​ na základe žiadosti orgánu verejnej správy v súvislosti s poskytnutím verejných 

prostriedkov národnému športovému zväzu, 
e)​ na základe podnetu kontrolóra športu alebo člena národného športového zväzu. 

(2)​ Ak je vec sporná, ministerstvo podá návrh podľa § 91 na stály súd na posúdenie súladu 
stanov národného športového zväzu s § 23 až 28. 

(3)​ Ustanovenia odsekov 1 a 2 sa použijú aj pri posudzovaní stanov športového zväzu alebo inej 
športovej organizácie s právnou formou občianskeho združenia. 

 
 

TRETIA HLAVA 
SLOVENSKÝ OLYMPIJSKÝ VÝBOR A SLOVENSKÝ PARALYMPIJSKÝ VÝBOR 

 
Prvý diel 

Slovenský olympijský výbor 
 

§ 30 
 

(1)​ Slovenský olympijský výbor je športová organizácia, ktorá je občianskym združením.  
(2)​ Slovenský olympijský výbor má ako člen medzinárodného olympijského hnutia postavenie 

a oprávnenia národného olympijského výboru podľa Olympijskej charty. 
(3)​ Stanovy Slovenského olympijského výboru a ich zmeny schvaľuje valné zhromaždenie 

Slovenského olympijského výboru a ratifikuje Medzinárodný olympijský výbor. 
 

§ 31 
Úlohy Slovenského olympijského výboru 

 
(1)​ Slovenský olympijský výbor plní najmä tieto úlohy 
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a)​ riadi, rozvíja, podporuje a chráni olympijské hnutie v Slovenskej republike, 
b)​ zabezpečuje dodržiavanie Olympijskej charty v Slovenskej republike, 
c)​ podporuje rozvoj športu, 
d)​ riadi a organizačne zabezpečuje športovú reprezentáciu na olympijských hrách a na 

iných súťažiach organizovaných Medzinárodným olympijským výborom, 
Európskymi olympijskými výbormi alebo Asociáciou národných olympijských 
výborov. 

(2)​ Slovenský olympijský výbor má výlučnú právomoc 
a)​ zastupovať Slovenskú republiku na olympijských hrách a na iných súťažiach 

organizovaných Medzinárodným olympijským výborom alebo národnými 
olympijskými výbormi iných krajín, 

b)​ schvaľovať kandidatúru mesta na usporiadanie olympijských hier v Slovenskej 
republike a odporučiť ju Medzinárodnému olympijskému výboru, 

c)​ schvaľovať organizátora olympijských súťaží v Slovenskej republike, 
d)​ určovať rovnošatu zástupcov Slovenskej republiky a vybavenie, ktoré budú používať 

na súťažiach organizovaných Medzinárodným olympijským výborom alebo 
národnými olympijskými výbormi iných krajín; to sa nevzťahuje na špeciálne 
vybavenie, ktoré je uznané Slovenským olympijským výborom ako vybavenie s 
podstatným účinkom na výkon športovca. 

(3)​ Slovenský olympijský výbor má výlučné právo používať olympijskú symboliku 
Slovenského olympijského výboru a udeľuje súhlas na jej používanie inými fyzickými 
osobami a právnickými osobami. 

 
Druhý diel 

Slovenský paralympijský výbor 
 

§ 32 
 

(1)​ Slovenský paralympijský výbor je športovou organizáciou, ktorá je občianskym združením, 
združujúcou športové zväzy zdravotne postihnutých športovcov. 

(2)​ Slovenský paralympijský výbor ako člen Medzinárodného paralympijského výboru zároveň 
vykonáva výlučnú pôsobnosť na celom území Slovenskej republiky pre športy zdravotne 
znevýhodnených športovcov uznané Medzinárodným paralympijským výborom. 

 
§ 33 

Úlohy Slovenského paralympijského výboru 
 

(1)​ Slovenský paralympijský výbor plní najmä tieto úlohy 
a)​ riadi, rozvíja, podporuje a chráni paralympijské hnutie v Slovenskej republike, 
b)​ podporuje rozvoj paralympijského športu v Slovenskej republike, 
c)​ riadi a organizačne zabezpečuje športovú reprezentáciu na súťažiach organizovaných 

Medzinárodným paralympijským výborom, Európskym paralympijským výborom, 
národnými paralympijskými výbormi iných krajín alebo medzinárodnými 
športovými organizáciami zdravotne postihnutých, 

d)​ zverejňuje na svojom webovom sídle zoznam športov uznaných Medzinárodným 
paralympijským výborom. 

(2)​ Slovenský paralympijský výbor má výlučné právo používať paralympijskú symboliku a 
udeľuje súhlas na jej používanie inými fyzickými osobami a právnickými osobami. 
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Tretí diel 

Olympijská symbolika a paralympijská symbolika 
 

§ 34 
Olympijská symbolika 

 
(1)​ Olympijskú symboliku Medzinárodného olympijského výboru tvorí olympijský symbol, 

olympijská vlajka, olympijské heslo, olympijský oheň, olympijská pochodeň, olympijská 
hymna, olympijský emblém a výrazy "olympijský" a "olympiáda". 

(2)​ Olympijskú symboliku Slovenského olympijského výboru tvorí emblém, vlajka a iné 
symboly Slovenského olympijského výboru schválené Medzinárodným olympijským 
výborom. 

(3)​ Vyobrazenie olympijskej symboliky je uvedené v prílohe č…. 
 

§ 35 
Paralympijská symbolika 

 
(1)​ Paralympijskú symboliku Medzinárodného paralympijského výboru tvorí paralympijský 

symbol, paralympijská vlajka, paralympijské heslo, paralympijský oheň, paralympijská 
pochodeň, paralympijská hymna a výrazy "paralympijský" a "paralympiáda". 

(2)​ Symboliku Slovenského paralympijského výboru tvorí znak Slovenského paralympijského 
výboru. Znak Slovenského paralympijského výboru tvorí štátny znak Slovenskej republiky 
a paralympijský symbol. 

(3)​ Vyobrazenie paralympijskej symboliky je uvedené v prílohe č…. 
 

Štvrtý diel​
Používanie olympijskej symboliky a paralympijskej symboliky 

 
§ 36 

 
(1)​ Olympijskú symboliku môžu fyzické osoby a právnické osoby používať na území 

Slovenskej republiky so súhlasom Medzinárodného olympijského výboru alebo 
Slovenského olympijského výboru; paralympijskú symboliku so súhlasom 
Medzinárodného paralympijského výboru alebo Slovenského paralympijského výboru. 

(2)​ Fyzické osoby a právnické osoby sa môžu uchádzať o súhlas Medzinárodného 
olympijského výboru na používanie olympijskej symboliky prostredníctvom Slovenského 
olympijského výboru; o súhlas na používanie paralympijskej symboliky Medzinárodného 
paralympijského výboru prostredníctvom Slovenského paralympijského výboru. 

(3)​ Fyzické osoby a právnické osoby môžu používať olympijskú symboliku alebo 
paralympijskú symboliku len v rámci územia, lehôt a v súlade s účelom určených v súhlase 
udelenom príslušným výborom. 

 
§ 37 

 Ochrana olympijskej symboliky a paralympijskej symboliky 
 

(1)​ Zakazuje sa 
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a)​ používanie olympijskej symboliky alebo paralympijskej symboliky, ktoré by bolo 
nevhodné, klamlivé, neprimerané alebo ktorým by sa hanobili symboly, 

b)​ používanie olympijskej symboliky alebo paralympijskej symboliky na výrobné, 
obchodné alebo iné účely bez súhlasu príslušného výboru,​  

c)​ porušenie podmienok používania olympijskej symboliky alebo paralympijskej 
symboliky uvedených v súhlase príslušného výboru. 

(2)​ Ak olympijskú symboliku alebo paralympijskú symboliku používa neoprávnená osoba, 
alebo ak sa používa v rozpore s podmienkami súhlasu, vyzve príslušný výbor túto osobu na 
skončenie neoprávneného používania a na náhradu škody. 

(3)​ Na prejednanie a rozhodnutie sporov podľa odseku 2 je príslušný stály súd. 
 

ŠTVRTÁ HLAVA 
ŠPORTOVÁ REPREZENTÁCIA 

 
§ 38 

 
(1)​ Športová reprezentácia je účasť športového reprezentanta na významnej súťaži podľa 

pravidiel, predpisov a rozhodnutí medzinárodnej športovej organizácie a organizátora 
významnej súťaže vrátane prípravy na túto súťaž podľa plánu prípravy schváleného 
národným športovým zväzom. 

(2)​ Súčasťou športovej reprezentácie sú aj členovia realizačného tímu a iné osoby nominované 
do oficiálnej delegácie športovej reprezentácie národným športovým zväzom alebo inou 
športovou organizáciou, ktorej toto oprávnenie vyplýva z medzinárodných športových 
pravidiel, predpisov alebo rozhodnutí. 

(3)​ Pri nominácii reprezentanta sa vychádza zo športových výkonov športovca, najmä z hľadiska 
splnenia kritérií určených trénerom športovej reprezentácie a organizátorom významnej 
súťaže a z materiálno-technických možností športovej organizácie, ktorá nominuje športovú 
reprezentáciu. 

(4)​ Ak pravidlá, predpisy a rozhodnutia medzinárodnej športovej organizácie a organizátora 
významnej súťaže určujú, že športovú reprezentáciu má zabezpečovať právnická osoba, 
ktorá nie je národným športovým zväzom, úlohy súvisiace so zabezpečením športovej 
reprezentácie plní táto právnická osoba a vzťahujú sa na ňu ustanovenia § 22 až 28. 

 
§ 39 

Príprava a účasť na významnej súťaži 
 

(1)​ Príprava a účasť športového reprezentanta na významnej súťaži na základe nominácie podľa 
§ 38 ods. 2 sa považuje za iný úkon vo všeobecnom záujme, ) na ktorý sa poskytuje 11

pracovné voľno.  
(2)​ Za účasť športového reprezentanta na významnej súťaži sa poskytuje športovému 

reprezentantovi náhrada mzdy alebo platu vo výške priemerného zárobku. Ak ide o 
samostatne zárobkovo činnú osobu, má nárok na náhradu, ktorá sa rovná pomernej časti 
priemernej mesačnej mzdy pracovníka v národnom hospodárstve. Nárok na náhradu 
nevzniká, ak ide o profesionálneho športovca. 

(3)​ Zamestnávateľ, ktorý vyplatil náhradu mzdy alebo platu podľa odseku 1, uplatní nárok na 
ich úhradu alebo samostatne zárobkovo činná osoba uplatní nárok na náhradu na 
ministerstve. Nárok zaniká, ak sa neuplatní do 90 dní od skončenia významnej súťaže. 

11) § 136 Zákonníka práce 
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Prílohou žiadosti je potvrdenie národného športového zväzu o príprave a účasti športového 
reprezentanta na významnej súťaži. 

(4)​ Športový reprezentant nesmie byť z dôvodu športovej reprezentácie obmedzený v právach a 
nárokoch vyplývajúcich z jeho pracovného pomeru alebo obdobného pracovného vzťahu. 

(5)​ Práva a povinnosti športového reprezentanta upravuje zmluva o reprezentačnej činnosti 
podľa § ...  

(6)​ Odseky 1, 4 a 5 sa vzťahujú aj na členov realizačného tímu, ktorí sú súčasťou športovej 
reprezentácie. 

 
§  

 
(1)​ Odmeny poskytnuté organizátorom významnej súťaže športovej reprezentácii sú príjmom 

príslušného národného športového zväzu.  
(2)​ Ak organizátor významnej súťaže poskytne odmenu priamo športovému reprezentantovi, 

táto odmena je príjmom športového reprezentanta; to platí aj vtedy ak je športovému 
reprezentantovi poskytnutá odmena za dosiahnutý športový výsledok formou dotácie alebo 
príspevku z verejných prostriedkov. 

(3)​ Prijímateľ odmeny podľa odseku 2 poukáže solidárny príspevok vo výške 5% z poskytnutej 
odmeny do Fondu na podporu a rozvoja športu (ďalej len "fond") na jeho rozdelenie 
športovým klubom, v ktorých športovec pôsobil do veku 23 rokov alebo do uzatvorenia 
prvej zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu, ak predpisy medzinárodnej športovej 
organizácie alebo národného športového zväzu neustanovujú inak. 

 
§ 40 

Používanie štátnych symbolov a označenia štátnej príslušnosti 
 

(1)​ Športoví reprezentanti a členovia realizačných tímov sú počas športovej reprezentácie 
povinní používať štátne symboly Slovenskej republiky a označenie štátnej príslušnosti v 
súlade s pravidlami, predpismi a rozhodnutiami národného športového zväzu, medzinárodnej 
športovej organizácie a organizátora významnej súťaže. Spôsob ich použitia musí byť v 
súlade s osobitným predpisom. ) 12

(2)​ Národný športový zväz je povinný zabezpečiť používanie štátnych symbolov Slovenskej 
republiky a označenia štátnej príslušnosti na významnej súťaži alebo na inom podujatí 
športovej reprezentácie v súlade s odsekom 1. 

 
TRETIA ČASŤ 

PRÁVNE VZŤAHY SÚVISIACE SO ŠPORTOVOU ČINNOSŤOU 
 

PRVÁ HLAVA  
ZMLUVNÉ VZŤAHY V ŠPORTE​

 
Prvý diel 

Všeobecné ustanovenia o záväzkových vzťahoch 
 

§ 41 
Predmet právnej úpravy a jej povaha 

12) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 63/1993 Z. z. o štátnych symboloch Slovenskej republiky a 
ich používaní v znení neskorších predpisov.  
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(1)​ Zmluva medzi športovcom alebo športovým odborníkom na jednej strane a športovou 

organizáciou na strane druhej podľa tejto hlavy musí byť uzatvorená v písomnej forme, inak 
je neplatná.  

(2)​ Na uzatvorenie zmluvy so športovcom do 15 rokov veku sa vyžaduje súhlas zákonného 
zástupcu. Na uzatvorenie zmluvy so športovcom od 15 do 18 rokov veku sa vyžaduje 
vyjadrenie jeho zákonného zástupcu. 

(3)​ Športový zväz vedie register zmlúv podľa tejto časti zákona a ich zmien a dodatkov v súlade 
s predpismi športového zväzu. Ak vzniknú pochybnosti o obsahu zmlúv a ich zmien a 
dodatkov, je rozhodujúci obsah zmlúv a ich zmien a dodatkov, ktoré sú registrované v 
registri zmlúv. 

 
 

Druhý diel 
Zmluva o profesionálnom vykonávaní športu 

 
§ 42 

 
(1)​ Na právne vzťahy uzatvorené so športovcom podľa § 3 ods. 3 písm. a) sa vzťahujú 

ustanovenia Zákonníka práce, ak to ustanovuje tento zákon. Ak niektoré otázky nemožno 
riešiť podľa týchto ustanovení, riešia sa podľa predpisov občianskeho práva. Ak ich 
nemožno riešiť ani podľa týchto predpisov, posúdia sa podľa zásad, na ktorých spočíva tento 
zákon.  

(2)​ Strany sa môžu odchýliť od ustanovení tejto časti zákona alebo jej jednotlivé ustanovenia 
vylúčiť, s výnimkou ustanovení § 44, § 45 ods. 1 až 3, § 46 ods. 1 písm. a) až c), § 47 písm. 
a) a b), § 49 ods. 1 až 6, § 50 ods. 1 až 3, § 51 ods. 1 až 5, § 53, § 55 ods. 1 až 3, ods. 5 a 7, § 
61 ods. 1 až 3, § 62, § 63 ods. 1 až 4 a 6 a § 64  tejto časti zákona. 

(3)​ Zmluva o profesionálnom vykonávaní športu a jej zmeny a dodatky podliehajú registrácii 
športového zväzu za podmienok ustanovených v predpisoch športového zväzu.  

(4)​ Športový zväz vedie register zmlúv a dohôd podľa tejto časti zákona a ich zmien a dodatkov 
v súlade s predpismi športového zväzu. Ak vzniknú pochybnosti o obsahu zmlúv a dohôd a 
ich zmien a dodatkov, je rozhodujúci obsah zmlúv a dohôd a ich zmien a dodatkov, ktoré sú 
registrované v registri zmlúv.  

(5)​ Príjmy profesionálneho športovca podľa § 3 ods. 3 písm. a) od zamestnávateľa bez ohľadu 
na ich právny dôvod sa považujú za príjmy podľa osobitného predpisu vrátane príjmov od 
osôb s majetkovou účasťou zamestnávateľa. ) 13

(6)​ Predpisy športového zväzu môžu ustanoviť, že zmluvu s profesionálom môže uzatvoriť len 
taký športový klub, ktorý má na účte riadiaceho orgánu príslušnej súťaže zloženú finančnú 
zábezpeku. 

 
§ 43 

Predzmluvné vzťahy 
 

(1)​ Pri uzatvorení zmluvy podľa tejto časti zákona je športová organizácia povinná oboznámiť 
športovca s právami a povinnosťami, ktoré pre neho vyplynú zo zmluvy, s pracovnými 
podmienkami a mzdovými podmienkami, za ktorých má vykonávať šport. 

13 § 5 zákona č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov 
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(2)​ Za účelom overenia zdravotnej spôsobilosti na vykonávanie športu je športová organizácia 
ako budúci zamestnávateľ oprávnený pred podpisom zmluvy vyžadovať od športovca ako 
budúceho zamestnanca podrobenie sa lekárskej prehliadke, ktorej náklady uhradí budúci 
zamestnávateľ. 

(3)​ Budúci zamestnávateľ nesmie od fyzickej osoby, ktorá je potenciálnym budúcim 
zamestnancom vyžadovať informácie 

a)​ o rodinných pomeroch, 
b)​ o politickej príslušnosti, odborovej príslušnosti a náboženskej príslušnosti. 

(4)​ Budúci zamestnávateľ je oprávnený od fyzickej osoby, ktorá je potenciálnym budúcim 
zamestnancom vyžadovať informácie 

a)​ o zdravotnej spôsobilosti na vykonávanie športu, 
b)​ o bezúhonnosti vrátane prípadných disciplinárnych sankcií uložených fyzickej osobe 

športovým zväzom, športovým zväzom iného štátu alebo medzinárodnou 
organizáciou združujúcou športové zväzy, 

c)​ o trvaní záväzkového vzťahu s inou športovou organizáciou. 
(5)​ Budúci zamestnanec je povinný informovať budúceho zamestnávateľa o skutočnostiach, 

ktoré mu bránia vo vykonávaní športu alebo ktoré by mohli budúcemu zamestnávateľovi 
spôsobiť ujmu a o dĺžke pracovného času u iného zamestnávateľa, ak ide o mladistvého. 

(6)​ Športová organizácia ako budúci zamestnávateľ pri uzatváraní záväzkových vzťahov podľa 
tejto časti zákona nesmie porušiť nasledujúce zásady rovnakého zaobchádzania, ak ide o 
prístup k vykonávaniu športu ako k zamestnaniu 

a)​ je povinná zaobchádzať so zamestnancami v súlade so zásadou rovnakého 
zaobchádzania ustanovenou pre oblasť pracovnoprávnych vzťahov osobitným 
zákonom o rovnakom zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o ochrane pred 
diskrimináciou a o zmene a doplnení niektorých zákonov (antidiskriminačný zákon), 

b)​ v záväzkových vzťahoch podľa tejto časti zákona sa zakazuje diskriminácia 
zamestnancov z dôvodu manželského stavu alebo rodinného stavu, sexuálnej 
orientácie, rasy, farby pleti, jazyka, veku, viery, náboženstva, politického alebo iného 
zmýšľania, odborovej činnosti, národného alebo sociálneho pôvodu, príslušnosti k 
národnosti alebo etnickej skupine, majetku, rodu alebo iného postavenia alebo z 
dôvodu oznámenia kriminality alebo inej protispoločenskej činnosti. 

 
§ 44 

Spôsobilosť športovca na právne úkony 
 

(1)​ Spôsobilosť športovca v záväzkových vzťahoch podľa tejto časti zákona  vlastnými 
právnymi úkonmi nadobúdať  práva a brať na seba  povinnosti vzniká, ak ďalej nie je 
ustanovené inak, dňom, keď športovec dovŕši 15 rokov veku. 

(2)​ Pred dovŕšením plnoletosti je spôsobilosť športovca v záväzkových vzťahoch podľa tejto 
časti zákona vlastnými úkonmi nadobúdať práva a brať na seba povinnosti podmienená 
písomným súhlasom jeho zákonného zástupcu, vyjadreným podpisom na zmluve alebo 
v samostatnej listine, podpísanej zákonným zástupcom športovca. 

 
§ 45 

 
(1)​ Zmluvou o profesionálnom vykonávaní športu sa profesionálny športovec zaväzuje 

vykonávať za odmenu šport pre športový klub alebo športový zväz. 
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(2)​ Zmluva o profesionálnom vykonávaní športu musí byť uzatvorená písomne a musí 
obsahovať podstatné náležitosti podľa odseku 3, inak je neplatná. 

(3)​ Zmluva o profesionálnom vykonávaní športu musí obsahovať nasledujúce podstatné 
náležitosti 

a)​ meno, priezvisko, dátum narodenia, štátnu príslušnosť a adresu trvalého pobytu 
športovca; ak zmluvu podpisuje aj zákonný zástupca športovca, uvedú sa aj jeho 
údaje podľa predchádzajúcej vety, 

b)​ názov športového klubu, identifikačné číslo organizácie, sídlo, meno, priezvisko 
a funkciu osoby oprávnenej konať v mene športového klubu, ktorá zmluvu 
podpisuje, 

c)​ dobu trvania zmluvy, 
d)​ druh športu, ktorý má športovec vykonávať a jeho stručnú charakteristiku, 
e)​ mzdu a mzdové podmienky športovca, 
f)​ výmeru dovolenky a spôsob jej čerpania, 
g)​ miesto a dátum podpisu zmluvy, 
h)​ deň nadobudnutia účinnosti zmluvy, 
i)​ deň začatia vykonávania športu v prospech klubu, ktorý nesmie byť skorší ako deň 

nadobudnutia účinnosti zmluvy. 
(4)​ Zmluvou o profesionálnom vykonávaní športu možno dohodnúť aj ďalšie podmienky, na 

dohode ktorých majú zmluvné strany záujem, najmä 
a)​ špecifikáciu nákladov, ktoré vzniknú športovcovi a podmienky ich preplácania 

športovým klubom, 
b)​ zmenu spôsobu odmeňovania, 
c)​ ustanovenia o zabezpečení práv a povinností zo zmluvy, 
d)​ zdravotnú a bezpečnostnú politiku športovej organizácie; predovšetkým s ohľadom 

na pravidelné lekárske vyšetrenia a ošetrenie kvalifikovaným zdravotníckym 
personálom, pokiaľ pri plnení povinností podľa zmluvy dôjde k úrazu alebo inému 
zraneniu alebo chorobe športovca, 

e)​ dohodu o využívaní a zhodnocovaní osobnostných práv športovca, 
f)​ ustanovenia o sankciách, 
g)​ ustanovenie o rozhodnom práve, 
h)​ ustanovenie o príslušnosti a právomoci rozhodovať spory, ak to nie je v rozpore so 

všeobecne záväzným právnym predpisom, 
i)​ ustanovenie o rozhodnej jazykovej verzii zmluvy, ak sa zmluva vyhotovuje vo 

viacerých jazykoch, 
j)​ ustanovenia o rozsahu povinnosti mlčanlivosti. 

(5)​ Športové zväzy sú v predpisoch športového zväzu oprávnené rozšíriť a doplniť rozsah 
podstatných náležitostí zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu, uzatváranej medzi ich 
členmi, nad rozsah uvedený v odseku 3.  

(6)​ Podstatné náležitosti a ďalšie podmienky zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu môže 
upraviť kolektívna zmluva uzatvorená v rámci sociálneho dialógu medzi športovcami a 
športovou organizáciou, pre ktorú vykonávajú šport. 

 
§ 46 

Základné povinnosti športovca voči športovému klubu 
 

(1)​ Zo zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu vyplývajú športovcovi najmä nasledujúce 
základné povinnosti športovca voči športovému klubu 
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a)​ zúčastňovať sa súťaží a v rámci nich súťažných stretnutí, na ktoré je nominovaný 
a vynakladať v nich maximálne úsilie podľa svojich najlepších možností 
a schopností, 

b)​ zúčastňovať sa tréningového procesu a prípravy na súťaže podľa pokynov 
športového klubu, osoby oprávnenej konať za športový klub, trénera, vedúceho 
zamestnanca športového klubu alebo inej osoby, ktorej z jej postavenia v športovom 
klube vyplýva právo udeľovať pokyny športovcom vykonávajúcim šport v prospech 
športového klubu, 

c)​ nezúčastňovať sa osobne ani prostredníctvom tretích osôb stávkových a hazardných 
hier súvisiacich so športovým odvetvím, v ktorom vykonáva šport, 

d)​ viesť zdravú životosprávu a udržovať si vysokú úroveň fyzickej a psychickej 
kondície, 

e)​ plniť pokyny predstaviteľov športového klubu a riadiť sa nimi, 
f)​ zúčastňovať sa na športových a komerčných podujatiach organizovaných športovým 

klubom, 
g)​ dodržiavať pravidlá športového klubu vrátane disciplinárnych pravidiel športového 

klubu, s ktorými športový klub športovca riadne oboznámil. Na disciplinárne 
pravidlá športového klubu sa primerane vzťahujú ustanovenia všeobecného 
pracovnoprávneho predpisu  o pracovnom poriadku,  14

h)​ oboznámiť sa a riadiť sa športovými predpismi platnými pre príslušné športové 
odvetvie, dodržiavať pokyny trénerov a členov realizačného tímu športového klubu, 
napomáhať pri dodržiavaní disciplíny v športovom kolektíve, správať sa voči 
osobám podieľajúcim sa na príprave stretnutí a tréningovom procese v športovom 
duchu, 

i)​ nezúčastňovať sa na vykonávaní iných športov alebo potenciálne nebezpečných 
činnostiach bez predchádzajúceho písomného súhlasu športového klubu, 

j)​ chrániť majetok športového klubu, ktorý bol športovcovi poskytnutý, pred stratou 
alebo poškodením, a po skončení trvania zmluvy so športovým klubom tento 
majetok športovému klubu vrátiť, ustanovenia všeobecného pracovnoprávneho 
predpisu  o náhrade škody platia primerane, 15

k)​ oznámiť bez zbytočného odkladu lekárovi športového klubu akékoľvek zranenie, 
ochorenie a inú zdravotnú nespôsobilosť na vykonávanie športu; neabsolvovať 
okrem prípadov, ktoré neznesú odklad, žiadne lekárske ošetrenie alebo zákrok bez 
predchádzajúcej konzultácie s lekárom športového klubu a poskytnúť športového 
klubu potvrdenie o neschopnosti vykonávať dočasne alebo trvale šport, 

l)​ absolvovať lekársku prehliadku, ošetrenie alebo zákrok na základe žiadosti lekára 
športového klubu, 

m)​ dodržiavať pravidlá a predpisy stanovené športovým zväzom alebo národným 
športovým zväzom, 

n)​ nepoškodzovať dobré meno športového klubu, a to najmä v súvislosti s 
vystupovaním na verejnosti alebo poskytnutím vyjadrenia pre médiá. 
 

§ 47 
Základné povinnosti športového klubu voči športovcovi 

 

15 § 177 a nasl. Zákona číslo 311/2001 Z.z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov 

14 § 84 Zákona číslo 311/2001 Z.z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov 
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Zo zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu vyplývajú športovému klubu nasledujúce 
základné povinnosti športového klubu voči športovcovi  

a)​ zabezpečiť lekársku starostlivosť prostredníctvom lekára športového klubu 
v súvislosti s vykonávaním športu, 

b)​ uvoľňovať športovca vykonávajúceho reprezentačný šport na základe zmluvy 
o športovej reprezentácii podľa § 62 na sústredenia a medzinárodné stretnutia 
v súlade s plánom reprezentačného družstva pri zohľadňovaní záujmov a povinností 
športovca, 

c)​ vytvárať profesionálnemu športovcovi v rámci svojich finančných a materiálnych 
možností také podmienky, aby profesionálny športovec mohol vykonávať šport, 

d)​ zabezpečiť v rámci svojich finančných a materiálnych možností pre tréningový 
proces a súťaže trénera, tréningové a hracie plochy a základné materiálne vybavenie 
vrátane športového oblečenia, 

e)​ zabezpečiť v rámci svojich finančných a materiálnych možností regeneráciu a 
oddych v termínoch a spôsobmi určenými trénerom, lekárom športového klubu 
alebo športovým manažérom športového klubu vrátane poskytovania masérskych, 
rekondičných a rehabilitačných služieb, podávania vitamínových a regeneračných 
prípravkov a nápojov na pitný režim športovca v rámci tréningového procesu. 

 
§ 48 

Skončenie zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu  
 

(1)​ Zmluva o profesionálnom vykonávaní športu skončí 
a)​ uplynutím doby, na ktorú bola dohodnutá, 
b)​ smrťou profesionálneho športovca alebo jeho vyhlásením za mŕtveho, 
c)​ zánikom športovej organizácie bez právneho nástupcu. 

(2)​ Zmluvu o profesionálnom vykonávaní športu je možné skončiť 
a)​ dohodou, 
b)​ výpoveďou, 
c)​ okamžitým skončením. 

(3)​ Zmluva o profesionálnom vykonávaní športu uzavretej s profesionálnym športovcom, ktorý 
je cudzincom alebo osobou bez štátnej príslušnosti, ak k jej skončeniu nedošlo už iným 
spôsobom, sa skončí dňom, ktorým 

a)​ sa má skončiť jeho pobyt na území Slovenskej republiky podľa vykonateľného 
rozhodnutia o odňatí povolenia na pobyt, 

b)​ nadobudne právoplatnosť rozsudok ukladajúci tejto osobe trest vyhostenia z územia 
Slovenskej republiky, 

c)​ uplynula doba, na ktorú bolo vydané povolenie na pobyt na území Slovenskej 
republiky. 

 
§ 49 

Dohoda o skončení zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu 
 

(1)​ Ak sa športový klub a profesionálny športovec dohodnú na skončení zmluvy 
o profesionálnom vykonávaní športu, skončí sa zmluva o profesionálnom vykonávaní športu 
dňom uvedeným v dohode ako deň skončenia zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu, 
ktorý nesmie byť skorší, ako deň nadobudnutia účinnosti dohody o skončení zmluvy 
o profesionálnom vykonávaní športu. 
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(2)​ Dohodu o skončení zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu športový klub 
a profesionálny športovec uzatvárajú písomne, inak je neplatná. V dohode musia byť 
uvedené dôvody skončenia zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu, ak to profesionálny 
športovec požaduje. 

(3)​ Športový zväz zabezpečí vykonanie registrácie dohody o skončení zmluvy o profesionálnom 
vykonávaní športu. 

(4)​ Jedno vyhotovenie dohody o skončení zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu 
s vyznačením registrácie tejto dohody je športový klub povinný odovzdať profesionálnemu 
športovcovi. 

 
§ 50 

Výpoveď 
 

(1)​ Výpoveďou môže skončiť zmluvu o profesionálnom vykonávaní športu profesionálny 
športovec aj športový klub.  

(2)​ Výpoveď musí byť písomná a doručená, inak je neplatná. 
(3)​ Dôvod výpovede sa musí vo výpovedi skutkovo vymedziť tak, aby ho nebolo možné 

zameniť s iným dôvodom, inak je výpoveď neplatná. Dôvod výpovede nemožno dodatočne 
meniť. 

(4)​ Výpoveď, ktorá bola doručená druhému účastníkovi, možno odvolať len s jeho súhlasom. 
Odvolanie výpovede, ako aj súhlas s jej odvolaním treba urobiť písomne. 

(5)​ Športový klub je oprávnený zmluvu o profesionálnom vykonávaní športu vypovedať 
z nasledujúcich dôvodov 

a)​ profesionálny športovec stratil podľa lekárskeho posudku zdravotnú spôsobilosť na 
profesionálne vykonávanie športu, 

b)​ profesionálny športovec sa dopustil porušenia niektorej zo základných povinností 
profesionálneho športovca uvedených v ustanovení § 46 písm. d) až n) tohto zákona 
a súčasne bol v posledných šiestich mesiacoch v súvislosti s porušením základných 
povinností športovca písomne upozornený na možnosť výpovede, 

c)​ ak sa športový klub alebo jeho časť zrušuje, 
d)​ ak sú u profesionálneho športovca dôvody, pre ktoré by s ním športový klub mohol 

okamžite skončiť zmluvu o profesionálnom vykonávaní športu, 
e)​ z iných dôvodov upravených v predpisoch športového zväzu. 

(6)​ Profesionálny športovec je oprávnený zmluvu o profesionálnom vykonávaní športu 
vypovedať z nasledujúcich dôvodov 

a)​ športový klub sa dopustil porušenia niektorej zo základných povinností športového 
klubu uvedených v ustanovení § 47 písm. a) alebo b) tohto zákona, 

b)​ profesionálny športovec, ktorý je vo svojom športovom odvetví profesionálom, 
počas súťažného roka nastúpil na menej ako 10 % súťažných stretnutí za 
ktorékoľvek družstvo športového klubu, za ktoré je oprávnený štartovať, napriek 
tomu, že bol k tomu zdravotne spôsobilý, pokiaľ sa športovec s klubom v zmluve 
výslovne nedohodli inak, 

c)​ športový klub sa vo vzťahu k profesionálnemu športovcovi opakovane dopustil 
takého porušenia zmluvy, ktoré je v zmluve o profesionálnom vykonávaní športu 
klasifikované ako závažné porušenie zmluvy. Na závažné porušenie zmluvy musel 
byť športový klub športovcom písomne upozornený 

d)​ z iných dôvodov upravených v predpisoch športového zväzu. 
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(7)​ Ak je daná výpoveď, zmluva o profesionálnom vykonávaní športu sa skončí uplynutím 
výpovednej doby. 

(8)​ Výpovedná doba je najmenej jeden mesiac, ak predpisy športového zväzu neustanovujú 
dlhšiu výpovednú dobu. 

(9)​ Výpovedná doba začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 
doručení výpovede a skončí sa uplynutím posledného dňa príslušného kalendárneho 
mesiaca. 

(10)​ Ak profesionálny športovec nezotrvá počas plynutia výpovednej doby v športovom 
klube, športový klub má právo na peňažnú náhradu v sume, ktorá je súčinom priemerného 
mesačného zárobku tohto profesionálneho športovca a dĺžky výpovednej doby, ak sa na tejto 
peňažnej náhrade dohodli v zmluve o profesionálnom vykonávaní športu; dohoda o peňažnej 
náhrade musí byť písomná, inak je neplatná. 

(11)​V zmluve o profesionálnom vykonávaní športu si možno dohodnúť aj vyššiu sumu peňažnej 
náhrady ako je suma určená v odseku 10 tohto ustanovenia. 

(12)​ Zmluvné strany zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu sa v zmluve 
o profesionálnom vykonávaní športu môžu dohodnúť na ďalších výpovedných dôvodoch. 

 
§ 51 

Okamžité skončenie zmluvy 
 

(1)​ Športový klub je oprávnený okamžite skončiť zmluvu o vykonávaní športu s profesionálnym 
športovcom z nasledujúcich dôvodov 

a)​ profesionálny športovec sa dopustil porušenia niektorej zo základných povinností 
profesionálneho športovca uvedených v ustanovení § 46 písm. a) až c) tohto zákona, 

b)​ profesionálny športovec nastúpil na súťaž za iný športový klub bez súhlasu 
športového klubu, 

c)​ profesionálny športovec sa dopustil závažného porušenia pravidiel súťaže alebo 
predpisov športového zväzu, 

d)​ profesionálny športovec sa dopustil porušenia zákazu dopingu, 
e)​ profesionálny športovec sa dopustil ovplyvňovania výsledkov súťaže alebo 

nenahlásil ovplyvňovanie výsledkov súťaže príslušným orgánom riadiacim súťaž 
alebo orgánom činným v trestnom konaní, 

f)​ profesionálny športovec prestal vykonávať šport v prospech športového klubu, viac 
ako jeden kalendárny mesiac nekontaktoval športový klub a súčasne si profesionálny 
športovec nepreberá poštu na adrese trvalého alebo prechodného pobytu, 

g)​ profesionálny športovec bol právoplatne odsúdený na nepodmienečný trest odňatia 
slobody. 

(2)​ Profesionálny športovec je oprávnený okamžite skončiť zmluvu o vykonávaní športu so 
športovým klubom z nasledujúcich dôvodov 

a)​ športový klub si napriek predchádzajúcemu písomnému upozorneniu zo strany 
profesionálneho športovca neplní povinnosti vyplývajúce zo zmluvy, a to najmä ak 
klub počas 12 po sebe nasledujúcich mesiacov neuhradil športovcovi riadne a včas 
mzdu alebo odmenu dohodnutú v zmluve za aspoň tri jednotlivé mesiace, 

b)​ športový klub sa vo vzťahu k športovcovi dopustil závažného porušenia pravidiel 
súťaže alebo predpisov športového zväzu, 

c)​ profesionálny športovec podľa lekárskeho posudku stratil zdravotnú spôsobilosť na 
profesionálne vykonávanie športu alebo ďalšie profesionálne vykonávanie športu 
vážne ohrozuje jeho život alebo zdravie. 
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(3)​ Okamžité skončenie zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu musí byť písomné 
a doručené, inak je neplatné. Tým nie je dotknuté znenie odseku 5 tohto ustanovenia. 

(4)​ Okamžité skončenie zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu musí obsahovať dôvod 
okamžitého skončenia. 

(5)​ V prípade skončenia zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu z dôvodov podľa odseku 1 
písm. f) tohto ustanovenia platí, že okamžité skončenie zmluvy o profesionálnom 
vykonávaní športu sa doručuje športovému zväzu, ktorý zabezpečí zverejnenie okamžitého 
skončenia zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu v príslušnom registri. V prípade, ak 
profesionálny športovec do troch mesiacov odo dňa zverejnenia okamžitého skončenia 
zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu platnosť okamžitého skončenia písomne 
nenamietne na športovom zväze, platí, že zmluva o profesionálnom vykonávaní športu 
skončila dňom zverejnenia okamžitého skončenia zmluvy o profesionálnom vykonávaní 
športu. V prípade, ak profesionálny športovec do troch mesiacov odo dňa zverejnenia 
okamžitého skončenia zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu písomne namietne 
okamžité skončenie zmluvy, odkáže športový zväz profesionálneho športovca a športový 
klub na príslušný orgán riešenia sporov. Preukazovanie skutočností podľa odseku 1 písm. f) 
spočíva na športovom klube. 

(6)​ Profesionálny športovec alebo športový klub môže zmluvu o profesionálnom vykonávaní 
športu okamžite skončiť iba v lehote jedného mesiaca odo dňa, keď sa o dôvode na okamžité 
skončenie dozvedel. 

(7)​ Zmluvné strany zmluvy o profesionálnom vykonávaní športu sa v zmluve o profesionálnom 
vykonávaní športu môžu dohodnúť na ďalších dôvodoch na okamžité skončenie zmluvy. 

 
§ 52 

Dočasné pridelenie športovca 
 

(1)​ Športovec, ktorý má so športovým klubom uzatvorenú zmluvu o profesionálnom vykonávaní 
športu môže byť na základe trojstrannej dohody medzi športovcom, športovým klubom, 
s ktorým má športovec uzatvorenú zmluvu o profesionálnom vykonávaní športu a treťou 
osobou, ktorá je športovou organizáciou, dočasne pridelený na profesionálne vykonávanie 
športu v prospech tejto tretej osoby. 

(2)​ Na dočasné pridelenie športovca sa primerane použijú ustanovenia všeobecného 
pracovnoprávneho predpisu ) o dočasnom pridelení zamestnanca. Zmluvné strany dohody 16

o dočasnom pridelení športovca si môžu písomne dohodnúť podmienky dočasného 
pridelenia športovca a odlišne od podmienok upravených v ustanovení osobitného zákona 
o dočasnom pridelení zamestnanca. 

§ 53 
Dovolenka a prekážky v práci 

 
(1)​ Profesionálny športovec má nárok na dovolenku najmenej v rozsahu podľa všeobecného 

pracovnoprávneho predpisu. ) 17

(2)​ Čerpanie dovolenky určuje športová organizácia tak, aby si profesionálny športovec mohol 
dovolenku vyčerpať spravidla vcelku a v období mimo súťažnej sezóny určenej predpismi 
športového zväzu. Pri určovaní dovolenky je potrebné prihliadať na úlohy športovej 
organizácie a na oprávnené záujmy profesionálneho športovca.  

17 § 103 ods. 1 a 2 Zákona číslo 311/2001 Z.z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov. 
16 § 58 a nasl. Zákona číslo 311/2001 Z.z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov. 

 33 



Pracovný text návrhu zákona o športe pripravovaný odbornou pracovnou skupinou  (verzia z 19.04.2015 on-line priebežne dopĺňaná)
 

(3)​ Na prekážky v práci profesionálneho športovca sa primerane vzťahujú ustanovenia 
všeobecného pracovnoprávneho predpisu. ) 18

 
§ 54 

Kolektívne vzťahy pri vykonávaní športu 
 

(1)​ Športovci majú právo združovať sa a prostredníctvom odborovej organizácie vyjednávať za 
účelom uzatvorenia kolektívnej zmluvy, ) vrátane možnosti využiť štrajk na ochranu svojich 19

hospodárskych a sociálnych záujmov, ak to pripúšťa osobitný predpis . 20

(2)​ V kolektívnej zmluve sa športovci a športové organizácie môžu dohodnúť na podmienkach 
pre športovcov výhodnejších než im ich zaručuje tento zákon alebo iný predpis, ak to tento 
zákon alebo iný pracovnoprávny predpis výslovne nezakazuje alebo ak z ich ustanovení 
nevyplýva, že sa od nich nemožno odchýliť. 

 
 

Tretí diel 
Zmluva o amatérskom vykonávaní športu 

 
§ 55 

 
(1)​ Zmluvou o amatérskom vykonávaní športu sa amatérsky športovec zaväzuje vykonávať 

šport v prospech športového klubu. 
(2)​ Odmena športovca za amatérske vykonávanie športu sa považuje za príjem z inej 

samostatnej zárobkovej činnosti v zmysle osobitného zákona.  21

(3)​ Zmluva o amatérskom vykonávaní športu musí byť uzatvorená písomne, inak je neplatná. 
(4)​ Zmluva o amatérskom vykonávaní športu sa zverejňuje. 
(5)​ Zmluva o amatérskom vykonávaní športu musí obsahovať nasledujúce podstatné náležitosti 

a)​ meno, priezvisko, dátum narodenia, štátnu príslušnosť a adresu trvalého pobytu 
športovca; ak zmluvu podpisuje aj zákonný zástupca športovca, uvedú sa aj jeho 
údaje podľa predchádzajúcej vety, 

b)​ oficiálny názov športového klubu, identifikačné číslo organizácie, sídlo, meno, 
priezvisko a funkciu osoby oprávnenej konať v mene športového klubu, ktorá 
zmluvu podpisuje, 

c)​ dobu trvania zmluvy, ktorá nesmie presiahnuť jeden rok, 
d)​ druh športu, ktorý má športovec vykonávať a jeho stručnú charakteristiku, 
e)​ miesto obvyklého vykonávania športu, pričom za miesto obvyklého vykonávania 

športu sa považuje obec, na území ktorej športový klub hráva svoje domáce zápasy 
v príslušnej športovej súťaži, 

f)​ odmenu športovca a podmienky jej uhradenia, 
g)​ miesto a dátum podpisu zmluvy, 
h)​ deň nadobudnutia účinnosti zmluvy, 
i)​ deň začatia vykonávania športu v prospech športového klubu, ktorý nesmie byť 

skorší ako deň nadobudnutia účinnosti zmluvy. 

21 § 6 ods. 2 písm. e) zákona číslo 595/2003 Z.z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov 

20 Zákon č. 2/1991 Zb. o kolektívnom vyjednávaní v znení neskorších predpisov. 
19 Zákon č. 2/1991 Zb. o kolektívnom vyjednávaní v znení neskorších predpisov. 

18 § 136 a nasl. Zákona číslo 311/2001 Z.z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov. 
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(6)​ Zmluvou o amatérskom vykonávaní športu možno dohodnúť aj ďalšie podmienky, na 
dohode ktorých majú zmluvné strany záujem, najmä 

a)​ termíny a periodicita výplaty odmeny, 
b)​ ustanovenia o zákaze dopingu, 
c)​ dohoda o využívaní a zhodnocovaní osobnostných práv športovca, 
d)​ ustanovenia o sankciách, 
e)​ ustanovenie o rozhodnom práve, 
f)​ ustanovenie o rozhodnej jazykovej verzii zmluvy, ak sa zmluva vyhotovuje vo 

viacerých jazykoch, 
g)​ ustanovenia o rozsahu povinnosti mlčanlivosti. 

(7)​ Športové zväzy sú v predpisoch športových zväzov  oprávnené rozšíriť a doplniť rozsah 
podstatných náležitostí zmluvy o amatérskom vykonávaní športu, uzatváranej medzi ich 
členmi, nad rozsah uvedený v odseku 5. 

 
§ 56 

 
Na povinnosti športovca a športového klubu podľa zmluvy o amatérskom vykonávaní športu sa 
primerane vzťahujú ustanovenia § 46 a § 47. 

 
§ 57 

Skončenie zmluvy o amatérskom vykonávaní športu 
 

(1)​ Zmluvu o amatérskom vykonávaní športu skončí 
a)​ uplynutím doby, na ktorú bola dohodnutá, 
b)​ smrťou amatérskeho športovca alebo jeho vyhlásením za mŕtveho, 
c)​ dňom nadobudnutia právoplatnosti rozsudku ukladajúceho amatérskemu 

športovcovi, ktorý je cudzincom podľa osobitného zákona trest vyhostenia z územia 
Slovenskej republiky, 

d)​ zánikom športovej organizácie bez právneho nástupcu. 
(2)​ Zmluvu o amatérskom vykonávaní športu je možné skončiť 

a)​ dohodou, 
b)​ výpoveďou, 
c)​ okamžitým skončením. 

 
§ 58 

Dohoda o skončení zmluvy o amatérskom vykonávaní športu 
 

(1)​ Ak sa športový klub a amatérsky športovec dohodnú na skončení zmluvy o amatérskom 
vykonávaní športu, skončí sa zmluva o amatérskom vykonávaní športu dňom uvedeným 
v dohode ako deň skončenia zmluvy o amatérskom vykonávaní športu, ktorý nesmie byť 
skorší, ako deň nadobudnutia účinnosti dohody o skončení zmluvy o amatérskom 
vykonávaní športu. 

(2)​ Dohodu o skončení zmluvy o amatérskom vykonávaní športu športový klub a amatérsky 
športovec uzatvárajú písomne. Nedodržanie písomnej formy má za následok neplatnosť 
takejto dohody. 

(3)​ Športový zväz zabezpečí vykonanie registrácie dohody o skončení zmluvy o amatérskom 
vykonávaní športu. 
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(4)​ Jedno vyhotovenie dohody o skončení zmluvy o amatérskom vykonávaní športu s 
vyznačením registrácie tejto dohody je športový klub povinný odovzdať amatérskemu 
športovcovi. 

 
§ 59 

Výpoveď 
 

(1)​ Výpoveďou môže skončiť zmluvu o amatérskom vykonávaní športu amatérsky športovec aj 
športový klub. Výpoveď musí byť písomná a doručená, inak je neplatná. 

(2)​ Športový klub a amatérsky športovec sú oprávnení ukončiť zmluvu o amatérskom 
vykonávaní športu kedykoľvek, a to aj bez uvedenia dôvodu.  

(3)​ Ak je daná výpoveď, zmluva o amatérskom vykonávaní športu sa skončí uplynutím 
výpovednej doby. 

(4)​ Výpovedná doba je najmenej jeden mesiac. 
(5)​ Výpovedná doba začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

doručení výpovede a skončí sa uplynutím posledného dňa príslušného kalendárneho 
mesiaca. 

 
§ 60 

Okamžité skončenie zmluvy 
 

Na okamžité skončenie zmluvy o amatérskom vykonávaní športu sa primerane vzťahujú 
ustanovenia § 51. 

 
§ 61 

Vykonávanie športu bez písomnej zmluvy 
 

(1)​ Amatérsky športovec je oprávnený vykonávať v prospech športového klubu šport bez toho, 
aby mal so športovým klubom uzatvorenú zmluvu o amatérskom vykonávaní športu. 

(2)​ Amatérsky športovec vykonávajúci šport v prospech športového klubu podľa odseku 1 nemá 
nárok na mzdu alebo inú odmenu za vykonávanie športu v prospech športového klubu. 

(3)​ Pokiaľ nie je osobitným zákonom alebo predpismi športového zväzu, alebo medzinárodnej 
športovej organizácie združujúcej národné športové zväzy ustanovené inak, za mzdu alebo 
odmenu sa nepovažuje 

a)​ náhrada opodstatnených nákladov spojených s prípravou a súťažou amatérskych 
športovcov, a s tým súvisiacimi vecnými plneniami, rovnako ako podpora obdržaná 
v rámci štipendijných a motivačných programov, 

b)​ odmena za výkon poskytnutá ako uznanie za vynikajúci športový výkon, ako sú 
medaily, vecné ceny a upomienkové predmety. Odmenou za výkon nie sú peňažné 
plnenia prijaté v súvislosti s účasťou alebo výhrou v súťaži. 

(4)​ Národný športový zväz v predpisoch športového zväzu  upraví podmienky, za ktorých sa 
môžu amatérski športovci zúčastniť národných a medzinárodných súťaží udeľujúcich 
peňažnú výhru a profesionálnych športových podujatí. 

 
 

Štvrtý diel 
Zmluva o športovej reprezentácii 
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§ 62 
 

(1)​ Právne vzťahy súvisiace s vykonávaním športu v športovej reprezentácii upravuje zmluva o 
športovej reprezentácii uzatvorená medzi športovým reprezentantom a športovou 
organizáciou, ktorá je oprávnená nominovať športovca do športovej reprezentácie.  

(2)​ Športovec vykonáva šport v športovej reprezentácii ako samostatne zárobkovo činná osoba 
alebo ako dobrovoľník.  

(3)​ Ak športovec vykonáva šport v športovej reprezentácii ako samostatne zárobkovo činná 
osoba použije sa primerane zmluva o amatérskom vykonávaní športu. 

(4)​ Výdavky športovej organizácie na zabezpečenie prípravy a účasti športovej reprezentácie na 
medzinárodnej súťaži sú výdavkom tejto športovej organizácie a nepovažujú sa za príjem 
osôb, ktoré sú členmi športovej reprezentácie. 

(5)​ Zmluva o športovej reprezentácii a jej zmeny a dodatky podliehajú registrácii športového 
zväzu za podmienok ustanovených v predpisoch športového zväzu. 

(6)​ Športový zväz vedie register zmlúv podľa tejto časti zákona a ich zmien a dodatkov v súlade 
s predpismi športového zväzu. Ak vzniknú pochybnosti o obsahu zmlúv a ich zmien a 
dodatkov, je rozhodujúci obsah zmlúv a ich zmien a dodatkov, ktoré sú registrované v 
registri zmlúv.  

(7)​ Odseky 1 až 6 sa vzťahujú aj na športového odborníka, ktorý je členom športovej 
reprezentácie. 

 
Piaty diel 

Zmluva o výchove a vzdelávaní talentovaného športovca 
 

§ 63 
 

(1)​ Zmluvu o výchove a vzdelávaní talentovaného športovca možno uzavrieť so športovcom, 
ktorý je uvedený v zozname talentovaných športovcov podľa § 20 ods. 2 písm. e); zmluva 
musí spĺňať náležitosti podľa § 45 ods. 1 až 4. 

(2)​ Za talentovaného športovca sa považuje športovec vo veku od 15 do 18 rokov, ak predpis 
športového zväzu neustanovuje inú hornú hranicu veku, najviac však do veku 23 rokov, 
ktorý napriek nízkemu veku prejavil vysokú mieru talentu a vysokú úroveň športového 
majstrovstva, zaradený do zoznamu talentovaných športovcov podľa § 20 ods. 2 písm. e). 

(3)​ Na vykonávanie športu fyzickej osoby vo veku do 15 rokov na základe zmluvy  o výchove a 
vzdelávaní sa primerane vzťahujú ustanovenia všeobecného pracovnoprávneho predpisu ) o 22

výkone ľahkých prác. 
(4)​ Zmluva o výchove a vzdelávaní talentovaného športovca sa uzatvára so žiakom ) na dobu 23

maximálne do konca súťažnej sezóny, počas ktorej športovec dovŕši hornú hranicu veku 
stanovenú podľa odseku 2.  

(5)​ Zmluva o výchove a vzdelávaní talentovaného športovca musí obsahovať minimálne tieto 
náležitosti  

a)​ identifikácia individuálnych schopností športovca a záväzok športového klubu 
monitorovať individuálne schopnosti športovca a viesť záznamy o jeho 
individuálnych schopnostiach a ich rozvoji, 

b)​ prílohou zmluvy musí byť individuálny tréningový plán športovca, ktorý musí 
zabezpečovať poskytnutie primeraného ďalšieho tréningu nevyhnutného pre rozvoj 

23) § 2 písm. c) zákona č. 245/2008 Z.z. o výchove a vzdelávaní v znení neskorších predpisov. 

22) § 11 ods. 4 písm. b), ods. 5  zákona č. 311/2001 Z.z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov. 
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talentovaného športovca; individuálny tréningový plán je zameraný na rozvoj 
konkrétnych zručností športovca nad rámec bežne poskytovaného tréningu, 

c)​ záväzok športového klubu hradiť náklady vynakladané na výchovu a vzdelávanie 
športovca a na tréning ako aj individuálny tréning športovca, najmä náklady na 
dochádzanie na tréningy, náklady na ubytovanie talentovaného športovca, náklady 
na zabezpečenie vhodného stravovania a pitný režim počas tréningu a 
individuálneho tréningu, náklady na vhodné výživové doplnky, športové oblečenie a 
obuv, náklady na fitnes, plávanie a doplnkové športy vykonávané za účelom 
zvyšovania kondície športovca podľa individuálneho tréningového plánu športovca, 
zabezpečiť športovcovi potrebnú zdravotnú starostlivosť a regeneráciu počas 
podujatí, na ktoré bol nominovaný zo strany športového klubu, a to prostredníctvom 
lekára športového klubu a maséra, 

d)​ záväzok športového klubu hradiť náklady na vzdelávanie talentovaného športovca v 
oblasti tzv. „druhej voľby“ , t. j. náklady na prípravu talentovaného športovca na 24

iné, náhradné povolanie, ako je profesionálny športovec, pričom výber náhradného 
povolania je výlučne na talentovanom športovcovi a toto povolanie musí byť 
uvedené v zmluve o športovej výchove a vzdelávaní. Športový klub je oprávnený 
ponúknuť talentovanému športovcovi možnosť zvoliť si ako náhradné povolanie 
povolanie trénera, športového manažéra, fyzioterapeuta alebo iné vhodné povolanie 
s uplatnením v oblasti športu, 

e)​ záväzok športového klubu vzdelávať talentovaného športovca v oblasti sociálnych 
zručností prostredníctvom seminárov o prevencii proti drogám, dopingu, 
gamblerstvu, manipulácii priebehu alebo výsledku súťaže, rasizmu a iným formám 
intolerancie a diskriminácie, o mediálnej komunikácii, marketingu a základoch 
právnej a finančnej gramotnosti,  

f)​ po skončení platnosti zmluvy je klub povinný uzatvoriť so športovcom 
profesionálnu zmluvu a umožniť mu ďalší rast a rozvoj. Uzatvorenie profesionálnej 
zmluvy môže klub odmietnuť, ak nemá z dôvodu zmeny úloh športového klubu pre 
športovca vhodné miesto v družstve športového klubu, pre zdravotnú nespôsobilosť 
športovca, alebo ak športovec nesplnil počas prípravy na povolanie podmienky 
určené klubom, ktoré klub športovcovi písomne oznámil pred začatím prípravy na 
povolanie. 

(6)​ Poskytovanie individuálneho tréningu a úhrada nákladov, ktoré vzniknú talentovanému 
športovcovi v súvislosti s vykonávaním športu v prospech športového klubu a v súvislosti so 
vzdelávaním talentovaného športovca v oblasti druhej voľby v zmysle zmluvy o výchove a 
vzdelávaní talentovaného športovca sa považujú za formu hmotného zabezpečenia 
a motivačného štipendia poskytovaného športovcovi podľa osobitného zákona ) v záujme 25

výchovno-vzdelávacieho cieľa, ktorým je profesionálne vykonávanie športu v prospech 
športového klubu. 

(7)​ Na zmluvu o výchove a vzdelávaní talentovaného športovca a na povinnosti športového 
klubu a talentovaného športovca sa primerane použijú ustanovenia tohto zákona o zmluve 
o profesionálnom vykonávaní športu. 

(8)​ Zmluva o výchove a vzdelávaní talentovaného športovca a jej zmeny a dodatky podliehajú 
registrácii za podmienok ustanovených v predpisoch športového zväzu.  

25) § 12 ods. 2 a 3 a § 13 zákon č. 184/2003 Z.z. o odbornom vzdelávaní v znení neskorších predpisov. 

24) článok 2 bod 23 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1288/2013 z 11. decembra 2013, ktorým sa zriaďuje 
„Erasmus+“: program Únie pre vzdelávanie, odbornú prípravu, mládež a šport, a ktorým sa zrušujú rozhodnutia č. 
1719/2006/ES, č. 1720/2006/ES a č. 1298/2008/ES (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 50 – 73) 
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Šiesty diel​

Zmluva o sponzorstve v športe 
 

§ 64 
 
(1)​ Zmluvou o sponzorstve v športe sa sponzor zaväzuje poskytnúť priamu alebo nepriamu 

materiálnu alebo finančnú podporu (sponzorské) fyzickej osobe alebo právnickej osobe 
vykonávajúcej športovú činnosť, ktorá má spôsobilosť na prijímanie verejných prostriedkov 
(sponzorovaný)a sponzorovaný sa zaväzuje využiť sponzorské na dohodnutý účel súvisiaci so 
športovou činnosťou. 

(2)​ Sponzorovaný môže uvádzať názov alebo obchodné meno, sídlo a logo sponzora alebo jeho 
výrobku v spojení s účelom, na ktorý bolo sponzorské poskytnuté.  

(3)​ Náklady na uvádzanie sponzora podľa odseku 2 nesmú presiahnuť 10 % hodnoty sponzorského. 
(4)​ Zmluva o sponzorstve v športe sa uzatvára v písomnej forme a obsahuje najmä 

a)​ označenie zmluvných strán, 
b)​ dobu trvania zmluvy, najviac do konca štvrtého roku nasledujúceho po roku, v 

ktorom bolo sponzorské poukázania prvej časti sponzorského, 
c)​ spôsob zániku zmluvy, 
d)​ spôsob realizácie sponzorstva  vrátane jeho časového rozvrhu, 
e)​ lehotu a spôsob, akým môže sponzor získať informácie o nakladaní so 

sponzorstvom, 
f)​ spôsob, účel  a rozsah plnenia sponzorovaného, 
g)​ ak sú dôvody na určenie podmienok, ktoré musí sponzorovaný spĺňať, uvedenie 

týchto podmienok vrátane lehoty na oznámenie ich splnenia, 
h)​ ďalšie skutočnosti, na ktorých sa zmluvné strany dohodnú, 
i)​ potvrdenie o spôsobilosti prijímateľa verejných prostriedkov. 

(5)​ Zmluvu o sponzorstve v športe zverejňuje sponzor do 30 dní od jej podpisu oboma zmluvnými 
stranami, ak v zmluve nie je dohodnuté inak. 

(6)​ Iba zo zmluvy, ktorá obsahuje povinné náležitosti podľa ods. 4 a je zverejnená podľa ods. 5 je 
možné uplatniť nárok podľa osobitného predpisu. ) 26

 

§ 65 
 
(1)​ Sponzor má právo presvedčiť sa o hospodárení sponzorovaného so sponzorským.  
(2)​ Sponzorovaný je povinný písomne oznámiť sponzorovi presnú špecifikáciu použitia 

sponzorského do 60 dní odo dňa použitia alebo vždy, keď o to sponzor písomne požiada. 
Sponzorovaný je povinný na požiadanie sprístupniť sponzorovi všetky účtovné doklady 
súvisiace s vyúčtovaním poskytnutého sponzorského. 

(3)​ Sponzorské, ktoré nebolo vyčerpané do konca doby trvania zmluvy, je sponzorovaný povinný 
vrátiť sponzorovi, ak nevyčerpaná suma sponzorského presiahne 5 eur. 

(4)​ Sponzorovaný je povinný každú zmluvu o sponzorstve v športe účtovne vykazovať ako 
samostatný projekt na osobitných podúčtoch. 

(5)​ Sponzorovaný je povinný zverejňovať výpis z osobitného podúčtu podľa odseku 4 za 
predchádzajúci mesiac vždy k 15. dňu v nasledujúceho mesiaca. 

26) ZoDP 
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§ 66 
 
(1)​ Od zmluvy o sponzorstve v športe možno odstúpiť, ak sa výkonom práv a povinností plynúcich 

zo zmluvy alebo konaním zmluvnej strany porušujú základné zásady, na ktorých spočíva tento 
zákon, alebo v prípadoch dohodnutých v zmluve. 

(2)​ Od zmluvy o sponzorstve v športe môže sponzor odstúpiť aj v prípade, ak sa sponzorské 
nevyužíva v súlade s dohodnutým účelom zmluvy. 

(3)​ Od zmluvy o sponzorstve v športe môže sponzorovaný odstúpiť aj v prípade, ak sa sponzorské 
neposkytlo riadne a včas. 

(4)​ Zmluva o sponzorstve v športe zaniká doručením odstúpenia od zmluvy druhej zmluvnej strane. 
(5)​ V prípade zániku zmluvy o sponzorstve v športe odstúpením sponzora od zmluvy, je sponzor 

oprávnený sa domáhať vrátenia sponzorského od sponzorovaného. 
 

Šiesty diel 
Zodpovednostné vzťahy v športe 

 
§ 66 

Niektoré osobitosti vykonávania športu 
 

(1)​ Pri vykonávaní športu môže byť športovec monitorovaný a z monitorovania môžu byť 
vyhotovované audiovizuálne záznamy, ak orgán športovej organizácie nerozhodne inak. 
Vyhotovenie audiovizuálneho záznamu z vykonávania športu sa nepovažuje za zásah do 
osobnostných práv športovca podľa všeobecného právneho predpisu. ) 27

(2)​ Športovec vykonáva šport s vedomím osobitnej povahy športu, predovšetkým zvýšenej miery 
rizikovosti vykonávania športu vo vzťahu k zraneniam a inému poškodeniu zdravia, najmä ak 
ide o kontaktné športy. 

(3)​ Športová organizácia nezodpovedá za škodu spôsobenú pri vykonávaní športu osobitnou 
povahou športu alebo konaním tretích osôb, ktoré je pre príslušné športové odvetvie typické, 
a to ani v prípade, ak je takéto konanie v rozpore s platnými pravidlami súťaže.  

 
§ 67​

 
Zodpovednosť za škodu na zdraví pri výkone športu 

 
(1)​ Kto spôsobil škodu na zdraví pri výkone športu, nie je za ňu zodpovedný, ak neporušil 

závažným spôsobom pravidlá súťaže v športe uznanom podľa tohto zákona, alebo pravidlá 
súťaže v inom športe dohodnuté účastníkmi súťaže.  

(2)​ Ak sa nepreukáže opak, výkon športovej činnosti v súlade s pravidlami súťaže sa predpokladá. 
(3)​ Za závažné porušenie pravidiel súťaže sa považuje najmä spôsobenie škody na zdraví 

a)​ mimo ťažiska hry, 
b)​ mimo obvyklého priameho športového stretu v ťažisku hry medzi športovcami, 
c)​ použitím zjavne neprimeranej sily alebo nebezpečného spôsobu hry, 
d)​ spôsobom, ktorý poškodený nemohol predpokladať, 
e)​ fyzickým napadnutím počas hry alebo počas prerušenia hry, 
f)​ protihráčovi, ktorý bol bezbranný alebo pasívny, 
g)​ ak dĺžka trvania liečby poškodeného podľa lekárskej správy a závažného ovplyvnenia 

obvyklého spôsobu života poškodeného presiahla 21 kalendárnych dní. 

27) § 11 a nasl. Zákona číslo 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 
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(4)​ Ťažiskom hry je konkrétny priestor športoviska, kde v rámci športového stretnutia alebo 
súperenia športovcov práve prebieha fyzický súboj o loptu, puk alebo iný predmet v záujme 
dosiahnutia športového cieľa, prípadne o získanie výhodnejšieho pozičného postavenia 
športovca na športovisku. 

 
 

DRUHÁ HLAVA 
RIEŠENIE SPOROV V ŠPORTE 

 
Prvý diel 

Rozhodovanie sporov orgánmi športovej organizácie 
 

§ 68 
Všeobecné ustanovenia 

 
(1)​ Športová organizácia v súlade s jej predpismi vykonáva právomoc na riešenie sporov a 

disciplinárnu právomoc nad osobami s jej príslušnosťou v súvislosti s ich športovou 
činnosťou v rámci športovej organizácie. 

(2)​ Orgány športovej organizácie na riešenie sporov, môžu 
a)​ rozhodovať spory vzniknuté v súvislosti so športovou činnosťou,  
b)​ ukladať sankcie a opatrenia za porušenie pravidiel súťaže, predpisov alebo 

rozhodnutí orgánov športovej organizácie, 
c)​ preskúmavať rozhodnutia orgánov športových zväzov, športových klubov a iných 

športových organizácií, ktoré sú jej členmi, 
d)​ preskúmavať súlad predpisov športových zväzov, športových klubov a iných 

športových organizácií, ktoré sú jej členmi, s právnym poriadkom a jej zakladajúcim 
dokumentom v časti, ktorá je pre jej členov záväzná. 

(3)​ Orgány športových organizácií vykonávajú činnosť podľa odseku 2 v súlade s pravidlami 
súťaže, predpismi športovej organizácie, ktorej je členom, medzinárodnými športovými 
pravidlami a predpismi pri dodržiavaní zásad spravodlivého procesu ) a základných zásad 28

podľa tohto zákona. 
(4)​ Športová organizácia je povinná zabezpečiť výkon rozhodnutia stáleho súdu voči 

osobám s jej príslušnosťou prostredníctvom svojich disciplinárnych orgánov 
pozastavením činnosti, ktorú povinná osoba v rámci športovej organizácie vykonáva 
alebo inými účinnými disciplinárnymi opatreniami. 

 
§ 69  

Rozhodovanie sporov v priebehu súťaže 
 

(1)​ Sporom v priebehu súťaže je spor, ktorý vznikol v priebehu konkrétnej hry alebo 
konkrétneho športového výkonu, a jeho predmetom je posúdenie porušenia konkrétneho 
pravidla súťaže. 

(2)​ Spory v priebehu súťaže rozhoduje športový rozhodca registrovaný príslušným športovým 
zväzom. Za športového rozhodcu sa na účely riešenia sporov v priebehu súťaže považuje aj 

28) Európsky dohovor Rady Európy o ochrane ľudských práv a základných slobôd z roku 1950 uverejnený v 
Zbierke zákonov Slovenskej republiky vo forme oznámenia Federálneho ministerstva zahraničných vecí pod 
číslom 209/1992 Zb. 
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iná fyzická osoba určená na konkrétnu súťaž športovým zväzom alebo športovým klubom na 
základe pravidiel súťaže a predpisov športového zväzu. 

(3)​ Spory v priebehu súťaže rozhoduje športový rozhodca bezodkladne počas súťaže priamo na 
športovisku v súlade s pravidlami súťaže. Ak športový rozhodca rozhodne spor tak, že 
pravidlo súťaže bolo porušené, súčasne podľa pravidiel súťaže a predpisov športového zväzu 
rozhodne o sankcii alebo o opatrení voči tomu, kto pravidlo porušil. 

(4)​ Rozhodnutie športového rozhodcu o spore v priebehu súťaže je konečné, ak pravidlá súťaže 
alebo predpisy športového zväzu neustanovujú inak. 

(5)​ Ak došlo v priebehu súťaže k porušeniu pravidiel súťaže alebo predpisov športového zväzu, 
ktorým bola ohrozená alebo narušená integrita športu, športový zväz alebo iná osoba 
oprávnená podľa predpisov športového zväzu môže  

a)​ zrušiť dosiahnutý výkon alebo výsledok súťaže v rozsahu a spôsobom vyplývajúcim 
z pravidiel súťaže alebo predpisov športového zväzu a  

b)​ začať disciplinárne konanie voči športovcovi, rozhodcovi, športovému klubu alebo 
inej osobe so zväzovou príslušnosťou, ktorá sa dopustila závažného porušenia 
pravidiel súťaže alebo je zaň podľa predpisov športového zväzu zodpovedná. 

 
Disciplinárne konanie 

 
§ 70 

 
(1)​ Disciplinárne konanie môžu viesť disciplinárne orgány športového zväzu voči športovcovi, 

športovému odborníkovi, športovému klubu alebo inej osobe, ktorá má zväzovú príslušnosť, 
za porušenie pravidiel súťaže, predpisov športového zväzu alebo rozhodnutia športového 
zväzu. 

(2)​ V disciplinárnom konaní možno uložiť iba takú sankciu a opatrenie, ktoré umožňujú uložiť 
predpisy športového zväzu. 

(3)​ Disciplinárne konanie možno začať do troch mesiacov odo dňa, keď sa zistilo porušenie 
pravidiel súťaže, predpisov športového zväzu alebo rozhodnutia športového zväzu, najneskôr 
do jedného roka odo dňa, keď došlo k ich porušeniu. 

(4)​ Postup v konaní disciplinárnych orgánov športového zväzu o disciplinárnych previneniach 
osôb so zväzovou príslušnosťou upravuje jednotný disciplinárny poriadok slovenského 
športu, ktorý tvorí prílohu č. 1 tohto zákona. 

 
§ 71 

 
(1)​ Rozhodnutie disciplinárneho orgánu športového zväzu o závažnom porušení pravidiel 

súťaže, predpisov športového zväzu alebo rozhodnutia športového zväzu, rozhodnutie, proti 
ktorému bol podaný opravný prostriedok a rozhodnutie o opravnom prostriedku, musí byť 
odôvodnené.  

(2)​ Za závažné porušenie pravidiel súťaže alebo predpisov športového zväzu sa považuje také 
porušenie, za ktoré bola uložená pokuta najmenej vo výške 500 eur, zákaz športovej činnosti 
v trvaní najmenej dva mesiace, preradenie do nižšej súťaže, zákaz vykonávania zmien 
klubovej príslušnosti, vylúčenie zo súťaže, vylúčenie zo športovej organizácie. 

(3)​ Rozhodnutie disciplinárneho orgánu o porušení pravidiel súťaže, predpisov športového 
zväzu alebo rozhodnutie športového zväzu, ani uplatnenie oprávnenia rozhodcu podľa § 69 
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ods. 3, nie je prekážkou pre ďalší postup v trestnom konaní, konaní o priestupku alebo inom 
správnom delikte podľa osobitného zákona. ) 29

(4)​ Osoba, ktorej bola v disciplinárnom konaní uložená sankcia alebo opatrenie, s ktorým sú 
spojené finančné výdavky, si môže uplatniť primeranú náhradu výdavkov od toho, kto sa 
dopustil protiprávneho konania alebo je zodpovedný za protiprávne konanie, ktoré bolo 
dôvodom pre uloženie sankcie alebo opatrenia. Pri uplatňovaní nárokov podľa tohto 
ustanovenia sa postupuje podľa osobitného predpisu. ) 30

 
Druhý diel  

Stály súd pre šport 
 

Organizácia stáleho súdu a postavenie jeho sudcov 
§ 72 

 
(1)​ Zriaďuje sa Stály súd pre šport so sídlom v Bratislave.  
(2)​ Stály súd prejednáva a rozhoduje spory podľa § 89 a iné právne veci podľa § 91 až 93 a § 37 

ods. 3 a preskúmava právoplatné rozhodnutia orgánov športových organizácií podľa § 90 a 
preskúmava rozhodnutie ministerstva podľa § 118 ods. 4 až 6. 

(3)​ Stály súd je rozpočtová organizácia zapojená finančnými vzťahmi na rozpočet Ministerstva 
spravodlivosti Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo spravodlivosti”). 

(4)​ Sídlom stáleho súdu je Bratislava. 
 

§ 73 
 

(1)​ Stály súd sa skladá z pätnástich sudcov stáleho súdu. Sudcami stáleho súdu sú 
a)​ deviati sudcovia, ktorých volí a odvoláva Súdna rada Slovenskej republiky, 
b)​ piati sudcovia, ktorých volí a odvoláva Slovenský olympijský výbor a 
c)​ jeden člen, ktorého volí a odvoláva Slovenský paralympijský výbor. 

(2)​ Za sudcu môže byť zvolená fyzická osoba, ktorá  
a)​ je občanom Slovenskej republiky,  
b)​ je bezúhonná, 
c)​ má plnú spôsobilosť na právne úkony, 
d)​ získala vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore právo na 

právnickej fakulte vysokej školy v Slovenskej republike alebo má uznaný doklad o 
vysokoškolskom právnickom vzdelaní druhého stupňa vydaný zahraničnou vysokou 
školou; ak získala vysokoškolské vzdelanie najprv v prvom stupni a následne v 
druhom stupni, vyžaduje sa, aby v oboch stupňoch získala vzdelanie v odbore právo,  

e)​ zložila odbornú justičnú skúšku, 
f)​ najmenej desať rokov vykonávala právnické povolanie a  
g)​ súhlasí so zvolením do funkcie sudcu; súhlas musí mať písomnú formu. 

(3)​ Za bezúhonnú sa na účely výkonu funkcie sudcu nepovažuje fyzická osoba, ktorá bola 
právoplatne odsúdená za úmyselný trestný čin, ani ak bolo jej odsúdenie za úmyselný trestný 
čin zahladené, alebo na ktorú sa hľadí, akoby nebola pre takýto trestný čin odsúdená. 
Bezúhonnosť sa preukazuje odpisom registra trestov nie starším ako tri mesiace. 

(4)​ Za odbornú justičnú skúšku podľa tohto zákona sa považuje aj advokátska skúška, notárska 
skúška, odborná skúška exekútora a odborná skúška komerčného právnika. Za vykonanie 

30) § 415 až 450 Občianskeho zákonníka. 
29) Správny poriadok. 
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odbornej justičnej skúšky sa považuje aj zapísanie advokáta do zoznamu advokátov 
Slovenskou advokátskou komorou podľa osobitného zákona. ) So súhlasom Súdnej rady 31

Slovenskej republiky (ďalej len "súdna rada") môže minister spravodlivosti Slovenskej 
republiky (ďalej len "minister spravodlivosti") odpustiť vykonanie odbornej justičnej skúšky 
u toho, kto je preukázateľne vedeckou alebo inou významnou osobnosťou v odbore práva a 
najmenej 15 rokov je činný v právnickom povolaní. 

(5)​ Predpoklady na výkon funkcie sudcu podľa odseku 2 musí sudca spĺňať po celý čas výkonu 
funkcie sudcu. 

(6)​ Za sudcu nemožno zvoliť fyzickú osobu, ktorá bola odvolaná z funkcie sudcu podľa 
osobitného predpisu ) alebo fyzickú osobu, ktorej bolo uložené disciplinárne opatrenie 32

zbavenia výkonu funkcie prokurátora, disciplinárne opatrenie vyčiarknutia zo zoznamu 
advokátov, disciplinárne opatrenie zbavenia výkonu notárskeho úradu, disciplinárne 
opatrenie zbavenia výkonu exekútorského úradu alebo disciplinárne opatrenie vyčiarknutia 
zo zoznamu komerčných právnikov. ) 33

(7)​ Funkčné obdobie sudcu je sedem rokov. Tá istá osoba môže byť zvolená alebo vymenovaná 
za sudcu v najviac dvoch po sebe nasledujúcich funkčných obdobiach. 

(8)​ Výkon funkcie sudcu sa považuje za iný úkon vo všeobecnom záujme. ) 34

 
§ 74  

Predseda stáleho súdu 
 

(1)​ Na čele stáleho súdu je predseda stáleho súdu. 
(2)​ Predseda stáleho súdu zabezpečuje riadenie a správu stáleho súdu a koná v mene stáleho 

súdu. Ak predseda stáleho súdu nemôže vykonávať svoju činnosť, v plnom rozsahu ho 
zastupuje podpredseda stáleho súdu. Predseda stáleho súdu môže poveriť zastupovaním aj 
iného sudcu. 

(3)​ Predsedu stáleho súdu a podpredsedu stáleho súdu volí a odvoláva plénum stáleho súdu zo 
svojich členov. 

(4)​ Predseda stáleho súdu zabezpečuje riadny chod stáleho súdu prostredníctvom kancelárie 
stáleho súdu (ďalej len „kancelária“). 

(5)​ Predseda stáleho súdu raz ročne vypracuje a po prerokovaní v pléne stáleho súdu zverejňuje 
správu o činnosti stáleho súdu.  

§ 75 
Kancelária  

 
(1)​ Kancelária v spolupráci s predsedom stáleho súdu a na základe jeho pokynov plní úlohy 

spojené s organizačným, personálnym, ekonomickým, administratívnym a technickým 
zabezpečením činnosti stáleho súdu. 

34) § 136 a 137 Zákonníka práce. 

33)​ Zákon Slovenskej národnej rady č. 323/1992 Zb. o notároch a notárskej činnosti (Notársky poriadok) v 
znení neskorších predpisov. 
Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 233/1995 Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti 
(Exekučný poriadok) a o zmene a doplnení ďalších zákonov v znení neskorších predpisov. 
Zákon č. 154/2001 Z. z. o prokurátoroch a právnych čakateľoch prokuratúry v znení neskorších predpisov. 
Zákon č. 586/2003 Z. z. o advokácii a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom 
podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov. 

32)​ § 18 zákona č. 385/2000 Z. z. o sudcoch a prísediacich a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

31) § 3 ods. 2 zákona č. 586/2003 Z. z. o advokácii a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o 
živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov. 
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(2)​ Kanceláriu riadi a v jej mene vystupuje vedúci kancelárie. 
(3)​ Vedúceho kancelárie vymenúva a odvoláva predseda stáleho súdu, ktorému zodpovedá za jej 

činnosť. 
(4)​ Vedúcim kancelárie môže byť fyzická osoba, ktorá získala vysokoškolské vzdelanie druhého 

stupňa v študijnom odbore právo na právnickej fakulte vysokej školy v Slovenskej republike 
alebo má uznaný doklad o vysokoškolskom právnickom vzdelaní druhého stupňa vydaný 
zahraničnou vysokou školou; ak získala vysokoškolské vzdelanie najprv v prvom stupni a 
následne v druhom stupni, vyžaduje sa, aby v oboch stupňoch získala vzdelanie v odbore 
právo.  

(5)​ Úlohy kancelárie plnia štátni zamestnanci ) a zamestnanci. ) 35 36

 
§ 76 

Zánik funkcie sudcu 
 

(1)​ Funkcia sudcu zaniká  
a)​ uplynutím funkčného obdobia, 
b)​ vzdaním sa funkcie; funkcia sudcu zaniká uplynutím kalendárneho mesiaca, v 

ktorom bolo písomné oznámenie o vzdaní sa funkcie doručené predsedovi 
stáleho súdu, 

c)​ odvolaním z funkcie; funkcia sudcu zaniká dňom určeným v rozhodnutí o 
odvolaní z funkcie, 

d)​ smrťou sudcu alebo jeho vyhlásením za mŕtveho. 
(2)​ Orgán, ktorý podľa § 73 ods. 1 sudcu zvolil, odvolá sudcu, ktorý 

a)​ bol právoplatne odsúdený za úmyselný trestný čin, 
b)​ bol právoplatným rozhodnutím súdu pozbavený spôsobilosti na právne úkony 

alebo jeho spôsobilosť na právne úkony bola obmedzená, 
c)​ nevykonával funkciu sudcu počas šiestich po sebe nasledujúcich kalendárnych 

mesiacov, 
d)​ prestal spĺňať predpoklady podľa § 73 ods. 2. 

(3)​ Ak sa sudca vzdá funkcie sudcu alebo ak je odvolaný, orgán, ktorý podľa § 73 ods. 1 sudcu 
zvolil, zvolí iného sudcu na nové funkčné obdobie. 

(4)​ Predseda stáleho súdu pozastaví výkon funkcie sudcu počas jeho trestného stíhania za 
úmyselný trestný čin; ak ide o predsedu stáleho súdu, výkon funkcie sudcu pozastaví 
minister spravodlivosti Slovenskej republiky (ďalej len “minister spravodlivosti”). 

 
§ 77 

Základné práva a povinnosti sudcu 
 

(1)​ Sudca stáleho súdu je pri výkone svojej funkcie nezávislý a funkciu sudcu vykonáva podľa 
svojho najlepšieho vedomia a svedomia. Pri rozhodovaní postupuje podľa § 92 ods. 2, 
rozhoduje nestranne, spravodlivo, bez zbytočných prieťahov a len na základe skutočností 
spoľahlivo zistených v konaní a v súlade s nimi. 

(2)​ Každý sudca má za rovnakých podmienok rovnaké práva a povinnosti.  

36) Zákon č. 552/2003 Z.z. o výkone práce vo verejnom záujme v znení neskorších predpisov a zákon č. 
553/2003 Z.z. o odmeňovaní niektorých zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov. 
. 

35) Zákon č. 400/2009 Z.z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 
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(3)​ V občianskom živote, pri výkone funkcie sudcu, aj po jeho skončení sa sudca musí zdržať 
všetkého, čo by mohlo narušiť vážnosť a dôstojnosť funkcie sudcu alebo ohroziť dôveru v 
nezávislé, nestranné a spravodlivé rozhodovanie stáleho súdu. 

(4)​ Sudca stáleho súdu nesmie od sporových strán alebo od ich právnych zástupcov mimo 
konania jednostranne prijímať, poskytovať alebo im inak sprístupňovať informácie, ani s 
nimi rokovať o skutkovej podstate prejednávanej veci alebo o procesných otázkach, ktoré na 
ňu môžu mať vplyv. 

(5)​ Sudca stáleho súdu je povinný zdržať sa verejného vyslovovania svojho názoru o veciach 
prejednávaných stálym súdom, ktoré nie sú právoplatne skončené. 

(6)​ Sudca stáleho súdu je povinný v pridelených veciach konať plynulo bez zbytočných 
prieťahov a vždy upozorniť predsedu stáleho súdu na neprimeraný počet pridelených vecí, 
ak zjavne hrozí, že ich nemôže vybaviť bez zbytočných prieťahov. 

(7)​ Sudca stáleho súdu je povinný zachovávať mlčanlivosť, a to aj po zániku funkcie sudcu, o 
skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel pri výkone funkcie, ak nebol tejto povinnosti zbavený 
podľa tohto zákona alebo osobou, v ktorej záujme túto povinnosť zachováva. Z vážnych 
dôvodov je oprávnený zbaviť sudcu tejto povinnosti aj predseda stáleho súdu, a ak ide o 
predsedu stáleho súdu, minister spravodlivosti. Sudcu stáleho súdu nemožno nútiť, aby 
vypovedal ako svedok o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel pri výkone funkcie sudcu. 
Sudca stáleho súdu je aj po zbavení povinnosti zachovávať mlčanlivosť povinný dbať na 
oprávnené záujmy sporových strán. 

(8)​ Povinnosť mlčanlivosti sudcu podľa odseku 7 sa nevzťahuje na sprístupňovanie informácií 
orgánom činným v trestnom konaní, súdu a orgánom na riešenie sporov vrátane 
disciplinárnych orgánov národného športového zväzu na účely ich konania, ktoré sa týka 
predmetu konania stáleho súdu, postupu v konaní stáleho súdu alebo iných skutočností 
súvisiacich s výkonom funkcie sudcu alebo s činnosťou stáleho súdu. 

(9)​ Sudca stáleho súdu je povinný podať do 30 dní odo dňa, keď sa ujal funkcie, a počas jej 
výkonu vždy do 31. marca kalendárneho roka predsedovi stáleho súdu písomné vyhlásenie, v 
ktorom uvedie, či spĺňa predpoklady podľa § 73 ods. 2. Sudca stáleho súdu je tiež povinný 
písomne oznámiť predsedovi stáleho súdu každú zmenu v skutočnostiach, ktoré uviedol v 
tomto písomnom vyhlásení, a to najneskôr do 30 dní odo dňa, keď táto skutočnosť vznikla. 
Predseda stáleho súdu plní túto povinnosť voči ministrovi spravodlivosti. 

 
§ 78  

 
(1)​ Sudcovi stáleho súdu patrí za výkon funkcie náhrada za stratu času, odmena za vykonaný 

úkon a náhrada výdavkov spojených s výkonom funkcie. 
(2)​ Sudca stáleho súdu má právo na cestovné náhrady. ) 37

(3)​ Za výkon funkcie predsedu stáleho súdu a podpredsedu stáleho súdu patrí predsedovi 
a podpredsedovi stáleho súdu funkčný príplatok. Predsedovi stáleho súdu patrí funkčný 
príplatok mesačne vo výške 1/2 priemernej mesačnej mzdy zamestnanca hospodárstva 
Slovenskej republiky za prvý polrok predchádzajúceho kalendárneho roka. Podpredsedovi 
stáleho súdu patrí funkčný príplatok mesačne vo výške 1/3 priemernej mesačnej mzdy 
zamestnanca hospodárstva Slovenskej republiky za prvý polrok predchádzajúceho 
kalendárneho roka. 

(4)​ Ministerstvo spravodlivosti zabezpečí možnosť vzdelávania sudcov stáleho súdu v Justičnej 
akadémii. 

 

37)​ Zákon č. 283/2002 Z. z. o cestovných náhradách v znení neskorších predpisov. 
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Disciplinárna zodpovednosť sudcu 
 

§ 79 
 

(1)​ Sudca stáleho súdu je disciplinárne zodpovedný za disciplinárne previnenie podľa odseku 2. 
(2)​ Disciplinárnym previnením sudcu je 

a)​ zavinené nesplnenie alebo porušenie povinností sudcu, 
b)​ správanie, ktoré vzbudzuje oprávnené pochybnosti o nezávislosti alebo nestrannosti 

sudcu pri rozhodovaní, o nezaujatosti sudcu alebo o úsilí ukončiť konanie 
spravodlivo a bez zbytočných prieťahov, 

c)​ prítomnosť na úkonoch konania stáleho súdu pod vplyvom alkoholu, omamnej alebo 
psychotropnej látky; ak sa sudca na výzvu predsedu alebo podpredsedu stáleho súdu 
odmietne podrobiť dychovej skúške na určenie objemového percenta alkoholu v krvi 
alebo lekárskemu odberu a vyšetreniu krvi alebo iného biologického materiálu, má 
to rovnaké právne následky, ako keby bol pod vplyvom alkoholu alebo iných 
omamných látok, 

d)​ svojvoľné rozhodnutie sudcu, ktoré je v rozpore s právom,  
e)​ zavinené konanie sudcu, ktoré má za následok prieťahy v konaní súdu, 
f)​ zavinené konanie sudcu, ktoré má za následok prieťahy v disciplinárnom konaní. 

 
§ 80  

Disciplinárne opatrenia a ich ukladanie 
 

(1)​ Za disciplinárne previnenie sudcu stáleho súdu je možné uložiť niektoré z týchto 
disciplinárnych opatrení 

a)​ písomné napomenutie, 
b)​ peňažnú pokutu až do výšky stonásobku priemernej mesačnej mzdy ustanovenej 

osobitným predpisom. ) 38

c)​ odvolanie z funkcie predsedu senátu,  
d)​ odvolanie z funkcie predsedu stáleho súdu alebo podpredsedu stáleho súdu, 
e)​ odvolanie z funkcie sudcu. 

(2)​ Disciplinárne opatrenie možno uložiť samostatne alebo spolu s iným disciplinárnym 
opatrením. Odvolanie z funkcie predsedu stáleho súdu alebo podpredsedu stáleho súdu sa 
uloží vždy, ak sudca spáchal disciplinárne previnenie podľa § 79 ods. 2 písm. b) až d). 

(3)​ Disciplinárny senát pri ukladaní disciplinárneho opatrenia prihliada najmä na rozsah a 
charakter porušenej povinnosti, spôsob konania, následok a mieru zavinenia. 

(4)​ Nedostatky v činnosti sudcu menšieho významu alebo poklesky v správaní menšieho 
významu, môže predseda stáleho súdu alebo minister spravodlivosti vybaviť, ak je to 
postačujúce, aj tým, že sudcu písomne napomenie. 

(5)​ Disciplinárny senát môže upustiť od uloženia disciplinárneho opatrenia za disciplinárne 
previnenie, ak prerokovanie disciplinárneho previnenia považuje za postačujúce vzhľadom 
na menej závažné porušenie povinnosti, spôsob konania alebo na mieru zavinenia. 

(6)​ Výnos pokút je príjmom štátneho rozpočtu. 
 

§ 81  
Disciplinárne senáty 

 

38)​ Zákon č. 663/2007 Z. z. o minimálnej mzde v znení neskorších predpisov. 
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(1)​ Disciplinárnu zodpovednosť sudcu zisťujú a disciplinárne opatrenia ukladajú disciplinárne 
senáty zriadené na stálom súde a to najmenej jeden disciplinárny senát prvého stupňa a jeden 
odvolací disciplinárny senát. 

(2)​ Počet disciplinárnych senátov zriadených na stálom súde, postup pri prideľovaní a evidovaní 
vecí, zásady obsadzovania disciplinárnych senátov a vytváranie zoznamu náhradníkov určuje 
plénum stáleho súdu tak, aby bola zachovaná plynulosť disciplinárnych konaní a podmienky 
na objektívne a nestranné rozhodovanie disciplinárnych senátov. 

(3)​ Predsedu disciplinárneho senátu, ostatných členov disciplinárneho senátu a potrebný počet 
náhradníkov vymenúva minister spravodlivosti po ich predchádzajúcom súhlase na návrh 
osôb uvedených v § 73 ods. 1 na štvorroročné funkčné obdobie. Tú istú osobu možno 
vymenovať do funkcie predsedu disciplinárneho senátu, člena disciplinárneho senátu alebo 
za ich náhradníka aj opakovane. 

(4)​ Za predsedu disciplinárneho senátu nemôže byť vymenovaný predseda stáleho súdu. 
(5)​ Predseda disciplinárneho senátu a člen disciplinárneho senátu a ich náhradníci sa môžu tejto 

funkcie vzdať, aj bez uvedenia dôvodu, písomným oznámením predsedovi súdu alebo 
ministrovi spravodlivosti. Funkcia predsedu disciplinárneho senátu, člena disciplinárneho 
senátu alebo ich náhradníka zanikne vzdaním sa funkcie uplynutím kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bolo oznámenie o vzdaní sa funkcie doručené ministrovi 
spravodlivosti, ak nedôjde k dohode o skoršom zániku funkcie. 

(6)​ Predsedu disciplinárneho senátu a člena disciplinárneho senátu alebo ich náhradníka 
nemožno z tejto funkcie odvolať. 

(7)​ Funkcia predsedu disciplinárneho senátu a člena disciplinárneho senátu alebo ich náhradníka 
zaniká  
a) uplynutím funkčného obdobia člena disciplinárneho senátu,  
b) zánikom funkcie sudcu, 
c) právoplatnosťou rozhodnutia, ktorým bol postihnutý, za disciplinárne previnenie.  

(8)​ Výkon funkcie člena disciplinárneho senátu sa považuje za iný úkon vo všeobecnom záujme.
) 39

 
§ 82 

Zloženie a rozhodovanie disciplinárnych senátov 
 

(1)​ Disciplinárny senát prvého stupňa je trojčlenný. Predseda disciplinárneho senátu a jeden jeho 
člen musia byť sudcovia stáleho súdu.  

(2)​ Odvolací disciplinárny senát je päťčlenný. Predseda disciplinárneho senátu a dvaja jeho 
členovia musia byť sudcovia stáleho súdu. 

(3)​ Náhradník môže nahradiť predsedu disciplinárneho senátu alebo člena disciplinárneho 
senátu len vtedy, ak o tom rozhodne minister spravodlivosti na základe posúdenia prekážky, 
ktorá bráni predsedovi disciplinárneho senátu alebo jeho členovi zúčastniť sa na zasadnutí 
disciplinárneho senátu. Ak je nahradený predseda disciplinárneho senátu, minister 
spravodlivosti zároveň rozhodne o tom, ktorý z členov disciplinárneho senátu bude jeho 
predsedom. 

(4)​ Disciplinárny senát je schopný uznášať sa a konať, ak je prítomný predseda disciplinárneho 
senátu a ostatní členovia disciplinárneho senátu alebo ich náhradníci.  

(5)​ Rozhodnutie disciplinárneho senátu je platné, ak zaň hlasovala nadpolovičná väčšina 
všetkých členov disciplinárneho senátu. Člen disciplinárneho senátu, ktorý hlasoval proti 

39) § 136 a 137 Zákonníka práce. 
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prijatému rozhodnutiu alebo má v niektorej právnej otázke odlišný názor, môže predložiť 
odlišné stanovisko; odlišné stanovisko sa doručuje rovnako ako rozhodnutie disciplinárneho 
senátu. 

 
§ 83​

Začatie disciplinárneho konania pred stálym súdom 
 

(1)​ Disciplinárne konanie sa začína na návrh.  
(2)​ Disciplinárne konanie je začaté dňom doručenia návrhu na začatie disciplinárneho konania 

disciplinárnemu senátu prvého stupňa. 
(3)​ Návrh na začatie disciplinárneho konania je oprávnený podať 

a)​ športový zväz, 
b)​ Slovenský olympijský výbor, 
c)​ Slovenský paralympijský výbor, 
d)​ predseda stáleho súdu a 
e)​ minister spravodlivosti.  

(4)​ Návrh na začatie disciplinárneho konania musí obsahovať 
a)​ označenie navrhovateľa, 
b)​ meno, priezvisko a dátum narodenia sudcu, proti ktorému návrh smeruje, 
c)​ opis skutku, pre ktorý sa navrhuje začatie disciplinárneho konania, s uvedením 

miesta, času a spôsobu jeho spáchania, dôkazy, ktoré svedčia o spáchaní takého 
skutku a ak ide o konanie uvedené v 79 ods. 2 písm. a) a d), aj označenie príslušných 
ustanovení zákona, ktoré boli porušené, 

d)​ označenie dôkazov, o ktoré sa návrh opiera, 
e)​ navrhované disciplinárne opatrenie, 
f)​ dátum vyhotovenia návrhu, 
g)​ podpis štatutárneho orgánu navrhovateľa. 

(5)​ Navrhovateľ môže podať návrh na začatie disciplinárneho konania disciplinárnemu senátu 
prvého stupňa do šiestich mesiacov odo dňa, keď sa dozvedel o disciplinárnom previnení, 
najneskôr však do dvoch rokov odo dňa spáchania disciplinárneho previnenia.  

(6)​ Disciplinárne konanie nemožno začať, a ak už bolo začaté, nemožno v ňom pokračovať a 
musí byť zastavené, ak  

a)​ zanikla disciplinárna zodpovednosť sudcu,  
b)​ zanikla funkcia sudcu, alebo 
c)​ skoršie disciplinárne konanie pre ten istý skutok sa skončilo právoplatným 

rozhodnutím alebo bolo právoplatne zastavené a rozhodnutie vydané v skoršom 
konaní nebolo zrušené. 

(7)​ Návrh na začatie disciplinárneho konania môže navrhovateľ vziať kedykoľvek v priebehu 
disciplinárneho konania späť, dokiaľ nebolo rozhodnuté o odvolaní. V takom prípade je 
opätovný návrh toho istého navrhovateľa vylúčený. 

 
§ 84 

Rozhodnutie disciplinárneho senátu 
  

(1)​ Ak disciplinárny senát dospeje k záveru, že sudca, proti ktorému sa vedie disciplinárne 
konanie, sa dopustil disciplinárneho previnenia, rozhodne, že je vinný a uloží mu 
disciplinárne opatrenie podľa tohto zákona, prípadne aj povinnosť nahradiť škodu, ak bol 
nárok na jej náhradu včas uplatnený.  

 49 



Pracovný text návrhu zákona o športe pripravovaný odbornou pracovnou skupinou  (verzia z 19.04.2015 on-line priebežne dopĺňaná)
 

(2)​ Disciplinárny senát oslobodí sudcu, proti ktorému sa vedie disciplinárne konanie, ak dospeje 
k záveru, že 

a)​ sudca sa nedopustil disciplinárneho previnenia alebo 
b)​ nemožno preukázať, že sa sudca dopustil disciplinárneho previnenia. 

(3)​ Ak disciplinárny senát oslobodí sudcu, proti ktorému sa vedie disciplinárne konanie, má 
sudca nárok voči štátu na náhradu trov účelne vynaložených v súvislosti s disciplinárnym 
konaním. Disciplinárny senát rozhodne o tomto nároku vo svojom rozhodnutí.. 

(4)​ Predseda disciplinárneho senátu vyhlási rozhodnutie na ústnom pojednávaní vždy verejne. 
Rozhodnutie treba vyhotoviť písomne. Okrem výroku musí rozhodnutie obsahovať aj jeho 
stručné odôvodnenie a poučenie o odvolaní. 

(5)​ Disciplinárny senát zastaví disciplinárne konanie, ak 
a)​ je nepochybné, že sa nestal skutok, pre ktorý sa vedie disciplinárne konanie, 
b)​ skutok, pre ktorý sa vedie disciplinárne konanie, nie je disciplinárnym previnením, 
c)​ disciplinárne konanie sa stalo neprípustným, 

​
§ 85 

Odvolanie 
 

(1)​ Proti rozhodnutiu disciplinárneho senátu prvého stupňa možno podať odvolanie do 15 dní 
odo dňa doručenia rozhodnutia. Odvolanie treba podať disciplinárnemu senátu prvého 
stupňa. Podanie odvolania má odkladný účinok. 

(2)​ Odvolanie môže podať sudca, proti ktorému sa vedie disciplinárna konanie, navrhovateľ, 
predseda stáleho súdu a minister spravodlivosti. 

(3)​ Proti rozhodnutiu odvolacieho disciplinárneho senátu nie je prípustné odvolanie. Právoplatné 
rozhodnutie vydané v disciplinárnom konaní je preskúmateľné správnym súdom. 

(4)​ Ďalšie podrobnosti disciplinárneho konania upraví štatút stáleho súdu tak, aby boli dodržané 
zásady spravodlivého procesu. 

 
Plénum a senát stáleho súdu 

§ 86  
 

(1)​ Stály súd rozhoduje v pléne alebo v senáte. 
(2)​ Plénum stáleho súdu tvoria všetci sudcovia stáleho súdu. 
(3)​ Senát sa skladá z predsedu a členov senátu stáleho súdu, ktorí sú sudcami stáleho súdu. 

Predsedu senátu vymenúva a odvoláva predseda stáleho súdu. 
 

§ 87 
Plénum  

 
(1)​ Stály súd rozhoduje v pléne vo veciach uvedených v § 92, o zjednocovaní právnych názorov 

senátov, o úprave svojich vnútorných pomerov a o návrhu rozpočtu stáleho súdu. 
(2)​ Zasadnutie pléna zvoláva, určuje program a vedie rokovanie predseda stáleho súdu. 
(3)​ Plénum je uznášaniaschopné, ak je na rokovaní a rozhodovaní prítomných aspoň osem 

sudcov stáleho súdu. 
(4)​ Plénum prijíma rozhodnutia nadpolovičnou väčšinou hlasov všetkých sudcov stáleho súdu 

podľa § 73 ods. 1. Ak sa táto väčšina nedosiahne, návrh rozhodnutia sa zamietne. 
 

§ 88 
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Senát  
 

(1)​ Stály súd rozhoduje vo veciach, v ktorých nerozhoduje plénum 
a)​ v trojčlenných senátoch, ak rozhoduje podľa § 37 ods. 2, § 89, § 90, § 91, § 93, § 117 

ods. 2 a 118 od. 4 a 6, 
b)​ v päťčlenných senátoch, ak rozhoduje podľa § 96 ods. 4.  

(2)​ Zasadnutie senátu zvoláva, určuje program a vedie rokovanie predseda senátu. 
(3)​ Senát je uznášaniaschopný, ak sú na rokovaní a rozhodovaní prítomní všetci členovia senátu. 
(4)​ Na prijatie rozhodnutia senátu sa vyžaduje nadpolovičná väčšina hlasov všetkých členov 

senátu. 
(5)​ Senát, ktorý v súvislosti so svojou rozhodovacou činnosťou dospeje k právnemu názoru 

odchylnému od právneho názoru vyjadreného už v rozhodnutí niektorého zo senátov, 
predloží plénu stáleho súdu návrh na zjednotenie odchylných právnych názorov. Plénum 
stáleho súdu rozhodne o zjednotení odchylných právnych názorov uznesením a zároveň 
rozhodne vo veci samej.​
 

Právomoc stáleho súdu 
 

§ 89 
 

(1)​ Stály súd prejednáva a rozhoduje spory, ktoré vznikli v súvislosti so športovou činnosťou, 
a)​ z porušenia pravidiel súťaže, predpisov športového zväzu, všeobecne záväzných 

právnych predpisov alebo zo záväzkových vzťahov,  
b)​ medzi športovými organizáciami, športovcami a športovými odborníkmi s klubovou 

príslušnosťou alebo zväzovou príslušnosťou a inými osobami s klubovou alebo 
zväzovou príslušnosťou. 

(2)​ Stály súd prejednáva a rozhoduje spory podľa odseku 1, ak tieto spory neprejednáva a 
nerozhoduje orgán športovej organizácie na riešenie sporov podľa predpisov športovej 
organizácie alebo iný mimosúdny orgán na riešenie sporov príslušný podľa predpisov 
športovej organizácie. 

(3)​ Stály súd rozhoduje o odvolaniach proti rozhodnutiam orgánov športových organizácií, ak to 
ustanovujú predpisy športovej organizácie; rozhodnutia orgánov športovej organizácie musia 
byť odôvodnené. 

(4)​ Stály súd neprejednáva a nerozhoduje spory, ani nepreskúmava zákonnosť rozhodnutí a 
opatrení orgánov športovej organizácie, ktoré vyplývajú z porušení zákazu dopingu a spory, 
ktoré vznikli pri príležitosti olympijských hier alebo v súvislosti s nimi, ak je na ich 
prejednanie a rozhodnutie príslušný Športový arbitrážny súd v Lausanne. 

 
§ 90 

 
(1)​ Ak člen športovej organizácie, ktorá má formu občianskeho združenia, alebo iná osoba so 

zväzovou príslušnosťou alebo klubovou príslušnosťou považuje rozhodnutie športovej 
organizácie alebo jej orgánu, proti ktorému už nemožno podľa stanov alebo iných predpisov 
športovej organizácie podať opravný prostriedok, za nezákonné alebo odporujúce stanovám, 
môže do 30 dní odo dňa, keď sa o ňom dozvedel, najneskôr však do 6 mesiacov od 
rozhodnutia požiadať stály súd o jeho preskúmanie. 
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(2)​ Návrh na preskúmanie rozhodnutia podľa odseku 1 nemá odkladný účinok. Stály súd môže v 
odôvodnených prípadoch výkon napadnutého rozhodnutia pozastaviť rozhodnutím, proti 
ktorému nie je možné podať opravný prostriedok. 

 
§ 91 

 
(1)​ Stály súd preskúmava súlad predpisov športových organizácií so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi. 
(2)​ Návrh na preskúmanie súladu predpisu športovej organizácie podľa odseku 1 môže podať  

a)​ športová organizácia, ktorej predpis má byť preskúmaný, 
b)​ kontrolór športovej organizácie, ktorej predpis má byť preskúmaný, 
c)​ osoba s príslušnosťou k športovej organizácii, ktorej predpis má byť preskúmaný, 
d)​ hlavný kontrolór športu, 
e)​ ministerstvo. 

(3)​ Rozhodnutie stáleho súdu o preskúmaní súladu predpisu športovej organizácie je záväzné pre 
športovú organizáciu, ktorej predpis bol preskúmaný a ostatné osoby podľa tohto zákona, 
odo dňa jeho zverejnenia. 

(4)​ Ak stály súd rozhodol o nesúlade predpisov športovej organizácie so všeobecne záväznými 
právnymi predpismi, strácajú príslušné predpisy, ich časti, prípadne niektoré ich ustanovenia 
právne účinky.  

(5)​ Športová organizácia, ktorej predpis bol preskúmaný, je povinná zverejniť rozhodnutie 
stáleho súdu podľa odsekov 3 a 4 aj na svojom webovom sídle a obvyklým spôsobom o ňom 
informovať všetky dotknuté osoby.  

 
§ 92 

 
(1)​ Stály súd podáva výklad predpisov športových organizácií a právnych otázok zásadného 

významu v oblasti športu, ak je vec sporná.  
(2)​ Žiadosť o podanie výkladu predpisov športových organizácií podľa odseku 1 môže podať  

a)​ športová organizácia, k predpisu ktorej má byť podaný výklad, 
b)​ kontrolór športovej organizácie, k predpisu ktorej má byť podaný výklad, 
c)​ osoba s príslušnosťou k športovej organizácii, k predpisu ktorej má byť podaný 

výklad, 
d)​ hlavný kontrolór športu, 
e)​ ministerstvo. 

(3)​ Žiadosť o podanie výkladu právnych otázok zásadného významu v oblasti športu podľa 
odseku 1 môže podať každý, koho sa posúdenie právnej otázky dotýka a ostatné osoby podľa 
tohto zákona. 

(4)​ Výklad predpisu športovej organizácie je záväzný pre športovú organizáciu, ktorej predpisy 
boli posudzované a ministerstvo, odo dňa jeho vyhlásenia. Stály súd rozhodnutie o výklade 
predpisu zverejní. 

(5)​ Výklad právnych otázok zásadného významu v oblasti športu je záväzný odo dňa jeho 
zverejnenia pre všetky športové organizácie, športovcov, športových odborníkov a iné osoby 
s klubovou alebo zväzovou príslušnosťou a ostatné osoby podľa tohto zákona, ak stály súd 
nerozhodne inak. 

(6)​ Športová organizácia, k predpisu ktorej bol podaný výklad, je povinná zverejniť rozhodnutie 
stáleho súdu podľa odseku 1 aj na svojom webovom sídle a obvyklým spôsobom o ňom 
informovať všetky dotknuté osoby. 
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§ 93 

 
Stály súd je oprávnený vykonávať mediáciu a zriadiť mediačné centrum podľa osobitného 
predpisu. ) 40

 
§ 94 

 
Spory o právomoc medzi stálym súdom a súdmi rozhoduje Najvyšší súd Slovenskej 
republiky. 

 
§ 95 

 
Vykonávanie činností stálym súdom podľa tohto zákona je výkonom verejnej moci podľa 
osobitného predpisu. ) 41

 
Konanie pred stálym súdom 

§ 96 
 

(1)​ Konanie pred stálym súdom je jednoinštančné, okrem prípadov podľa odseku 2. 
(2)​ Konanie pred stálym súdom je dvojinštančné v prípadoch podľa § 22 ods. 5. 
(3)​ Stály súd rozhoduje na základe právneho poriadku a v jeho medziach podľa pravidiel súťaže 

a predpisov športového zväzu s prihliadnutím na základné zásady, na ktorých spočíva tento 
zákon, záväzky z medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská republika viazaná a ktorá má 
prednosť pred zákonmi Slovenskej republiky, judikatúru Európskeho súdu pre ľudské práva, 
Súdneho dvora Európskej únie a Športového arbitrážneho súdu v Lausanne, Olympijskú 
chartu, medzinárodné pravidlá súťaže, predpisy medzinárodných športových organizácií a 
medzinárodné športové zvyklosti, pričom zohľadňuje špecifickosť športu. 

(4)​ Proti rozhodnutiu stáleho súdu sa nepripúšťa opravný prostriedok, okrem prípadov podľa 
odseku 2; o odvolaniach rozhoduje iný päť členný senát stáleho súdu.  

(5)​ Proti rozhodnutiu stáleho súdu sa nepripúšťa ani možnosť preskúmania súdom podľa 
osobitného predpisu. ) 42

(6)​ Rozhodnutie stáleho súd je vykonateľným rozhodnutím, na ktorého výkon sa použijú 
ustanovenia osobitného predpisu. ) 43

(7)​ Športové organizácie, športovci, športoví odborníci a iné osoby s klubovou alebo zväzovou 
príslušnosťou a ostatné osoby podľa tohto zákona sa podriadia rozhodnutiam stáleho súdu, 
ktoré sa ich týkajú a vykonajú bezodkladne opatrenia, ktoré zabezpečia vykonanie 
rozhodnutia stáleho súdu prostredníctvom svojich disciplinárnych orgánov alebo iných 
orgánov na riešenie sporov. 

(8)​ Stály súd povinne zverejňuje: 
a)​ miesto, dátum a čas pojednávania vo veci, 
b)​ právoplatné rozhodnutie vo veci samej, 
c)​ rozhodnutie, ktorými sa končí konanie,  

43) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 233/1995 Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti 
(Exekučný poriadok) a o zmene a doplnení ďalších zákonov v znení neskorších predpisov. 

42) Správny súdny poriadok. 

41)​ Zákon č. 514/2003 Z. z. o zodpovednosti za škodu spôsobenú pri výkone verejnej moci a o zmene 
a niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

40)​ Zákon č. 420/2004 Z. z. o mediácii a o doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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d)​ rozhodnutie o predbežnom opatrení,  
e)​ rozhodnutie o odklade vykonateľnosti rozhodnutia orgánu športového zväzu alebo 

športového klubu, 
f)​ právoplatné rozhodnutie v disciplinárnych veciach sudcov stáleho súdu, a 
g)​ výklad predpisov športových organizácií a právnych otázok zásadného významu v 

oblasti športu. 
(9)​ Údaje podľa odseku 8 písm. a) sa zverejňujú 15 dní pred dátumom pojednávania vo veci a 

rozhodnutia podľa odseku 8 písm. b) až g) sa zverejňujú do 15 dní odo dňa nadobudnutia 
právoplatnosti rozhodnutia. Ak rozhodnutie nebolo vyhotovené ku dňu jeho právoplatnosti, 
lehota na zverejnenie rozhodnutia začína plynúť dňom vyhotovenia rozhodnutia. 

(10)​ Pred zverejnením rozhodnutia podľa odseku 9 sa postupuje podľa osobitného predpisu.44

) 
 

§ 97 
 

(1)​ Na konanie pred stálym súdom sa primerane použijú ustanovenia všeobecných predpisov o 
konaní pred súdmi, ak to povaha veci nevylučuje. ) 45

(2)​ Na konanie pred stálym súdom vo veciach súdneho prieskumu sa použijú ustanovenia 
Správneho súdneho poriadku, ak to povaha veci nevylučuje a správnym súdom sa v takých 
prípadoch rozumie stály súd. ) 46

 
§ 98 

 Štatút stáleho súdu 
 

(1)​ Podrobnosti o organizácii, riadení a správe stáleho súdu a jeho kancelárie, o postavení 
sudcov stáleho súdu vrátane voľby predsedu a podpredsedu stáleho súdu, o postupe konania 
pred stálym súdom a o pravidlách trov konania ustanoví štatút stáleho súdu. 

(2)​ Štatút stáleho súdu musí spĺňať zásady spravodlivého procesu a princípy a zásady na ktorých 
spočíva osobitný predpis. ) 47

(3)​ Štatút stáleho súdu a jeho zmeny schvaľuje plénum stáleho súdu. 
(4)​ Stály súd zverejňuje štatút stáleho súdu a jeho zmeny. 

 
ŠTVRTÁ ČASŤ​

PÔSOBNOSŤ A ÚLOHY ORGÁNOV VEREJNEJ SPRÁVY V ŠPORTE 
​

PRVÁ HLAVA 
ORGÁNY VEREJNEJ SPRÁVY V ŠPORTE 

 
§ 99 

 
(1)​ Orgánmi verejnej správy v športe sú 

a)​ vláda Slovenskej republiky, 

47)​ Civilný sporový poriadok. 
46) Správny súdny poriadok. 

45) Napr.Civilný sporový poriadok, zákon č. 71/1992 Zb. o súdnych poplatkoch a o poplatku za výpis z registra 
trestov v znení neskorších predpisov. 

44) Zákon č. 122/2013 z.z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 
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b)​ orgány štátnej správy,na podnikanie v súvislosti so športovou reprezentáciou na 
podnikanie v súvislosti so športovou reprezentáciou na podnikanie v súvislosti so 
športovou reprezentáciou, 

c)​ orgány územnej samosprávy. 
(2)​ Orgány verejnej správy povinne zverejňujú informácie o poskytovaní verejných prostriedkov  

určených na rozvoj športu alebo športovú činnosť športovým organizáciám. 
 

Prvý diel 
Vláda Slovenskej republiky​

 
§ 100 

 
(1)​ Vláda Slovenskej republiky (ďalej len "vláda") 

a)​ schvaľuje koncepciu rozvoja športu a na nej založené strategické a koncepčné 
materiály štátnej politiky v oblasti športu, 

b)​ schvaľuje garancie pre významnú súťaž, ktorej organizovanie medzinárodná 
športová organizácia podmieňuje garanciou štátu, na ktorého území sa má významná 
súťaž uskutočniť, 

c)​ rozhoduje o výstavbe a rekonštrukcii športovej infraštruktúry národného významu, 
d)​ rozhoduje o osobitne podporovaných športoch, podmienkach, spôsobe a rozsahu ich 

podpory. 
(2)​ Vláda riadi a koordinuje ministerstvá pri plnení ich úloh v oblasti vrcholového športu. Za 

tým účelom vláda nariadením ustanoví  
a)​ pravidlá riadenia, koordinácie a vzájomnej spolupráce rezortných stredísk 

vrcholového športu,  
b)​ pravidlá zaraďovania športových reprezentantov do rebríčka športových 

reprezentantov a ich vyraďovania z tohto rebríčka. 
(3)​ Pravidlá riadenia a koordinácie obsahujú 

a)​ organizačnú štruktúru stredísk vrcholového športu a zaradenie jednotlivých športov, 
b)​ personálne zabezpečenie stredísk vrcholového športu - zaraďovanie športovcov z 

rebríčka športových reprezentantov, vedúcich trénerov, trénerov a ďalších športových 
odborníkov do stredísk vrcholového športu a ich vyraďovanie, 

c)​ ekonomické zabezpečenie stredísk vrcholového športu - rozpočtovanie finančných 
prostriedkov, hodnotenie plnenia rozpočtov, odmeňovanie, logistické zabezpečenie a 
starostlivosť o športovcov, 

d)​ výšku stravného športovca v stredisku vrcholového športu podľa stravovacích skupín 
športovcov a pravidlá zaradenia športovcov do stravovacích skupín, 

e)​ zdravotné a vedecko-servisné zabezpečenie - lekárske prehliadky, testovanie 
športovcov, regenerácia a rehabilitácia športovcov. 

(4)​ Návrh nariadenia vlády podľa odseku 2 vypracúva ministerstvo po dohode s Ministerstvom 
vnútra Slovenskej republiky, Ministerstvom obrany Slovenskej republiky, Slovenským 
olympijským výborom a Slovenským paralympijským výborom, ktoré ho predkladá na 
rokovanie Rady vlády pre šport a následne na rokovanie vlády. 

 
​

Udeľovanie čestných štátnych titulov 
§ 101  
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(1)​ Vláda Slovenskej republiky alebo na základe jej poverenia minister môžu za mimoriadne 
športové výkony a šírenie dobrého mena Slovenskej republiky v oblasti športu v zahraničí 
alebo za mimoriadne zásluhy o rozvoj v oblasti športovej činnosti udeliť čestné štátne tituly 

a)​ “Majster športu”, 
b)​ “Zaslúžilý majster športu”, 
c)​ “Zaslúžilý odborník v športe”, 
d)​ “Zaslúžilý pracovník v športe”. 

(2)​ Čestný štátny titul “Majster športu” udelí minister občanom Slovenskej republiky, ktorí 
dosiahli mimoriadny športový výkon na medzinárodnej úrovni súťaženia a šíria dobré meno 
Slovenskej republiky v oblasti športu v zahraničí. 

(3)​ Čestný štátny titul “Zaslúžilý majster športu” udelí vláda športovým reprezentantom, ktorí 
dosiahli viacero mimoriadnych športových výkonov na medzinárodnej úrovni súťaženia a 
šíria dobré meno Slovenskej republiky v oblasti športu v zahraničí. 

(4)​ Čestný štátny titul “Zaslúžilý odborník v športe” udelí vláda športovým odborníkom, ktorí 
dosiahli mimoriadne zásluhy o rozvoj v oblasti športovej činnosti a ktorých dlhodobá 
činnosť, osobnostné, morálne a odborné predpoklady vedú k rozvoju športu. 

(5)​ Čestný štátny titul “Zaslúžilý pracovník v športe” udelí minister iným pracovníkom v športe, 
ktorých dlhodobá činnosť, morálne a odborné predpoklady viedli k významnému rozvoju 
športu. 

 
§ 102 ​

 
(1)​ Čestný štátny titul podľa § 101 ods. 1 je oprávnený používať len jeho držiteľ. 
(2)​ Držiteľovi čestného štátneho titulu sa pri jeho udelení odovzdáva aj listina o udelení 

čestného štátneho titulu. Ak sa udeľuje čestný štátny titul in memoriam, odovzdá sa listina o 
jeho udelení pozostalému manželovi, prípadne inej blízkej osobe. 

(3)​ Návrhy na udelenie čestného štátneho titulu môže predkladať vláde a ministrovi športové 
organizácie. Vláda a minister môžu udeliť čestný štátny titul aj bez návrhu.  

(4)​ Pri udelení čestného titulu môže vláda a minister rozhodnúť o poskytnutí odmeny za 
mimoriadny prínos pre slovenský šport. 

(5)​ Držiteľov čestných titulov ministerstvo zverejní.   
(6)​ Držiteľ čestného štátneho titulu je oprávnený bezodplatne navštevovať verejné športové 

podujatia. Organizátor takého podujatia je na požiadanie povinný umožniť držiteľovi 
čestného titulu bezplatný vstup na podujatie, ak vstupenky na toto podujatie ešte nie sú 
vypredané. 

 
Druhý diel  

Orgány štátnej správy 
 

Ministerstvo  
 

§ 103​
 

Ministerstvo  
a)​ vypracúva návrh koncepcie rozvoja športu v súčinnosti s orgánmi verejnej správy a 

právnickými osobami, ktoré plnia úlohy v oblasti športu, 
b)​ koordinuje uskutočňovanie koncepcie rozvoja športu,  
c)​ vypracúva legislatívne návrhy pre oblasť športu,  
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d)​ zabezpečuje financovanie športu zo štátneho rozpočtu, 
e)​ vydáva osvedčenie národnému športovému zväzu o splnení podmienok na priznanie 

príspevku podľa § 119 ods. 2. 
f)​ vykonáva a zabezpečuje správu špeciálnej športovej infraštruktúry a zamestnávanie a 

sociálne zabezpečenie športových reprezentantov uvedených v rebríčku športových 
reprezentantov podľa § … a ich trénerov v ním zriadených strediskách vrcholového 
športu, po predchádzajúcom odsúhlasení národným športovým zväzom, ku ktorému 
má športový reprezentant zväzovú príslušnosť, 

g)​ kontroluje efektívne využívanie prostriedkov zo štátneho rozpočtu poskytnutých na 
športovú činnosť, 

h)​ predkladá vláde návrh nariadenia vlády podľa § X ods. 2, 
i)​ spravuje a prevádzkuje informačný systém športu, 
j)​ podporuje rozvoj masového športu a športu zdravotne postihnutých, 
k)​ vykonáva v súčinnosti so základnými školami, strednými školami, vysokými 

školami so športovým zameraním a športovými organizáciami celoslovenské 
testovanie pohybových predpokladov žiakov prvých a tretích ročníkov základných 
škôl, 

l)​ podporuje organizovanie významných súťaží na území Slovenskej republiky, 
m)​ zabezpečuje vzdelávanie a vykonanie skúšky kontrolóra zväzu a vykonáva dohľad 

nad vykonaním skúšky kontrolóra zväzu, 
n)​ vykonáva dohľad nad akreditovanými vzdelávacimi zariadeniami, 
o)​ koordinuje riadnu implementáciu právnych predpisov Európskej únie a 

medzinárodných dohovorov v oblasti športu, o priebehu a výsledkoch rokovaní 
orgánov Európskej únie a medzinárodných orgánov a inštitúcií v oblasti športu 
informuje športové organizácie v Slovenskej republike sprístupnením správy z 
rokovania,   

p)​ poskytuje súčinnosť a podporuje prípravu projektov a grantov operačných 
programov, ) ktorých cieľom je vytváranie nových možností, zlepšovanie kvality 48

alebo iná forma podpory masového športu, spojených s podporou regionálneho 
rozvoja a cestovného ruchu, 

q)​ vykonáva kontrolu súladu stanov športových zväzov s § 22 až 28. 
 

Hlavný kontrolór športu 
 

§ 104 

(1)​ Hlavný kontrolór športu je najvyšším orgánom odbornej kontroly v športe, ktorý 
a)​ metodicky riadi a usmerňuje činnosť a vzdelávanie vyšších kontrolórov a 

kontrolórov športových organizácií 
b)​ vykonáva kontrolu vzdelávania a skúšok športových odborníkov podľa § 5 ods. 1 

písm a) a b), 

48) Čl. 2 ods. 1 a čl. 32 nariadenia (ES) č. 1083/2006 z 11. júla 2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné 
ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde a 
ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999. 
Čl. 3 písm. g) a čl. 17 nariadenia (ES) č. 1198/2006. 
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1288/2013 z 11. december 2013, ktorým sa zriaďuje 
„Erasmus+“:program Únie pre vzdelávanie, odbornú prípravu, mládež a šport, a ktorým sa zrušujú rozhodnutia 
č. 1719/2006/ES, 1720/2006/ES a 1298/2008/ES. 
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c)​ vykonáva kontrolu vyučovania predmetu telesná výchova a šport prostredníctvom 
športových odborníkov podľa § 5 ods. 2 písm. d), 

(2)​ Hlavného kontrolóra športu a jeho zástupcu vymenúva do funkcie minister školstva, vedy 
výskumu a športu Slovenskej republiky na základe výberového konania na funkčné obdobie 
v trvaní 6 rokov. 

(3)​ Cieľom činnosti hlavného kontrolóra športu a jeho zástupcu je podporovať činnosť 
kontrolórov a vyšších kontrolórov športových organizácií pri plnení účelu výkonu ich 
funkcie podľa § 12 ods. 2. Za týmto účelom poskytujú kontrolórom a vyšším kontrolórom 
športových organizácií konzultačnú činnosť. 

(4)​ Hlavný kontrolór športu a jeho zástupca v súčinnosti s odbornou komisiou pripravuje  
a)​ študijné materiály a odborný test na prípravu kontrolórov a vyšších kontrolórov 

športových organizácií, ktoré priebežne aktualizuje a zverejňuje, 
a)​ vzdelávanie a vykonanie skúšky odbornej spôsobilosti kontrolórov a vyšších 

kontrolórov športových organizácií. 
(5)​ Na základe podnetu člena športovej organizácie alebo orgánu verejnej správy alebo z 

poverenia ministra môže  hlavný kontrolór športu alebo jeho zástupca vykonať kontrolu v 
športovej organizácii, najmä ak  

a)​ športová organizácia nemá obsadenú funkciu kontrolóra, ak ide o športovú 
organizáciu podľa § 8 ods. 1 písm. a) alebo podľa § 16 ods. 1, 

b)​ ustanovený kontrolór funkciu nevykonáva, 
c)​ kontrolór športovej organizácie nereagoval na závažné porušenie všeobecne 

záväzných právnych predpisov, predpisov alebo rozhodnutí športovej organizácie, 
alebo 

d)​ je predmetom podnetu porušenie povinností pri použití alebo vyúčtovaní verejných 
prostriedkov. 

(6)​ Počas výkonu kontroly podľa odseku 5 má hlavný kontrolór športu a jeho zástupca všetky 
oprávnenia kontrolóra športovej organizácie, ktorej sa kontrola týka. 

(7)​ Kontrolu podľa odseku 1 písm. b) a c) môže hlavný kontrolór športu a jeho zástupca 
vykonať aj prostredníctvom určeného športového odborníka s príslušnou odbornou 
spôsobilosťou, ktorému na vykonanie kontroly vystaví písomné poverenie. Osoba, ktorá 
kontrolu vykonala vypracuje o priebehu a výsledku kontroly písomnú správu, ktorú po 
prerokovaní s osobou, ktorej činnosť bola predmetom kontroly, predloží na zverejnenie 
ministerstvu. 

 
§ 105 

 
(1)​ Hlavný kontrolór športu a jeho zástupca musia spĺňať podmienky podľa § 13 ods. 1, ktorých 

splnenie sa preukazuje písomným čestným vyhlásením a kvalifikačné predpoklady podľa § 
17 ods. 2, ktorých splnenie sa preukazuje potvrdením alebo diplomom o absolvovaní štúdia. 

(2)​ Výzva na zasielanie prihlášok do výberového konania na funkciu hlavného kontrolóra športu 
a jeho zástupcu sa zverejňuje najmenej 30 dní pred dňom uskutočnenia výberového konania. 

(3)​ Výberové konanie na funkciu hlavného kontrolóra športu a jeho zástupcu pozostáva z 
odborného testu podľa § 16 ods. 1 a osobného pohovoru, ktorý vykoná odborná komisia 
podľa § 17 ods. 1. Predmetom osobného pohovoru je zisťovanie odborných a osobnostných 
predpokladov na výkon funkcie hlavného kontrolóra športu a jeho zástupcu.  

(4)​ Odborná komisia odporučí na základe výsledkov výberového konania ministrovi štyroch 
kandidátov, z ktorých minister vymenuje hlavného kontrolóra športu a jeho zástupcu. 
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(5)​ Prípravu a priebeh výberového konania administratívne a organizačne zabezpečuje 
ministerstvo, ktoré výsledky výberového konania zverejní najneskôr do piatich dní po 
uskutočnení výberového konania. 

(6)​ Hlavný kontrolór športu a jeho zástupca môže byť odvolaný z funkcie, iba ak 
a)​ prestane spĺňať podmienky výkonu funkcie § 12 ods. 1 a 2 a § 15 ods. 4, 
b)​ nevykonáva funkciu dlhšie ako šesť po sebe idúcich mesiacov. 

(7)​ Funkcia hlavného kontrolóra športu a jeho zástupcu je nezlučiteľná s výkonom funkcie v 
štatutárnom orgáne, výkonnom orgáne, kontrolnom orgáne, disciplinárnom orgáne alebo 
inom orgáne na riešenie sporov športovej organizácie. 

(8)​ Hlavný kontrolór športu a jeho zástupca vykonávajú funkciu ako štátni zamestnanci. 

 
§ 106 

Antidopingová agentúra 

(1)​ Antidopingová agentúra Slovenskej republiky (ďalej len „antidopingová agentúra“), je 
odborná organizácia s celoslovenskou pôsobnosťou zriadená ministerstvom ako príspevková 
organizácia, ktorá plní úlohy na úseku boja proti dopingu. 

(2)​ Úlohami antidopingovej agentúry sú 
a)​ zostavovanie Národného antidopingového programu, 
b)​ plnenie úloh Národného antidopingového programu a Svetového antidopingového 

programu, 
c)​ zverejňovanie zoznamu dopingových látok a zoznam dopingových látok na liečebné 

účely v zbierke zákonov pri každej zmene v zoznamoch týchto látok podľa 
medzinárodného dohovoru, ktorým je Slovenská republika viazaná, 

d)​ navrhovanie a vykonávanie preventívnych opatrení v boji proti dopingu v športe, 
e)​ spolupráca so Svetovou antidopingovou agentúrou a s medzinárodnými 

antidopingovými organizáciami, 
f)​ spolupráca s medzinárodnými športovými organizáciami a národnými športovými 

zväzmi v boji proti dopingu v organizovanom športe, 
g)​ organizácia dopingových kontrol a rozhodovanie vo veciach týkajúcich sa 

antidopingových kontrol, 
h)​ povoľovanie použitia zakázanej látky na liečebné účely športovcov, 
i)​ vedenie národných registrov pre testovanie, terapeutické výnimky a sankcie za 

porušenie antidopingových pravidiel, 
j)​ vzdelávanie odborníkov v oblasti boja proti dopingu v športe. 

(3)​ Sídlom antidopingovej agentúry je Bratislava. 
(4)​ Podrobnosti o úlohách a o organizačnej štruktúre antidopingovej agentúry upraví 

ministerstvo v jej štatúte. 
 

§ 107 
Iné ústredné orgány štátnej správy 

 
(1)​ Ministerstvo obrany Slovenskej republiky a Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky vo 

svojej pôsobnosti v súlade s nariadením vlády podľa § 100 ods. 2 vykonávajú a zabezpečujú 
správu špeciálnej športovej infraštruktúry a zamestnávanie a sociálne zabezpečenie 
športových reprezentantov uvedených v rebríčku športových reprezentantov a ich trénerov v 
nimi zriadených strediskách vrcholového športu po predchádzajúcom odsúhlasení národným 
športovým zväzom, ku ktorému má športový reprezentant zväzovú príslušnosť. 

 59 



Pracovný text návrhu zákona o športe pripravovaný odbornou pracovnou skupinou  (verzia z 19.04.2015 on-line priebežne dopĺňaná)
 

(2)​ Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky sa v spolupráci s Úradom verejného 
zdravotníctva Slovenskej republiky podieľa na príprave koncepcie, vrátane 
celospoločenských a regionálnych programov verejného zdravia zameraných na životný štýl, 
na zdravú výživu a na prevenciu rizikových faktorov prostredníctvom tvorby dlhodobých 
projektov masového športu v súčinnosti s príslušným národným športovým zväzom. 

(3)​ Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky v rámci svojej pôsobnosti utvára podmienky 
na rozvoj športu kontrolou obsahu dopingových látok v prípravkoch používaných vo 
farmakologickej a spotrebiteľskej sieti a v športových zariadeniach poskytujúcich služby, 
najmä vo fitnesscentrách a posilňovniach. 

(4)​ Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky v rámci svojej 
pôsobnosti utvára podmienky na rozvoj športu, najmä zabezpečovaním potrieb a služieb v 
oblasti cestovného ruchu. 

(5)​ Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky vecne, technicky, personálne a organizačne 
zabezpečuje činnosť stáleho súdu pre šport vrátane celoživotného vzdelávania sudcov v 
Justičnej akadémii. 

Tretí diel​
Orgány územnej samosprávy  

 
§ 108​

Samosprávny kraj 
 

Samosprávny kraj 
a)​ rozpracúva koncepciu na podmienky kraja do plánu rozvoja športu v kraji,  
b)​ v spolupráci s národnými športovými zväzmi a inými športovými organizáciami 

podporuje výstavbu a rekonštrukciu športovej infraštruktúry v kraji, 
c)​ podporuje prevádzkovanie a údržbu športových zariadení a športovej infraštruktúry 

v kraji,  
d)​ rozvíja starostlivosť o šport v školách, ktorých je zriaďovateľom, a podporuje 

1.​ aktivity športu pre všetkých, 
2.​ školské športové súťaže a  
3.​ využívanie športových zariadení pre deti a mládež v čase mimo vyučovania 

na masový šport, 
e)​ v spolupráci s národnými športovými zväzmi môže zriadiť, prevádzkovať, 

podporovať a rozvíjať krajské športové centrum a jeho súťaže,  
f)​ v spolupráci so športovým zväzom môže zriadiť školské športové stredisko, 
g)​ podporuje a v spolupráci so športovými organizáciami organizuje súťaže 

regionálneho, celoštátneho a medzinárodného významu v kraji, 
h)​ podporuje a v spolupráci so športovými organizáciami a obcami organizuje súťaže 

masového športu v kraji vrátane športu pre zdravotne postihnutých občanov a 
seniorov, 

i)​ rozhoduje o osobitne podporovaných športoch v kraji, podmienkach, spôsobe a 
rozsahu ich podpory, 

j)​ v spolupráci so športovými organizáciami a obcami vytvára a podporuje alebo aj 
realizuje  

1.​ projekty masového športu a osobitne športu pre všetkých v kraji, 
2.​ dobrovoľnícke projekty a aktivity v oblasti masového športu a športu pre 

všetkých v kraji, 
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k)​ verejne oceňuje športovcov a športových odborníkov pôsobiacich v rámci 
samosprávneho kraja,  

1.​ za dosiahnuté mimoriadne športové výsledky alebo  
2.​ za mimoriadne zásluhy o propagáciu a rozvoj vrcholového športu alebo 

masového športu a kraja, 
l)​ kontroluje účelnosť využívania športových zariadení, na výstavbu, rekonštrukciu, 

prevádzku alebo údržbu ktorých sú zo strany samosprávneho kraja poskytované 
príspevky alebo dotácie, 

m)​ kontroluje vykazovanie prostriedkov poskytnutých na športovú činnosť z rozpočtu 
samosprávneho kraja a zistené nedostatky zverejňuje. 

 
§ 109 
Obec 

Obec 
a)​ rozpracúva koncepciu na podmienky obce, 
b)​ koordinuje a podporuje výstavbu, rekonštrukciu, modernizáciu a údržbu športových 

zariadení a športového vybavenia a zabezpečuje ich poskytovanie občanom na 
vykonávanie masového športu a športu pre zdravotne postihnutých občanov, 

c)​ v koordinácii so športovými organizáciami vytvára, podporuje alebo aj realizuje 
projekty nízkonákladových športových zariadení a športového vybavenia pre šport 
pre všetkých a šport pre zdravotne postihnutých občanov, 

d)​ v spolupráci s národným športovým zväzom a inými športovými organizáciami 
koordinuje a podporuje výstavbu, rekonštrukciu, modernizáciu a údržbu športových 
zariadení v školách, ktorých je zriaďovateľom, 

e)​ v spolupráci so športovými organizáciami rozvíja starostlivosť o šport v školách, 
ktorých je zriaďovateľom, a podporuje 

1.​ aktivity športu pre všetkých, 
2.​ školské športové súťaže a 
3.​ využívanie športových zariadení mimo času vyučovania na šport pre 

všetkých prednostne deťmi a mládežou. 
f)​ môže sa podieľať v spolupráci s národným športovým zväzom a inými športovými 

organizáciami na zriadení krajského športového centra v obci a na spolupráci pri 
jeho prevádzkovaní a rozvíjaní, 

g)​ v spolupráci so športovým zväzom môže zriadiť školské športové stredisko, 
h)​ rozhoduje o osobitne podporovaných športoch v obci, podmienkach, spôsobe a 

rozsahu ich podpory, 
i)​ podporuje súťaže miestneho, regionálneho, celoštátneho alebo medzinárodného 

významu v obci, 
j)​ podporuje organizovanie súťaží masového športu v obci,  
k)​ podporuje a v spolupráci so športovými organizáciami organizuje športové podujatia 

športu pre všetkých v obci vrátane športu pre zdravotne postihnutých občanov, 
l)​ v spolupráci so športovými organizáciami vytvára, podporuje alebo aj realizuje 

projekty športu pre všetkých v obci s osobitnou podporu pre dobrovoľnícke projekty 
a aktivity, 

m)​ verejne oceňuje športovcov a športových odborníkov obce,  
1.​ za dosiahnuté mimoriadne športové výsledky alebo  
2.​ za mimoriadne zásluhy o propagáciu a rozvoj športu a obce, 
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n)​ kontroluje účelnosť využívania športových zariadení, na ktoré sú zo strany obce 
poskytované príspevky alebo dotácie, 

o)​ kontroluje vykazovanie prostriedkov poskytnutých na športovú činnosť z rozpočtu 
obce a zistené nedostatky zverejňuje. 

 
Štvrtý diel​

Koncepcie a plány rozvoja športu 
 

§ 110​
Koncepcia rozvoja športu 

(1)​ Koncepcia rozvoja športu určuje ciele štátnej politiky v športe, prostriedky a opatrenia, ktoré 
sú nevyhnutné k dosiahnutiu týchto cieľov a vymedzuje priority a kritéria finančnej podpory 
športu zo štátneho rozpočtu. 

(2)​ Súčasťou koncepcie rozvoja športu sú aj opatrenia proti násiliu, manipulácii súťaží, 
nelegálnemu stávkovaniu, praniu špinavých peňazí, podvodom, korupcii, dopingu, rasizmu a 
iným formám diskriminácie, ponižujúcemu a poškodzujúcemu zaobchádzaniu a iným 
negatívnym javom v športe a opatrenia na podporu duálnej kariéry talentovaných športovcov 
a vrcholových športovcov. 

(3)​ Ministerstvo v spolupráci s príslušnými športovými organizáciami rozpracúva koncepciu 
rozvoja športu na ďalšie koncepčné materiály určujúce ciele štátnej politiky, prostriedky a 
opatrenia pre konkrétne oblasti športu, najmä športu detí a mládeže, športu pre všetkých, 
vrcholového športu a športu telesne znevýhodnených občanov. 

(4)​ Aktualizácia koncepcie rozvoja športu a ďalších koncepčných materiálov sa vypracúva 
podľa potreby, najmenej však jeden krát za päť rokov. 

§ 111​
Plány rozvoja športu 

 
(1)​ Plán rozvoja športu v kraji je rozpracovaním koncepcie na podmienky kraja. 
(2)​ Plán rozvoja športu v obci je rozpracovaním koncepcie na podmienky obce. Ak obec 

spracováva program rozvoja obce alebo iný obdobný strategický dokument, plán rozvoja 
športu v obci je jeho časťou.  

(3)​ Ak obec nemá vypracovaný vlastný program rozvoja športu v obci, môže si vypracovať s 
jednou alebo viacerými územne susediacimi obcami spoločný program rozvoja športu v 
obciach. 

(4)​ Plán rozvoja športu v kraji alebo v obci obsahuje najmä  
a)​ ciele a opatrenia a ich ukazovatele, monitorovanie a hodnotenie, 
b)​ vymedzenie oblastí podpory športu z rozpočtu kraja alebo obce,  
c)​ priority pre projekty zamerané na  

1.​ podporu masového športu vrátane športu pre všetkých a osobitne športu detí 
a mládeže, športu pracujúcich, športu zdravotne postihnutých a športu 
seniorov,  

2.​ podporu rozvoja znalostí, zručností a kompetencií trénerov, športových 
inštruktorov a učiteľov v študijnom odbore telesná výchova a šport, 
zvyšovania a prehlbovanie ich kvalifikácie a špeciálnej odbornej 
spôsobilosti, 

3.​ osvetu športu, jeho zdravotnej prospešnosti a zdravého životného štýlu, 
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(5)​ Plán rozvoja športu v kraji alebo v obci obsahuje aj opatrenia na zabezpečenie dostupnosti 
športových zariadení a športového vybavenia pre občanov kraja alebo obce. 

(6)​ Aktualizácia plánov rozvoja športu sa vypracúva podľa potreby, najmenej však jeden krát za 
päť rokov. 

(7)​ Program rozvoja športu v kraji alebo obci a ich aktualizáciu schvaľuje príslušné 
zastupiteľstvo. Spoločný program rozvoja športu v obciach a jeho aktualizáciu schvaľujú 
obecné zastupiteľstvá obcí, ktoré spoločný program rozvoja športu v obciach vypracovali. 

§ 112 

(1)​ Športové organizácie a vzdelávacie zariadenia sa aktívne spolupodieľajú na tvorbe návrhu 
koncepcie rozvoja športu, návrhov ďalších koncepčných materiálov a návrhov plánov 
rozvoja športu v kraji alebo obci. 

(2)​ Športové organizácie uskutočňujú svoju činnosť v súlade s koncepciou rozvoja športu a 
plánmi rozvoja športu v príslušnom kraji a obci a podieľajú sa na ich uskutočňovaní na 
základe záujmov a potrieb osôb, ktoré v rámci športovej organizácie vykonávajú športovú 
činnosť. 

 
DRUHÁ HLAVA 

VZDELÁVANIE V ŠPORTE 
 

§ 113 
Odborná spôsobilosť na výkon činností športového odborníka 

 
(1)​ Odbornú činnosť súvisiacu s vykonávaním  športu vykonávajú športoví odborníci podľa § 5 

ods. 1 a § 5 ods 2 písm. d). 
(2)​ Rozsah a obsah prípravy, kvalifikačné predpoklady a spôsob získania odbornej spôsobilosti 

športového odborníka podľa § 5 ods. 1  písm. d) určuje športový zväz, ktorý organizuje 
súťaže v príslušnom športe. 

(3)​ Ministerstvo ustanoví všeobecne záväzným právnym predpisom podrobnosti o získavaní 
odbornej spôsobilosti na vykonávanie činnosti športového odborníka podľa § 5 ods. 1 písm 
a) a o príprave na jej vykonávanie, zohľadní pri tom predpisy medzinárodnej športovej 
organizácie, ktorej členom je národný športový zväz, upravujúce získanie odbornej 
spôsobilosti športového odborníka. 

 
§ 114 

Získanie odbornej spôsobilosti na výkon činností športového odborníka  
a akreditácia vzdelávacích zariadení 

 
(1)​ Podmienkou na vydanie potvrdenia o akreditácii vzdelávacieho zariadenia je písomná 

žiadosť o vydanie potvrdenia o akreditácii, ktorá obsahuje 
a)​ názov vzdelávacieho zariadenia, na ktoré sa akreditácia požaduje, 
b)​ doklad o odbornej a pedagogickej spôsobilosti vyučujúcich, 
c)​ doklad o materiálno-technickom zabezpečení vzdelávacieho zariadenia, 
d)​ vzdelávací program zodpovedajúci rozsahom a náročnosťou príslušnej odbornej 

činnosti v oblasti športu. 
(2)​ Prípravu trénerov a inštruktorov v oblasti športu môžu vykonávať vzdelávacie zariadenia, 

ktoré majú na túto činnosť potvrdenie o akreditácii vydané ministerstvom a národný 
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športový zväz v súlade s predpismi medzinárodnej športovej organizácie upravujúcimi 
získanie odbornej spôsobilosti športového odborníka. 

(3)​ Vzdelávacie zariadenie uhradí za vydanie potvrdenia o akreditácii správny poplatok podľa 
osobitného predpisu. ) 49

(4)​ Akreditačná komisia v spolupráci s odborníkmi z vysokých škôl, z odborných a vedeckých 
ustanovizní v Slovenskej republike, vykonáva kontrolu dodržiavania podmienok, za ktorých 
sa potvrdenie o akreditácii vydalo. Pri zistení ich nedodržania akreditačná komisia navrhne 
ministerstvu odobrať potvrdenie o akreditácii. 

(5)​ Akreditované vzdelávacie zariadenie v oblasti športu vydáva účastníkom po absolvovaní 
prípravy na výkon odbornej činnosti súvisiacej s vykonávaním  športu a úspešnom vykonaní 
skúšky preukaz, ktorý je dokladom o získanej odbornej spôsobilosti. Vzor preukazu je 
uvedený v prílohe č. ... 

 
TRETIA HLAVA​

FINANCOVANIE ŠPORTU Z VEREJNÝCH PROSTRIEDKOV 
 

§ 115​
Základné pravidlá financovania športu 

(1)​ Všetky verejné prostriedky poskytnuté na športovú činnosť a ich použitie podliehajú verejnej 
kontrole. 

(2)​ Všetky verejné prostriedky na centrálnej úrovni určené na výstavbu alebo rekonštrukciu 
športovej infraštruktúry vrátane projektov schválených podľa § 100 ods. 1 písm c) sa 
poskytujú prostredníctvom ministerstva formou dotácie na projekty osobitného významu.  

(3)​ Verejné prostriedky na športovú činnosť môžu byť poskytnuté iba osobe, ktorá má 
spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov podľa § 116. 

(4)​ Každý poskytovateľ verejných prostriedkov je povinný preukázateľne overiť registráciu a 
spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov v príslušnom registri informačného systému 
športu. 

(5)​ Každý, kto sa uchádza o verejné prostriedky na športovú činnosť, je povinný pri 
preukazovaní spôsobilosti prijímateľa verejných prostriedkov uviesť pravdivé a úplné údaje, 
ktoré sa zaevidujú v informačnom systéme športu. 

(6)​ Každý, komu boli poskytnuté verejné prostriedky na športovú činnosť je povinný 
a)​ priebežne vykazovať ich použitie prostredníctvom informačného systému športu, 
b)​ použiť ich v určenom období a v súlade s účelom, na ktorý boli poskytnuté. 

 
 

Prvý diel 
Spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov 

 
§ 116 

 

49) Napríklad § 136 Zákonníka práce, § 80 zákona č. 73/1998 Z.z. o štátnej službe príslušníkov Policajného 
zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky  Železničnej 
polície v znení neskorších predpisov, § 75 zákona č. 200/1998 Z.z. o štátnej službe colníkov a o zmene 
a doplnení niektorých ďalších zákonov v znení neskorších predpisov, § 104 zákona č. 346/2005 Z. z. o štátnej 
službe profesionálnych vojakov ozbrojených síl Slovenskej republiky a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov. 
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(1)​ Spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov má každá právnická osoba alebo fyzická 
osoba vykonávajúca športovú činnosť vedená v informačnom systéme športu, ktorá spĺňa 
podmienky na poskytnutie verejných prostriedkov. 

(2)​ Osoba podľa odseku 1 stratí spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov, ak 
a)​ prestane spĺňať ustanovené podmienky na poskytnutie verejných prostriedkov, 
b)​ sa dopustí závažného porušenia povinnosti vyplývajúcej z tohto zákona alebo iného 

všeobecne záväzného právneho predpisu, predpisu alebo rozhodnutia športovej 
organizácie, stáleho súdu alebo iného orgánu verejnej moci, ktoré v určenej lehote  

i)​ neodstráni alebo 
ii)​ nevykoná primerané opatrenia na nápravu alebo prevenciu pred 

opakovaným porušením povinnosti najmä ak porušením povinnosti došlo k 
nenapraviteľnému následku, 

(3)​ Osoba podľa odseku 1 stratí spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov  
a)​ podľa odseku 2 písm. a) márnym uplynutím lehoty určenej vo výzve ministerstva 

alebo iného orgánu verejnej správy na preukázanie splnenia podmienok na 
poskytnutie verejných prostriedkov, 

b)​ podľa odseku 2 písm. b) márnym uplynutím lehoty určenej vo výzve ministerstva 
alebo iného orgánu verejnej správy na  

i)​ odstránenie závažného porušenia povinnosti alebo jeho následku alebo  
ii)​ prijatie primerané opatrenie na nápravu alebo prevenciu pred opakovaným 

porušením povinnosti. 
(4)​ Vo výzve podľa odseku 3 príslušný orgán zároveň upovedomí dotknutú osobu o právnych 

následkoch straty spôsobilosti prijímateľa verejných prostriedkov podľa § 116 ods. 2 a 3.  
(5)​ Lehota určená podľa odseku 3 musí byť primeraná časovej a organizačnej náročnosti 

úkonov, ktoré je potrebné vykonať. Táto lehota začína plynúť odo dňa oznámenia lehoty a 
nesmie byť kratšia ako 30 dní a dlhšia ako šesť mesiacov od doručenia výzvy. Určená lehota 
v odôvodnených prípadoch môže byť primerane predĺžená, nie však nad celkovú dĺžku šesť 
mesiacov podľa predchádzajúcej vety.  

(6)​ Stratu spôsobilosti prijímateľa verejných prostriedkov vyznačí orgán, ktorý vykonal výzvu 
podľa odseku 3 v informačnom systéme športu bezodkladne, najneskôr do piatich dní.  

(7)​ Zaslanie výzvy podľa odseku 3 sa bezodkladne vyznačí v informačnom systéme športu 
vrátane určenej lehoty. Ak v určenej lehote dotknutá osoba nepreukáže splnenie podmienok 
podľa výzvy, päť dní po márnom uplynutí určenej lehoty sa vyznačí v informačnom systéme 
športu strata spôsobilosti prijímateľa verejných prostriedkov dotknutej osoby. 

(8)​ Spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov obnoví orgán, ktorý vykonal výzvu podľa 
odseku 3, na žiadosť dotknutej osoby po preukázaní odstránenia dôvodu straty spôsobilosti 
vyznačením v informačnom systéme športu bezodkladne najneskôr do piatich dní od 
preukázania odstránenia dôvodu straty spôsobilosti.. 

 
§ 117 

 
(1)​ Ak športová organizácia stratila spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov ministerstvo, 

iné orgány verejnej správy a národné športové zväzy nesmú  
a)​ prijať od takej športovej organizácie žiadosť o poskytnutie verejných prostriedkov,  
b)​ previesť na účet takej športovej organizácie žiadne prostriedky. 

(2)​ O strate alebo obnovení spôsobilosti prijímateľa verejných prostriedkov rozhoduje v prípade 
sporu na návrh dotknutej právnickej osoby alebo fyzickej osoby stály súd. 
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§ 118 
 

(1)​ Dôvodom pre stratu spôsobilosti na poskytnutie verejných prostriedkov je 
a)​ porušenie povinnosti športovej organizácie zriadiť funkciu kontrolóra podľa § … 

alebo kontrolóra športu podľa ... 
b)​ porušenie povinnosti športovej organizácie zabezpečiť súlad stanov podľa § 22,  
c)​ porušenie povinnosti športovej organizácie zabezpečiť výkon športovej činnosti v 

súlade s § 7 ods. 3, ak ide o vedenie vykonávania športu deťmi a mládežou, 
d)​ disciplinárny postih za doping, počas trvania výkonu sankcie pozastavenia alebo 

zákazu vykonávania príslušnej športovej činnosti uloženej za doping, 
e)​ nevykonanie aktualizácie štatutárneho orgánu alebo zloženia volených orgánov 

športovej organizácie, 
f)​ nevykonanie volieb podľa stanov športového zväzu, 
g)​ nevyúčtovanie použitia verejných prostriedkov, sponzorského alebo príjmu zo 

zmluvy podľa § ... v určenej lehote, 
h)​ nezverejnenie správy o hospodárení alebo účtovnej závierky do ustanoveného 

termínu, 
i)​ neoverenie účtovnej závierky podľa § 10 ods. 2, 
j)​ zaviazanie športovej organizácie k náhrade škody, do splnia povinnosti nahradiť 

škodu, 
k)​ postih športovej organizácie za správny delikt,  

i)​ počas výkonu sankcie zákazu činnosti,  
ii)​ počas výkonu sankcie zákazu uchádzať sa o verejné prostriedky,  

iii)​ do uhradenia pokuty.  
(2)​ Za závažné porušenie povinnosti podľa tohto zákona sa považuje porušenie povinnosti podľa  

 
 

Druhý diel  
Financovanie uznaných športov 

 
§ 119 

 
(1)​ Ministerstvo vydá osvedčenie o splnení podmienok pre priznanie príspevku uznanému 

športu národnému športovému zväzu, ktorý predloží ministerstvu  
a)​ žiadosť o vydanie osvedčenia o splnení podmienok pre priznanie príspevku 

uznanému športu, 
b)​ potvrdenie príslušnej najvyššej medzinárodnej športovej organizácie s celosvetovou 

pôsobnosťou pre uznaný šport preukazujúce členstvo národného športového zväzu v 
tejto organizácii; ak je takýchto medzinárodných športových organizácií viac, 
rozhodujúce je členstvo medzinárodnej športovej organizácie v Medzinárodnom 
olympijskom výbore, 

c)​ stanovy národného športového zväzu, ktoré sú v súlade s § 22 až 28. 
(2)​ Žiadosť s prílohami podľa odseku 2 sa podáva prostredníctvom informačného systému 

športu najneskôr do 30. septembra. 
(3)​ Ak ministerstvo vydá rozhodnutie o osvedčení národného športového zväzu, zaregistruje ho 

do informačného systému športu ako držiteľa osvedčenia podľa odseku 2.. 
(4)​ Ak národný športový zväz nespĺňa podmienky podľa odseku 2, ministerstvo rozhodnutie o 

odmietnutí vydania osvedčenia národného športového zväzu. 
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(5)​ Ak ministerstvo zistí, že národný športový zväz, ktorý je držiteľom osvedčenia podľa odseku 
2 prestane spĺňať podmienky na jeho vydanie, vydá rozhodnutie aj bez návrhu o zrušení 
tohto osvedčenia a vyznačí zmenu v informačnom systéme športu. 

(6)​ Rozhodnutie ministerstva podľa odseku 4 až 6 sa zverejňuje a je preskúmateľné stálym 
súdom. 

 
Príspevok uznanému športu 

 
§ 120 

 
(1)​ Príspevok uznanému športu je nárokovateľný finančný príspevok zo štátneho rozpočtu, ktorý 

vyjadruje podiel na pridanej hodnote, ktorú priniesli uznané športy pre spoločnosť v 
posudzovanom období a poskytuje sa národnému športovému zväzu, ktorý je držiteľom 
osvedčenia podľa § 119 ods. 2.  

(2)​ Podiel uznaného športu je priamo úmerný jeho pridanej hodnote pre Slovenskú republiku 
a vypočítava sa podľa vzorca ustanoveného v prílohe č. X na základe parametrov, ktoré 
vyjadrujú záujem o šport na Slovensku a v zahraničí, dosiahnuté športové výsledky 
slovenských športovcov alebo družstiev v kategórii dospelých a v kategóriách mládeže a 
počet aktívnych športovcov vo veku do 18 rokov.  

(3)​ Pravidlá zisťovania parametrov podľa odseku 2 zadávaných do vzorca ustanoví nariadením 
vláda. 

(4)​ Údaje zistené do výpočtu podľa vzorca za jednotlivé uznané športy a spôsob ich zistenia  
ministerstvo zverejní. 

(5)​ Do celkovej čiastky verejných prostriedkov rozdeľovaných spôsobom podľa odseku 1 sa 
započítavajú 

a)​ príspevok uznanému športu, 
b)​ verejné prostriedky použité na prípravu a účasť na súťažiach športovcov a družstiev 

uznaných športov nad rámec príspevku podľa písmena a), okrem dotácie podľa §  … 
poskytnutej na prípravu športovcov zaradených do rebríčka športových 
reprezentantov, 

c)​ verejné prostriedky poskytnuté na prípravu a výchovu talentovaných športovcov. 
(6)​ Do celkovej čiastky verejných prostriedkov rozdeľovaných spôsobom podľa odseku 1 sa 

nezapočítavajú 
a)​ odmeny z verejných prostriedkov poskytnuté športovcom a športovým družstvám za 

dosiahnuté športové výsledky a vzornú propagáciu Slovenskej republiky, 
b)​ verejné prostriedky poskytnuté na základe rozhodnutia vlády podľa § 100 ods. 1 

písm d), 
c)​ verejné prostriedky poskytnuté orgánmi územnej samosprávy. 

 ​  
§ 121 

(1)​ Príspevok je uhrádzaný príslušnému národnému športovému zväzu, ktorý má spôsobilosť 
prijímateľa verejných prostriedkov a spĺňa tieto podmienky 

a)​ konsolidovaný výsledok hospodárenia uznaného národného športového zväzu a ním 
založených obchodných spoločností v uplynulom zdaňovacom období nebola strata, 

b)​ nie je voči nemu ani voči ním založenej obchodnej spoločnosti vedený výkon 
rozhodnutia, 

c)​ nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, 
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d)​ používa verejné prostriedky v súlade so zákonom a účelom ich poskytnutia, 
e)​ riadne zverejňuje použitie verejných prostriedkov. 

(2)​ Uznaný národný športový zväz preukazuje splnenie podmienky podľa  
a)​ odseku 2 písm. a) predložením účtovnej závierky a účtovných závierok ním 

založených obchodných spoločností; účtovné závierky sú overené audítorom.  
b)​ odseku 2 písm. b) a c) predložením potvrdenia príslušných súdov podľa sídla 

uznaného národného športového zväzu a ním založených obchodných spoločností. 
(3)​ Za aktívneho športovca sa považuje športovec, ktorý sa v poslednom kalendárnom roku 

zúčastnil na súťaži organizovanej medzinárodnou športovou organizáciou, športovým 
zväzom alebo jeho členmi v športe, na vykonávanie ktorého je športovec registrovaný v 
informačnom systéme športu za športový klub a uhradil členské alebo ročný príspevok na 
činnosť športovému klubu alebo národnému športovému zväzu. 

(4)​ Ak má uznaný šport viac národných športových zväzov pre jednotlivé druhy alebo odvetvia 
uznaného športu, podiel uznaného športu sa rozdelí medzi tieto národné športové zväzy v 
pomere, ktorý sa vypočíta pre každý národný športový zväz podľa odseku X. 

 

§ 121 

(1)​ O poskytnutie príspevku uznanému športu žiada národný športový zväz doručením 
elektronického formuláru prostredníctvom elektronickej podateľne, ktorá je súčasťou 
informačného systému športu. 

(2)​ Ak žiadosť neobsahuje všetky náležitosti podľa § …, ministerstvo vyzve národný športový 
zväz na jej doplnenie v lehote, ktorú zároveň určí. 

(3)​ Ak žiadosť obsahuje všetky náležitosti podľa § …, ministerstvo vydá uznanému národnému 
športovému zväzu potvrdenie o priznaní nárokového príspevku uznanému športu a zaradení 
uznaného športu do výpočtu v najbližšom termíne na vykonávanie výpočtu. 

(4)​ Ministerstvo do 30. októbra zverejní na svojom webovom sídle podiely uznaných športov 
platné od 1. januára nasledujúceho kalendárneho roka spolu s parametrami použitými na ich 
výpočet. 

(5)​ Príspevok uznanému športu sa uhrádza v štyroch splátkach vo výške 25% z vypočítaného 
podielu uznaného športu k 31. januáru, 30. aprílu, 31. júlu a 30. októbru kalendárneho roka.  

(6)​ Príspevok uznanému športu použije národný športový zväz na rozvoj uznaného športu v 
rámci schváleného rozpočtu na dosiahnutie parametrov, ktoré prinesú športovú, kultúrnu a 
spoločenskú hodnotu slovenskej spoločnosti v ďalšom posudzovanom období. 

(7)​ Použitie finančného príspevku sa priebežne vykazuje prostredníctvom informačného 
systému športu. Na použitie príspevku uznanému športu národným športovým zväzom sa 
nevzťahuje zákon o verejnom obstarávaní. 

 
Tretí diel 
Dotácie 

§ 122​
Financovanie špeciálnych úloh v oblasti Športu 

 
(1)​ Financovanie špeciálnych úloh v oblasti športu zo štátnych zdrojov zahŕňa najmä 

a)​ poskytovanie informačných služieb, 
b)​ výrobu a distribúciu propagačných materiálov, 
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c)​ prevádzku informačného systému športu, 
d)​ vzdelávacie a iné odborné podujatia, 
e)​ medzinárodné aktivity v športe, 
f)​ vykonávanie analýz v športe, 
g)​ vykonávanie aktivít súvisiacich s kontrolnou a preventívnou činnosťou v boji proti 

dopingu v športe. 
(2)​ Financovanie špeciálnych úloh v oblasti športu ministerstvo realizuje prostredníctvom svojej 

rozpočtovej organizácie. 
 

§ 123 
Financovanie projektov vo všeobecnom záujme v oblasti športu 

 
(1)​ Financovanie projektov vo všeobecnom záujme v oblasti športu sa vykonáva poskytnutím 

dotácie právnickým osobám, ktoré tieto projekty uskutočňujú. 
(2)​ Podmienky financovania projektov vo všeobecnom záujme 

a)​ realizátor projektu musí spĺňať všetky podmienky poskytnutia dotácie podľa 
osobitného predpisu, ) 50

b)​ ak sa zvýšia náklady na projekt, znáša ich jeho realizátor, 
c)​ pri znížení nákladov sa pomer spolufinancovania nemení, 
d)​ nie je prípustné financovanie projektov vo všeobecnom záujme z iných verejných 

celoštátnych zdrojov, 
e)​ výstavba, oprava alebo technické zhodnotenie infraštruktúry sa bude považovať za 

projekt osobitného významu len, ak infraštruktúra a pozemky pod ňou sú v 
spoluvlastníctve obcí, zostanú v ňom počas celej doby funkčnej životnosti, obce 
zaručia jej využívanie na daný účel počas celej jej funkčnej životnosti, budú 
zabezpečovať jej prevádzku, a budú spolufinancovať projekt minimálne v pomere 
40%, 

f)​ hospodárenie celého projektu bude vyrovnané a verejné, 
g)​ ministerstvo má právo nominovať svojho zástupcu do kontrolného orgánu s právom 

účasti na všetkých rokovaniach v súvislosti s projektom, 
h)​ dotáciu je možné poskytnúť len právnickej osobe, ktorá je oprávnená na realizáciu 

projektu v súlade s príslušnými právnymi predpismi, 
i)​ dotáciu je možné použiť len do sumy vyrovnaného rozpočtu projektu, 
j)​ zisk z projektu je verejným príjmom a môže byť použitý len na zveľadenie projektu 

alebo vrátený do štátneho rozpočtu zisku. 
k)​ nerozdelené alebo nepoužité finančné prostriedky na projekty vo všeobecnom 

záujme automaticky zvýšia sumu, rozdeľovanú uznaným športom podľa § X, 
(3)​ Za projekty vo všeobecnom záujme nie je možné určiť tie projekty, ktoré majú miestny 

charakter, alebo ktoré slúžia na uspokojenie potrieb mimovládnych fyzických osôb alebo 
právnických osôb bez pridanej hodnoty pre ostatných obyvateľov Slovenskej republiky. 

 
§ 124 

 
(1)​ Každý občan Slovenskej republiky môže do 1. marca kalendárneho roka predložiť návrh na 

financovanie projektu vo všeobecnom záujme. Návrh je možné predložiť len verejne 

50 § 8a zákona o rozpočtových pravidlách 
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elektronickou podateľňou, ktorá zabezpečí rovnaké podmienky predloženia návrhu pre 
všetkých navrhovateľov. 

(2)​ Návrh podľa odseku 1 obsahuje najmä 
a)​ názov projektu, 
b)​ popis projektu, 
c)​ dátum začiatku a ukončenia projektu alebo obdobie realizácie projektu, 
d)​ miesto realizácie projektu, 
e)​ celkový rozpočet projektu, 
f)​ meno a priezvisko navrhovateľa, jeho bydlisko a jeho e-mailovú adresu, 
g)​ zdôvodnenie všeobecného záujmu daného návrhu. 

(3)​ Zdôvodnenie potreby dotácie z pohľadu záujmov realizátora projektu sú neprípustné. V 
prípade projektu, ktorý sa týka len jedného druhu športu návrh musí obsahovať osobitné 
zdôvodnenie, prečo je potrebné k Podielu športu pridať aj osobitnú dotáciu. 

(4)​ Ministerstvo do 15. apríla kalendárneho roka zabezpečí vykonanie nezávislého prieskumu 
verejnej mienky o tom, ktoré zo zverejnených návrhov verejnosť považuje za projekt vo 
všeobecnom záujme a určí poradie ich dôležitosti. 

(5)​ Vláda do 1. júna každého roka svojím uznesením schváli projekty vo všeobecnom záujme na 
nasledujúci rok, pričom zverejní v informačnom systéme športu tieto údaje 

a)​ názov projektu, 
b)​ popis projektu, 
c)​ dátum začiatku a ukončenia projektu alebo obdobie realizácie projektu, 
d)​ miesto realizácie projektu, 
e)​ meno a priezvisko navrhovateľa, jeho bydlisko a jeho e-mailovú adresu, 
f)​ výsledky prieskumu verejnej mienky, 
g)​ zdôvodnenie, prečo je alebo nie je projekt projektom osobitného významu, 
h)​ zdôvodnenie, prečo je nevyhnutné, aby danému športu boli poskytnuté ďalšie štátne 

prostriedky nad rámec vypočítaného príspevku uznaného športu, 
i)​ názov realizátora projektu, ak je realizátor projektu jeho jediným realizátorom (nie je 

možná realizácia iným subjektom); inak sa uvedú kritéria pre výber realizátora 
projektu. 

(6)​ Prijímateľ dotácie nesmie byť určený v prípadoch, v ktorých je možné vybrať 
najvhodnejšieho realizátora projektu vo všeobecnom záujme otvorenou súťažou. 

 
§ 125 

 
(1)​ Ministerstvo do 1. júla kalendárneho roka na svojom webovom sídle zverejní výzvu na 

predkladanie žiadostí o poskytnutie dotácie na schválené projekty vo všeobecnom záujme, 
s celkovou alokovanou sumou neprekračujúcou čiastku definovanú v § X ods. 1 písm. b). 

(2)​ Výzva obsahuje najmä 
a)​ názov projektu, 
b)​ vymedzenie rozsahu všeobecného záujmu v danom projekte, 
c)​ určenie realizátora projektov prípade, ak ho nie je možné vybrať výberom v súťaži, 
d)​ určenie parametrov na výber realizátora projektu, ak ho je možné vybrať v súťaži, 
e)​ maximálnu alokovanú sumu na realizáciu projektu, 
f)​ elektronický formulár žiadosti o poskytnutie dotácie. 
g)​ adresu a úradné hodiny na predkladanie žiadostí, 
h)​ podiel finančných prostriedkov z vyúčtovanej sumy určených na spolufinancovanie, 

ak sa na uskutočnenie účelu dotácie spolufinancovanie vyžaduje, 
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i)​ spôsob výpočtu dotácie vrátane výpočtových kritérií, 
j)​ časový harmonogram vyhodnocovania žiadostí. 

(3)​ Realizátor každého projektu vo všeobecnom záujme predloží do 1. augusta žiadosť o 
poskytnutie dotácie. 

(4)​ Žiadosť obsahuje najmä, 
a)​ názov a právnu formu žiadateľa, 
b)​ sídlo žiadateľa, 
c)​ identifikačné číslo žiadateľa, 
d)​ mená a priezviská osôb, ktoré sú oprávnené konať v mene žiadateľa v súlade s 

platnými stanovami alebo zriaďovacou listinou, 
e)​ názov projektu na ktorý sa dotácia požaduje, 
f)​ miesto a časový plán uskutočnenia projektu, 
g)​ podrobný rozpočet príjmov a výdavkov súvisiacich s uskutočnením aktivít, 
h)​ suma požadovanej dotácie, 
i)​ doklad preukazujúci vlastnícke právo žiadateľa k pozemku alebo k stavbe, ak je 

predmetom žiadosti dotácia na uskutočnenie stavby alebo zmenu stavby, 
j)​ súhlas žiadateľa so spracúvaním poskytnutých údajov, 
k)​ ďalšie náležitosti podľa osobitného predpisu, 
l)​ potvrdený prísľub poskytovateľov finančných príspevkov o spolufinancovaní 

projektu. 
(5)​ Žiadateľ predkladá žiadosť elektronickou podateľňou. 
(6)​ Ak žiadosť neobsahuje všetky náležitosti predpísané týmto zákonom Ministerstvo žiadosť 

neprijme a žiadateľovi vystaví elektronické vyrozumenie o neprijatí. 
(7)​ Ak žiadosť obsahuje všetky náležitosti predpísané týmto zákonom, Ministerstvo zašle 

zaeviduje žiadosť v Informačnom systéme o športe a žiadateľovi vystaví elektronické 
vyrozumenie o tom, že jeho žiadosť bola prijatá na ďalšie spracovanie. 

 
§ 126 

 
(1)​ Žiadosti vyhodnocuje nezávislá komisia v súlade s príslušnými ustanoveniami tohto zákona, 

ktorú zriaďuje ministerstvo ako svoj poradný orgán. Podrobnosti o zložení, organizácii práce 
a postupe komisie pri vyhodnocovaní žiadostí sú určené v štatúte komisie. 

(2)​ Komisiu tvoria fyzické osoby, ktoré po jednej vymenúva 
a)​ ministerstvo, 
b)​ vláda, 
c)​ ministerstvo financií 
d)​  ….. 

(3)​ Člen komisie alebo jemu blízka osoba nesmie byť 
a)​ zaujatý vo vzťahu k žiadateľovi, 
b)​ štatutárnym orgánom alebo členom štatutárneho orgánu žiadateľa, 
c)​ spoločníkom právnickej osoby, ktorá je žiadateľom, 
d)​ v pracovnoprávnom vzťahu k žiadateľovi alebo v pracovnoprávnom vzťahu k 

záujmovému združeniu žiadateľov, ktorého je žiadateľ členom. 
(4)​ Na základe vyhodnotenia žiadostí komisia pripraví návrh na poskytnutie, resp. neposkytnutie 

dotácie pre ministra. Návrh obsahuje: 
a)​ zoznam žiadateľov, ktorí predložili svoju žiadosť v rámci výzvy s uvedením 

splnenia, resp. nesplnenia zákonných podmienok a podmienok výzvy, 
b)​ všetky predmety žiadosti, s uvedením náležitostí podľa ods. 5 písm. a) až h), 
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c)​ návrh komisie na poskytnutie, resp. neposkytnutie dotácie v súlade s ods. 3, písm. f), 
d)​ stanovisko vecne príslušného útvaru k navrhovanej dotácii v prípade, ak je odlišné 

od vyhodnotenia komisie. 
e)​ hlasovanie jednotlivé každého člena komisie, 
f)​ určenie verejného záujmu v jednotlivých položkách rozpočtu žiadosti. 

(5)​ O poskytnutí, resp. neposkytnutí dotácie a o sume dotácie rozhodne minister, pričom ak toto 
jeho rozhodnutie je odlišné od návrhu komisie, minister písomne uvedie dôvod. 

(6)​ Na poskytnutie dotácie nie je právny nárok. 
(7)​ Žiadosti predložené v rozpore s týmto zákonom alebo také, ktoré nie sú predložené na 

zverejnený účel, Ministerstvo zamietne. 
(8)​ Ministerstvo zverejní na svojom webovom sídle 

a)​ znenia predložených žiadostí okrem náležitostí podľa ods. XX písm. XX) až XX), 
b)​ zoznam žiadateľov, ktorým sa poskytla dotácia a jej sumu, 
c)​ zoznam žiadateľov, ktorým sa neposkytla dotácia s uvedením dôvodu jej 

neposkytnutia, 
d)​ stanovisko Ministerstva a zdôvodnenie rozhodnutia ministra v prípade, ak schválená 

dotácia je iná ako vypočítaná, resp. navrhovaná komisiou podľa § ods. X, písm. f). 
e)​ zloženie komisie zriadenej na vyhodnocovanie žiadostí, hlasovania jej jednotlivých 

členov, pracovné materiály, hodnotenia, zápisnice a uznesenia. 
 

§ 127 
 

(1)​ Dotáciu ministerstvo poskytne na základe zmluvy uzatvorenej medzi ministerstvom a 
žiadateľom, vzor ktorej je uvedený v prílohe C (rozpočet a plán realizácie projektu je vo 
forme prílohy súčasťou zmluvy). Dotáciu môže jej prijímateľ použiť len v súlade s touto 
zmluvou. 

(2)​ Dotácia bude prijímateľovi dotácie poskytnutá len do sumy v pomere k ostatným 
realizovaným príjmom prijímateľa z iných zdrojov percentom povinného spolufinancovania. 

(3)​ Prostriedky na zabezpečenie zdrojov financovania (propagácia, marketing, reklama a pod.) 
nie je možné považovať za súčasť nákladov projektu. Výsledkom takejto činnosti musí byť 
zisk, ktorý bude uvedený v príjmoch projektu. 

(4)​ Ministerstvo vykonáva kontrolu použitia poskytnutej dotácie podľa osobitného predpisu. 
(5)​ Prijímateľ dotácie je povinný Ministerstvu predložiť aj doklady preukazujúce použitie 

finančných prostriedkov určených na spolufinancovanie účelu dotácie. 
(6)​ Ak prijímateľ dotácie poruší finančnú disciplínu, postupuje sa podľa osobitného predpisu, 
(7)​ Týmto zákonom nie sú dotknuté osobitné predpisy o štátnej pomoci. 

 

§ 128 
Dotačné projekty športu pre všetkých 

 
(1)​ Orgány územnej samosprávy rozhodujú o schválení dotácie na podporu projektov športu pre 

všetkých s výškou dotácie najviac 60%, spolufinancovaním z rozpočtu orgánu územnej 
samosprávy vo výške najmenej 20% a spolufinancovaním zo strany žiadateľa najmenej vo 
výške 20%. 

(2)​ Podmienkou schválenia dotácia je záväzok žiadateľa zabezpečiť najmenej päťročnú 
udržateľnosť projektu pod sankciou vrátenia prostriedkov poskytnutých na projekt formou 
dotácie. 
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(3)​ O žiadostiach o poskytnutie dotácie na podporu projektov športu pre všetkých rozhoduje 
komisia, ktorej členmi sú zástupca miestnej štátnej správy, zástupca samosprávneho kraja, 
zástupca obce, zástupca podnikateľského sektora, zástupca neziskového sektora, zástupca 
školy, zástupca športovej organizácie, ktorej predmetom je podpora a rozvoj športu pre 
všetkých, zástupca seniorov, prípadne aj iná osoba určená všeobecne záväzným nariadením 
obce. 

(4)​ Bližšie podmienky pre podanie žiadosti, náležitosti žiadosti a rozhodnutie o žiadosti a postup 
pri kontrole realizácie projektu a dodržania podmienky udržateľnosti upraví obec všeobecne 
záväzným nariadením. 

(5)​ Za využívanie služby alebo športového zariadenia, ktoré boli podporené dotáciou na projekt 
športu pre všetkých, môže prevádzkovateľ služby alebo športového zariadenia žiadať úhradu 
najviac do výšky ekonomicky oprávnených nákladov po zohľadnení výšky dotácií z 
verejných prostriedkov poskytnutých na projekt.  

(6)​ Ustanovenia odseku 1 až 5 sa použijú aj pri schvaľovaní dotácií na projekty športu pre 
zdravotne postihnutých občanov. 

(7)​ Za používanie športových zariadení vo vlastníctve kraja alebo obce na masový šport a šport 
pre zdravotne postihnutých občanov môže obec alebo iná osoba vykonávajúca správu 
športového zariadenia žiadať úhradu najviac do výšky ekonomicky oprávnených nákladov 
na prevádzku a údržbu športového zariadenia po zohľadnení výšky dotácií a príspevkov z 
verejných prostriedkov poskytnutých v predchádzajúcom kalendárnom roku na prevádzku a 
údržbu športového zariadenia. To platí aj v prípade, ak bola dotácia z verejných prostriedkov 
poskytnutá na prevádzku a údržbu športového zariadenia vo vlastníctve inej právnickej 
osoby ako obce. 

 
Štvrtý diel  

Športové poukazy 
 

§ 129 

(1)​ Pri realizácii systému financovania športu pre všetkých poskytovaného športovými 
organizáciami, školami a školskými zariadeniami pre žiakov škôl sa využívajú športové 
poukazy.  

(2)​ Športový poukaz reprezentuje osobitný ročný príspevok štátu na vykonávanie športu pre 
jedného žiaka školy, v ktorej sa vzdelávanie považuje za sústavnú prípravu na povolanie. ) 51

(3)​ Športové poukazy vydávajú svojim žiakom školy ) najneskôr do 10. septembra príslušného 52

kalendárneho roka a športové poukazy prijímajú športové organizácie registrované na tento 
účel v informačnom systéme športu a školy a školské zariadenia, ktoré tvoria sústavu škôl a 
sústavu školských zariadení podľa osobitného predpisu, ) najneskôr do 25. septembra 53

príslušného kalendárneho roka. Športové poukazy vydávajú svojim žiakom základné školy. 
(4)​ Na základe športového poukazu  

a)​ športová organizácia poskytujúca vykonávanie športu držiteľovi poukazu obdrží 
finančný príspevok na svoju činnosť až do hodnoty poukazu, 

b)​ škola a školské zariadenie poskytujúce vykonávanie športu držiteľovi poukazu mimo 
rozsahu povinného vyučovania obdržia prostredníctvom zriaďovateľa z kapitoly 

53 § 27 ods. 2 a § 112 ods. 1 zákona č. 245/2008 Z.z. 

52 § 27 ods. 3 zákona č. 245/2008 Z.z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov. 

51 § 27 ods. 3 zákona č. 245/2008 Z.z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov. 

 73 



Pracovný text návrhu zákona o športe pripravovaný odbornou pracovnou skupinou  (verzia z 19.04.2015 on-line priebežne dopĺňaná)
 

ministerstva a z kapitoly ministerstva vnútra finančný príspevok na svoju činnosť až 
do hodnoty poukazu; výkon tejto činnosti musí zabezpečiť prostredníctvom fyzickej 
osoby, ktorá má takúto odbornú spôsobilosť. 

(5)​ Podmienkou pre vyplatenie finančného príspevku je priebežné zverejňovanie prezenčných 
listín zo športových aktivít, na podporu ktorých má byť finančný príspevok vyplatený. 

(6)​ Hodnotu športového poukazu určuje ministerstvo. 
(7)​ Vláda nariadením ustanoví podrobnosti využitia športových poukazov podľa odseku 1 až 4 

vrátane vymedzenia okruhu športových aktivít organizovaných športovými organizáciami, 
školami a školskými zariadeniami, ktorých vykonávanie žiakmi môže byť financované 
prostredníctvom športových poukazov. 

 
Piaty diel  

Fond na podporu a rozvoj športu 
 

§ ... 
Mimorozpočtový účet 

(1)​ Ministerstvo sústreďuje príjmy a realizuje výdavky súvisiace s podporou a rozvojom športu 
prostredníctvom samostatného mimorozpočtového účtu (ďalej len „účet“). Nevyčerpané 
zostatky na tomto účte môže ministerstvo použiť v nasledujúcom rozpočtovom roku. 

(2)​ Príjmom sú 
a)​ príspevky zo štátneho rozpočtu podľa zákona o štátnom rozpočte na príslušný 

rozpočtový rok,  
b)​ dary, dobrovoľné  a sponzorské príspevky,  
c)​ iné príjmy. 

(3)​ Výdavkom sú výdavky na poskytovanie finančných prostriedkov na podporu a rozvoj športu, 
a to formou 

(4)​ a) príspevku na... 
(5)​ b).... 
(6)​ c).....​

 
§ 130 

(1)​ Zriaďuje sa Fond pre podporu a rozvoj športu ako verejnoprávna inštitúcia zriadená na 
podporu a rozvoj športu. 

(2)​ Fond je právnická osoba so sídlom v Bratislave. 
 

ŠTVRTÁ HLAVA 
INFORMAČNÝ SYSTÉM ŠPORTU 

 
§ 131 

Základné ustanovenia 
  
(1) ​ Informačný systém športu je informačným systémom verejnej správy podľa osobitných 

predpisov[1] (ďalej len „informačný systém“), prostredníctvom ktorého správca zhromažďuje, 
spracúva a sprístupňuje údaje, ktoré slúžia na transparentné a efektívne riadenie, finančné 
riadenie a kontrolu verejných prostriedkov poskytovaných na rozvoj športu a športovej činnosti 
na území SR. 

(2) ​ Správcom informačného systému je ministerstvo školstva SR (ďalej len „správca“). 
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(3) ​ Prevádzkovateľom informačného systému je Národné športové centrum (ďalej len 
„prevádzkovateľ“). 

(4) ​ Informačný systém tvorí súbor modulov: 
a)     register fyzických osôb v športe, 
b)     register právnických osôb v športe, 
c)     bezpečnostný modul zriadený podľa osobitného predpisu[2]. 
d)     zbierka listín, 
e)      verejný portál informačného systému v športe (ďalej len „športový portál“). 

(5) ​ Registre podľa odseku 1 písm. a), b), a c) sú referenčnými registrami podľa osobitných 
predpisov[3].

 

  
§ 131a 

Spoločné ustanovenia 
  
(1) ​ Všetky údaje o osobách zapísané do registrov podľa § 132 a § 133 sa zverejňujú 

prostredníctvom športového portálu, okrem údajov, ktoré sa nezverejňujú podľa tohto zákona, 
alebo osobitného zákona4. 

(2) ​ Listiny uložené v zbierke listín sa považujú za verejné listiny, ak tento zákon alebo osobitný 
zákon[4] neustanovujú inak. 

(3) ​ Na účely jednoznačnej identifikácie osoby pridelí informačný systém každej osobe v športe 
jedinečný identifikátor (ďalej len „identifikátor osoby v športe“), ktorý je nemenný počas celej 
doby trvania záznamu o objekte evidencie v informačnom systéme. Spôsob jeho tvorby určí 
správca informačného systému. 

(4) ​ Za úplnosť, správnosť a pravdivosť údajov zapísaných v informačnom systéme zodpovedá 
osoba, ktorá zápis vykonala (ďalej aj „registrátor údaju“). 

(5) ​ Údaje v informačnom systéme sa považujú za úplné a zodpovedajúce skutočnosti, kým nie je 
preukázaný opak. 

(6) ​ Zapísaním údajov sa na účely tohto zákona rozumie zápis údajov, zápis zmeny údajov a výmaz 
údajov o fyzických a právnických osobách v športe, ktoré sa podľa § 132 a § 133 povinne o 
týchto osobách zapisujú do príslušných registrov. 

(7) ​ Príslušným športovým zväzom sa na účely tohto zákona rozumie, športový zväz, v ktorého 
zdrojovej evidencii údaj o objekte evidencie vznikol. 

(8) ​ Správca v súčinnosti s národnými športovými zväzmi ustanoví všeobecne záväzným právnym 
predpisom aké ďalšie údaje o fyzických a právnických osobách sa zapisujú do registrov podľa  

       § 132 a § 133. 
 
 

Registre 
 

 § 132 
Register fyzických osôb v športe 

  
(1)  Do registra sa zapisujú údaje o fyzických osobách, ktoré vykonávajú šport alebo športovú 

činnosť podľa: 
a)     § 3 ods. 2, 
b)     § 5 ods. 1, 
c)     § 5 ods. 1 písm. b). 
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(2)  O fyzickej osobe sa do registra zapisujú tieto údaje (ďalej len „údajová základňa fyzickej 
osoby“): 

a)     meno, priezvisko, titul 
b)     dátum narodenia, 
c)     identifikátor osoby v športe, 
d)     štátna príslušnosť, 
e)     adresa trvalého bydliska, 
f)      adresa na doručovanie,   
g)     adresa elektronickej pošty, 
h)     šport, 
i)      druh vykonávanej športovej činnosti, 
j)   označenie právneho titulu na základe, ktorého fyzická osoba vykonáva šport a/alebo 

športovú činnosť pre športovú organizáciu; 
k)     spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov, 
l)      sankcie, disciplinárne sankcie a ochranné opatrenia v športe; 
m)   údaj o evidencii v registri diskvalifikácií, 
n)     výška členského alebo výška ročného príspevku na činnosť, 
o)     dosiahnuté športové výsledky na významných súťažiach, 
p)     čestné tituly a ocenenia, 
q)     príslušnosť k športovému zväzu, 
r)      príslušnosť k športovému klubu, 
s)     príslušnosť k inej športovej organizácii, 
t)      označenie zdrojovej evidencie. 

(3)  O fyzickej osobe podľa odseku 1 písm. a) sa do registra, okrem údajovej základne fyzickej osoby, 
zapisuje aj údaj o overení zdravotnej spôsobilosti. 

(4)  O fyzickej osobe podľa odseku 1 písm. b) sa do registra, okrem údajovej základne fyzickej 
osoby, zapisujú aj tieto údaje: 

a)     druh odbornej činnosti v športe, 
b)     číslo osvedčenia o odbornej spôsobilosti športového odborníka, 
c)  dátum vzniku a skončenia platnosti osvedčenia o odbornej spôsobilosti športového 

odborníka, 
d)     osoba, ktorá overila odbornú spôsobilosť športového odborníka, 
e)     osoba, ktorá vydala osvedčenie, 
f)      údaj o overení bezúhonnosti, ktorý preukazuje predložením čestného vyhlásenia. 

(5)   O fyzických osobách podľa § 5 ods. 2 písm. a) a § 12 odseku 1 písm. c) sa do registra, okrem 
údajovej základne fyzickej osoby, zapisujú aj údaje o dátume vzniku a zániku funkčného 
obdobia. 

(6)   Zápis údajov podľa odsekov 2, 3 a 5 je do desiatich dní, od zapísania týchto údajov vo svojej 
zdrojovej evidencii, povinný vykonať príslušný športový zväz. 

(7)     Zápis údajov o fyzickej podľa odseku 4 je na základe žiadosti povinný vykonať správca. 
(8)   Ak fyzická osoba, ktorá vykonáva činnosť podľa § 5 nemá príslušnosť k športovému zväzu, 

zapisuje údaje podľa odseku 4 na základe žiadosti správca. 
  

§ 133 
Register právnických osôb v športe 

  
(1)     Do registra sa zapisujú údaje o právnických osobách, ktoré vykonávajú športovú činnosť. 
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(2)   O právnickej osobe sa do registra zapisujú tieto údaje (ďalej len „údajová základňa právnickej 
osoby“): 

a)     názov alebo obchodné meno, 
b)     adresa sídla alebo miesto podnikania, 
c)     právna forma, 
d)     identifikačné číslo podľa osobitného predpisu, 
e)     identifikátor osoby v športe, 
f)      kontaktné telefónne číslo, adresu elektronickej pošty; 
g)     typ športovej organizácie, 
h)     šport, v ktorom vykonáva športovú činnosť; 
i)      meno a priezvisko štatutárneho orgánu, 
j)      adresu elektronickej pošty štatutárneho zástupcu, 
k)     údaj o počte osôb s príslušnosťou k športovej organizácii, 
l)      údaj o výške ročného členského alebo ročného príspevku na činnosť, 
m)   spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov. 

(3)  O národnom športovom zväze sa do registra, okrem údajovej základne právnickej osoby, zapisuje 
aj 

a)​ údaj o príslušnosti k najvyššej medzinárodnej športovej organizácii s celosvetovou 
pôsobnosťou pre uznaný šport, 

b)​ meno a priezvisko členov najvyššieho zastupiteľského orgánu a ich náhradníkov, miesto 
ich trvalého bydliska a údaj o tom, koho podľa stanov v najvyššom zastupiteľskom 
orgáne zastupujú, 

c)​ kľúč delegátov najvyššieho zastupiteľského orgánu, 
d)​ zloženie, funkčné obdobie, spôsob navrhovania a voľby členov volených orgánov a ich 

náhradníkov,​  
e)​ pravidlá uznášaniaschopnosti volených orgánov národného športového zväzu a väčšiny 

potrebnej na prijatie rozhodnutia. 
(4)   O akreditovanom vzdelávacom zariadení, sa do registra, okrem údajovej základne právnickej 

osoby, zapisuje aj názov vzdelávacieho programu, na ktoré bola zariadeniu udelená akreditácia 
podľa tohto zákona alebo osobitného predpisu. 

(5)   Zápis údajov o právnických osobách podľa odseku 2, je do desiatich dní, od zapísania týchto 
údajov vo svojej zdrojovej evidencii povinný vykonať príslušný športový zväz. 

(6)     Zápis údajov o právnických osobách, o ktorých sa do registra zapisujú okrem údajovej základne 
právnickej osoby aj údaje podľa odsekov 4 a 5, je povinný na základe žiadosti vykonať správca. 

(7)    Správca v súčinnosti s príslušným športovým zväzom rozhodne, aké iné právnické osoby budú 
zapísané do registra. 

  
§ 134 

Zbierka listín 
  
(1)   Zbierku listín tvoria právne dokumenty vyhotovené v štátnom jazyku, alebo v cudzom jazyku s 

overeným prekladom do štátneho jazyka, preukazujúce údaje o osobách zapísaných v registroch 
podľa § 133 (ďalej len „uložené listiny“). 

(2)   Športová organizácia je povinná uložiť do zbierky listín tieto listiny: 
a)     zakladajúce dokumenty športových organizácií, 
b)       

(3)  Do zbierky listín sa ukladá originál listiny alebo jej osvedčená kópia, ak tento zákon alebo 
osobitný zákon neustanovuje inak. 
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§ 135 

Športový portál 
  
(1)   Prostredníctvom športového portálu sú poskytované elektronické služby informačného systému 

v športe podľa osobitného zákona[5]. 
(2)   Športový portál je programový modul, ktorým správca poskytuje športovej samospráve nástroj 

na transparentné a efektívne riadenie športu a umožňuje verejnú kontrolu procesu  poskytovania 
verejných  prostriedkov určených na rozvoj športu a športovej činnosti. 

(3)  Športový portál slúži na zverejňovanie všetkých informácií, ktoré sú obsahom informačného 
systému, okrem tých, ktoré sa nezverejňujú podľa tohto zákona alebo osobitných zákonov[4]. 

 
 

[1] Podľa ust. § 2 ods. 1 písm. b) zák.č. 276/2006 Z.z. o informačných systémoch verejnej správy a ust. § 28 
zák. č. 300/2008 Z.z. o organizácii a podpore športu a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
[2] Podľa ust. § 22 zák. č. 1/2014 Z.z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov. 
[3] Podľa ust. § 51 zák.č. 305/2013 Z.z. o eGovernmente 
[4] Napr. podľa zák. č. 122/2013 Z.z.o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
[5] Podľa ust. § 2 ods.1 písm. b) zák.č. 276/2006 Z.z. o informačných systémoch verejnej správy 

 
(1)    Správca je v súčinnosti s príslušnými športovými zväzmi povinný do šiestich mesiacov odo dňa 

účinnosti tohto zákona vykonať zápis údajov o fyzických osobách podľa § 132, ktoré sú vedené 
v zdrojových evidenciách, vrátane už vymazaných alebo zmenených údajov, ak nimi disponujú, 
tak, aby v posledný deň tejto lehoty údaje zapísané v informačnom systéme zodpovedali 
hodnotám údajov zapísaných v zdrojových evidenciách. 

(2)    Správca je v súčinnosti s príslušnými športovými zväzmi povinný do šiestich mesiacov odo dňa 
účinnosti tohto zákona vykonať zápis údajov o právnických osobách podľa § 133, ktoré sú 
vedené zdrojových evidenciách, vrátane už vymazaných alebo zmenených údajov, ak nimi 
disponujú, tak, aby v posledný deň tejto lehoty údaje zapísané v informačnom systéme 
zodpovedali hodnotám údajov zapísaných v zdrojových evidenciách. 

(3)    Správca vykoná do šiestich mesiacov odo dňa účinnosti tohto zákona zápis údajov o národných 
športových zväzoch a športových zväzoch, ktoré sú vedené v iných evidenciách správcu, 
vrátane už vymazaných alebo zmenených, ak nimi disponuje, tak, aby v posledný deň tejto 
lehoty údaje zapísané v informačnom systéme zodpovedali hodnotám údajov v iných 
evidenciách správcu. 

(4)   Podrobnosti o spôsobe zapisovania údajov o fyzických a právnických osobách podľa § 132, § 
133, ich zmeny a výmaz, ustanoví správca všeobecne záväzným právnym predpisom. 

(5)   Podrobnosti o spôsobe ukladania listín do zbierky listín ustanoví správca všeobecne záväzným 
právnym predpisom. 
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PIATA HLAVA​
BOJ PROTI NEGATÍVNYM JAVOM V ŠPORTE 

§ X​
Všeobecné ustanovenia 

(1)​ Športová organizácia zabezpečuje a vykonáva účinné opatrenia na predchádzanie a postih 
násilia, manipulácie súťaže, prania špinavých peňazí, podvodov, korupcie, dopingu, rasizmu 
a iných foriem diskriminácie, ponižujúceho alebo poškodzujúceho zaobchádzaniu a iným 
negatívnym javom v športe tak, aby tieto negatívne javy v športe boli považované za 
mimoriadne škodlivé a neprípustné.  

(2)​ Športové organizácie sú povinné vo svojich predpisoch negatívne prejavy podľa odseku 1 
upraviť ako závažné disciplinárne previnenia, za ktoré budú previnilcom uložené účinné, 
primerané a odradzujúce sankcie a opatrenia. 

​
Prvý diel​

Opatrenia proti dopingu 

§ X 

(1)​ Doping je porušenie jedného alebo viacerých antidopingových pravidiel uvedených v odseku 
3 počas športovej súťaže alebo mimo súťaže v súvislosti s účasťou športovca na 
organizovanej verejnej súťaži. 

(2)​ Doping sa zakazuje. 
(3)​ Porušeniami antidopingových pravidiel sú 

a)​ prítomnosť zakázanej látky alebo jej metabolitov alebo markerov vo vzorke 
športovca,  stanovenej podľa osobitného predpisu, 

b)​ použitie alebo pokus o použitie zakázanej  látky alebo zakázanej metódy 
športovcom, 

c)​ vyhýbanie sa, odmietnutie, alebo nedostavenie sa k odberu vzorky športovca na 
základe výzvy oprávnenej osoby uvedenej v § X3 ods. 2  bez presvedčivého 
zdôvodnenia odmietnutia, alebo nedostavenie sa k odberu po oznámení, alebo iné 
vyhýbanie sa odberu vzorky športovca, 

d)​ nesplnenie povinnosti športovca zaradeného do registra pre testovanie  ​ oznamovať 
miesto svojho pobytu alebo  zmarené  testovanie športovca,      ​ stanovené podľa 
osobitného predpisu vydaného ministerstvom 

e)​ falšovanie, alebo pokus o falšovanie ktorejkoľvek časti dopingovej kontroly, 
f)​ držba zakázanej látky alebo zakázanej metódy, 
g)​ obchodovanie s dopingovou  látkou alebo zakázanou metódou na iný ako liečebný 

účel, 
h)​ podávanie alebo pokus o podávanie zakázanej látky alebo metódy zakázanej    ​

mimo súťaže akémukoľvek športovcovi  počas súťaže alebo mimo súťaže,   
i)​ podanie alebo pokus o podanie zakázanej  látky alebo zakázanej metódy 

športovcovi, alebo povzbudzovanie, napomáhanie, navádzanie, zatajovanie, alebo 
iný druh úmyselnej spoluúčasti pri porušení antidopingového pravidla inou osobou, 

j)​ konania športových organizácií, športových funkcionárov, organizátorov športových 
podujatí alebo tretích osôb, ktorými dochádza k mareniu    dopingovej kontroly, 
alebo ktoré porušujú antidopingovú reguláciu uplatňovanú voči športovcovi ako aj 
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akejkoľvek osobe podporného tímu športovca vyplývajúcu z porušenia 
antidopingových pravidiel. 

 

Terapeutické použitie zakázanej látky 
§ X 

 
Športovec môže užiť zakázanú látku  alebo zakázanú metódu pri príprave na športovú súťaž 
a počas súťaže, ak jeho zdravotný stav vyžaduje ich použitie na liečebné účely a bolo mu na 
ich použitie udelené povolenie Agentúry alebo medzinárodnej športovej federácie. 

 
Dopingová kontrola 

§ X 
 

(1)​ Dokazovanie prítomnosti zakázanej látky alebo jej metabolitov alebo markerov vo vzorke 
športovca sa vykonáva dopingovou kontrolou. 

(2)​ Dopingová kontrola sa vykonáva v súlade so Svetovým antidopingovým kódexom. 
(3)​ Organizácia dopingových kontrol na území Slovenskej republiky je vo výlučnej právomoci 

Agentúry. Náklady dopingovej kontroly vyžiadanej v zmysle športovo-technických pravidiel 
príslušného športového zväzu znáša žiadateľ. 

(4)​ Dopingovú kontrolu vykonáva komisár dopingovej kontroly, ktorého menuje a odvoláva 
riaditeľ Agentúry. Komisár dopingovej kontroly má v súvislosti s výkonom dopingovej 
kontroly postavenie verejného činiteľa. Komisár dopingovej kontroly nesmie byť členom 
športového zväzu, ktorého športovec sa podrobuje dopingovej kontrole, nesmie byť osobou 
blízkou športovcovi alebo športovému odborníkovi v danom športe, ktorý sa podieľa na 
príprave športovca a musí byť bezúhonný. 

(5)​ Každý športovec je povinný poskytnúť Agentúre  osobné údaje potrebné na vykonanie 
dopingovej kontroly alebo udelenie terapeutickej výnimky vrátane údajov o zdravotnom 
stave športovca. Na spracúvanie osobných údajov podľa predchádzajúcej vety v 
informačných systémoch Agentúry alebo v informačných systémoch Svetovej 
antidopingovej agentúry sa nevzťahuje osobitný predpis. ) ​54

 
§ X 

Dopingová kontrola zvierat 
 

Pravidlá a postup pre výkon dopingovej kontroly zvierat zúčastňujúcich sa športovej súťaže 
alebo športového podujatia ustanoví všeobecne záväzný právny predpis ministerstva.“ 

 
§ X 

Disciplinárne konanie 
 

(1)​ Športovec, alebo iná osoba podieľajúca sa akoukoľvek formou  na organizovanej športovej 
činnosti v rámci národného športového zväzu a/alebo akákoľvek fyzická či právnická osoba 
účastná na organizovaných verejných podujatiach, ktorá sa dopustí disciplinárneho 
previnenia podľa odseku (§X1) sa uloží pozastavenie výkonu športovej činnosti, 
pozastavenie výkonu funkcie alebo pozastavenie inej ako športovej činnosti. 

54 Zákon č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
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(2)​ Ak športovec poruší zákaz dopingu v súvislosti s vykonaním dopingovej kontroly počas 
súťaže športovcovi sa uloží sankcia diskvalifikácia športovca  a zároveň sa športovcovi 
zrušia všetky jednotlivé individuálne výsledky dosiahnuté v súťaži alebo na podujatí. 
Organizátor neprihliadne na žiadne individuálne výsledky športovca v súťaži, alebo na 
podujatí. Športovec je povinný vrátiť organizátorovi športovej súťaže alebo podujatia všetky 
ceny a odmeny, ktoré získal v súťaži. 

(3)​ Ak výsledky ostatných súťaží na podujatí nemohli byť ovplyvnené porušením zákazu 
dopingu, výsledky športovca v týchto súťažiach sa nezrušia, ak športovec preukáže, že k 
porušeniu zákazu dopingu došlo bez jeho zavinenia. 

(4)​ Ak sa laboratórnou analýzou zistí pozitívny nález dopingovej látky v telesnej vzorke 
športovca okrem výsledkov športovca v súťaži a na podujatí sa zrušia aj všetky individuálne 
výsledky športovca dosiahnuté odo dňa odobratia telesnej vzorky až do dočasného 
zastavenia činnosti alebo do zákazu činnosti. Ustanovenie predchádzajúcej vety neplatí v 
prípade, ak by takýto následok bol pre športovca nespravodlivý. 

 
§ X 

Sankcie za doping 
 

(1)​ Za porušenie zákazu dopingu podľa § X1, bod 2.1 až 2.10 znáša športovec, alebo iná osoba 
podieľajúca sa akoukoľvek formou  na organizovanej športovej činnosti v rámci národného 
športového zväzu a/alebo akákoľvek fyzická či právnická osoba účastná na organizovaných 
verejných podujatiach priamu disciplinárnu zodpovednosť. 

(2)​ Sankcie za doping udeľuje národný športový zväz zodpovedný za organizovanú športovú 
činnosť a/alebo fyzická či právnická osoba zodpovedná za organizáciu verejného podujatia. 

(3)​ Športovec alebo akákoľvek iná osoba počas zákazu činnosti nie je oprávnená zúčastniť sa 
akejkoľvek športovej súťaže vo všetkých športoch; a nemôže vykonávať žiadnu funkciu ani 
akékoľvek aktivity nadväzné na organizovanú športovú činnosť. 

(4)​ Za porušenie zákazu dopingu podľa § X1 bod 2.6 až 2.10 sa uloží športovcovi alebo 
športovému odborníkovi sankcia zákazu činnosti na dobu najmenej štyri roky a/alebo až 
zákaz činnosti na doživotie. Ak zákaz dopingu podľa predchádzajúcej vety poruší športový 
odborník a toto porušenie sa týka športovca, ktorý je maloletou osobou, uloží sa športovému 
odborníkovi zákaz činnosti na doživotie. 

(5)​ Doba uloženého zákazu činnosti začína plynúť dňom právoplatnosti rozhodnutia, ktorým bol 
zákaz činnosti uložený. Do doby zákazu činnosti sa započítava doba trvania dočasného 
pozastavenia činnosti. Ak je to spravodlivé, disciplinárny orgán môže rozhodnúť, že zákaz 
činnosti začína plynúť skôr, najskôr však dňom odobratia telesnej vzorky, alebo dňom iného 
porušenia zákazu dopingu. 

(6)​ Osobe, ktorej bol uložený zákaz činnosti, nemožno počas celej doby jeho trvania poskytnúť 
prostriedky z verejných zdrojov ani iné výhody, ktoré táto osoba obdržala v súvislosti s 
organizovanou športovou činnosťou. 

(7)​ V prípade porušenia antidopingových pravidiel národným športovým zväzom alebo 
ktoroukoľvek právnickou osobou bude zastavené jej financovanie a poskytovanie 
akýchkoľvek finančných prostriedkov z verejných zdrojov. 

 
§ X 

Splnomocňujúce ustanovenia 
 

 81 



Pracovný text návrhu zákona o športe pripravovaný odbornou pracovnou skupinou  (verzia z 19.04.2015 on-line priebežne dopĺňaná)
 

(1)​ Zoznam zakázaných látok a zakázaných metód  určí Ministerstvo  všeobecne záväzným 
právnym predpisom  -  Vyhláška pre zoznam zakázaných látok a zakázaných metód/1. 

(2)​ Podmienky na výkon: 
a)​ dopingovej kontroly, 
b)​ funkcie komisára dopingovej kontroly, 
c)​ registra pre testovanie, 
d)​ terapeutické použitie zakázaných látok a zakázaných metód, 
e)​ sankcií za doping, 
f)​ postup disciplinárneho konania, 
g)​ povinností zúčastnených strán určí Ministerstvo všeobecne záväzným právnym 

predpisom  – Vyhláška pre kontrolu a postih dopingu v športe/2. 
(3)​ Podmienky na výkon dopingovej kontroly zvierat určí Ministerstvo všeobecne záväzným 

právnym predpisom  – Vyhláška pre kontrolu a postih dopingu zvierat v športe/3. 
 

Organizovaná športová činnosť 
§ X 

 
Organizovaná športová činnosť v rozsahu tohto zákona znamená telesné cvičenie, duševné 
cvičenie alebo ich kombináciu, napomáhajúce udržiavaniu a rozvoju telesnej kondície a 
duševnej kondície, ktorou sa športovec v príslušnom športovom odvetví zúčastňuje na 
príprave na športovú súťaž alebo na športovej súťaži v rámci amatérskeho športu alebo 
profesionálneho športu, ktoré sú vykonávané podľa športových pravidiel vydávaných 
príslušným športovým zväzom a/alebo akákoľvek fyzická či právnická osoba účastná na 
organizovaných verejných športových podujatiach, ktoré nespadajú do kompetencie 
národných športových zväzov. 
. 

 
Druhý diel​

Opatrenia proti manipulácii súťaže 

§ X 

(1)​ Všetky fyzické osoby sú povinné dodržiavať princípy čestného súťaženia a informovať 
národný športový zväz o akomkoľvek podozrení alebo zistení, že priebeh alebo výsledky 
súťaže sú manipulované. 

(2)​ Manipuláciou súťaže je úmyselné nedovolené ovplyvnenie priebehu súťaže alebo výsledku 
súťaže vrátane pokusu o takéto konanie, ktorého cieľom je spravidla získanie výhody pre 
seba alebo pre inú osobu a čiastočné alebo úplné odstránenie neistoty spojenej s priebehom 
súťaže alebo výsledkom súťaže, 

(3)​ Fyzická osoba nesmie uzatvárať stávky na súťaže, ktorých je priamym účastníkom ako 
športovec, športový odborník alebo iná osoba, ktorá je svojím postavením, funkciou alebo 
činnosťou zapojená do súťaže na rovnakom stupni riadenia. 

(4)​ Športový klub zodpovedá za konanie svojich členov voči národnému športovému zväzu a je 
povinný pri vynaložení odbornej starostlivosti zamedziť vytváraniu podmienok, ktoré by 
mohli viesť k manipulácii priebehu alebo výsledkov súťaže. 

(5)​ Národný športový zväz je oprávnený na účely disciplinárneho konania požiadať orgány 
činné v trestnom konaní a súd vyžiadať informácie z trestného konania. 

 
§ X 
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(1)​ Národný športový zväz je povinný prijať predpis, ktorý upravuje ukladanie disciplinárnych 

sankcií a opatrení v prípade preukázateľného zistenia 
a)​ pokusu o manipuláciu priebehu a výsledkov športových súťaží,​  
b)​ manipulácie priebehu alebo výsledkov športových súťaží alebo 
c)​ porušenia ustanovenia odseku 1 a 2. 

(2)​ Fyzickej osobe, ktorá sa dopustila konania podľa odseku 1, je možné uložiť najzávažnejšie 
disciplinárne opatrenie časovo obmedzeného zákazu výkonu športovej činnosti na území 
Slovenskej republiky a pokutu do … eur v závislosti od závažnosti porušenia, rozsahu 
porušenia a dĺžky trvania protiprávneho stavu. Ak je takýmto konaním narušená integrita 
športu, môže sa fyzickej osobe uložiť najzávažnejšie disciplinárne opatrenie časovo 
neobmedzeného zákazu výkonu športovej činnosti na území Slovenskej republiky a pokuta 
do … eur v závislosti od závažnosti porušenia, rozsahu porušenia a dĺžky trvania 
protiprávneho stavu; pod narušením regulárnosti súťaže sa rozumie narušenie plynulého, 
riadneho, čestného a nepredvídateľného priebehu športovej súťaže v súlade s princípmi 
čestného súťaženia / fair play. 

(3)​ Športovému klubu, ktorého klubovú príslušnosť má osoba, ktorá sa dopustila konania podľa 
odseku 1, môže byť uložené najzávažnejšie disciplinárne opatrenie časovo obmedzeného 
zákazu výkonu športovej činnosti formou vylúčenia zo súťaže a pokutu do … eur v 
závislosti od závažnosti porušenia, rozsahu porušenia a dĺžky trvania protiprávneho stavu. 
Ak je takýmto konaním narušená regulárnosť športovej súťaže, môže sa športovému klubu 
uložiť najzávažnejšie disciplinárne opatrenie časovo neobmedzeného zákazu výkonu 
športovej činnosti na území Slovenskej republiky formou vylúčenia z národného športového 
zväzu a pokutu do … eur v závislosti od závažnosti porušenia, rozsahu porušenia a dĺžky 
trvania protiprávneho stavu. 

(4)​ Národný športový zväz v prípade preukázateľného zistenia konania podľa odseku 1 ukladá 
disciplinárne opatrenia podľa platných interných predpisov riadenia a v súlade s týmto alebo 
osobitným predpisom; týmto nie sú dotknuté ustanovenia osobitných predpisov o 
trestnoprávnej a občianskoprávnej zodpovednosti páchateľa. Príslušné orgány verejnej moci 
poskytujú v tejto súvislosti národnému športovému zväzu bezodplatne potrebnú súčinnosť. 

(5)​ Národný športový zväz je povinný pri vynaložení odbornej starostlivosti vytvárať v 
príslušnom športovom odvetví podmienky, ktoré budú v čo najvyššej možnej miere brániť 
manipulácii priebehu a výsledkov súťaží a je povinný v oblasti stávkovania na súťaže 
pravidelne vykonávať vzdelávanie a osvetu členov národného športového zväzu s dôrazom 
na výchovu mládeže. 

 
ŠIESTA HLAVA​

ZODPOVEDNOSŤ ZA DELIKTY 
 

§ X 
Správne delikty 

 
(1)​ Správneho deliktu sa dopustí športová organizácia, ktorá 

a)​ nesplní oznamovaciu povinnosť podľa … 
b)​  

(2)​ Správneho deliktu sa dopustí vzdelávacie zariadenie, ktoré 
a)​ nesplní oznamovaciu povinnosť podľa … 
b)​ v žiadosti o akreditáciu uvedie nepravdivé alebo neúplné údaje, 
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c)​ porušuje podmienky akreditácie, 
d)​ uskutočňuje vzdelávanie v rozpore s akreditovaným programom vzdelávania, 
e)​ vykonáva činnosť, na ktorú sa vyžaduje akreditácia, bez akreditácie,  
f)​ vykonáva činnosť, na ktorú sa vyžaduje akreditácia, po uplynutí platnosti 

akreditácie. 
(3)​ Správneho deliktu sa dopustí právnická osoba alebo fyzická osoba podnikateľ, ktorá používa 

na území Slovenskej republiky olympijskú symboliku bez súhlasu Medzinárodného 
olympijského výboru alebo Slovenského olympijského výboru; paralympijskú symboliku so 
súhlasom Medzinárodného paralympijského výboru alebo Slovenského paralympijského 
výboru 

(4)​ Okresný úrad za správny delikt podľa odseku 1 písm. a) uloží pokutu ... 
(5)​ Ministerstvo za správny delikt podľa odseku 2 písm a) uloží pokutu … alebo aj zákaz 

činnosti až na päť rokov. 
(6)​ Ministerstvo za správny delikt podľa odseku 3 uloží pokutu … alebo aj zákaz činnosti až na 

päť rokov. 
(7)​ Ministerstvo uloží pokutu do 3 000 eur športovej organizácii alebo vzdelávaciemu 

zariadeniu za porušenie oznamovacej povinnosti podľa § X. 
(8)​ Ministerstvo môže za správny delikt podľa § … uložiť aj zákaz uchádzať sa o poskytnutie 

verejných prostriedkov až na päť rokov. 
(9)​ Ministerstvo môže po začatí správneho konania za správny delikt podľa § … uložiť 

predbežný zákaz uchádzať sa o poskytnutie verejných prostriedkov. 
(10)​ Osoba právoplatne postihnutá za správny delikt stráca spôsobilosť prijímateľa verejných 

prostriedkov až do vykonania uloženej sankcie alebo opatrenia 
(11)​Ak bola rozhodnutím o správnom delikte uložená osobe, ktorá sa dopustila správneho 

deliktu, povinnosť nahradiť škodu, spôsobilosť prijímateľa verejných prostriedkov sa 
neobnoví skôr ako bola škoda nahradená alebo bolo dohodnuté jej úhrada v splátkach, ktorú 
povinná osoba dodržiava. To platí aj v prípade, ak bola uložená iná povinnosť. 

(12)​ Strata spôsobilosti prijímateľa verejných prostriedkov nastáva právoplatnosťou 
rozhodnutia, ak správny orgán nerozhodne o strate spôsobilosti predbežným opatrením skôr.   

 
§ X 

Priestupky  
 

(1)​ Priestupku sa dopustí športovec, ktorý  
a)​ sa ako športový reprezentant bez primeraného dôvodu odmietne zúčastniť na 

medzinárodnej súťaži, na ktorú bol riadne nominovaný národným športovým 
zväzom alebo inou športovou organizáciou, ak boli na jeho prípravu použité verejné 
prostriedky, 

b)​ … 
(2)​ Priestupku sa dopustí športový odborník, ktorý neoznámi bezodkladne príslušnej overovacej 

autorite alebo ministerstvu 
a)​ zmenu údajov evidovaných v informačnom systéme, 
b)​ stratu odbornej spôsobilosti na vykonávanie činnosti športového odborníka.  

(3)​ Priestupku sa dopustí, kto vykonáva činnosť športového odborníka  
a)​ napriek tomu, že mu táto činnosť bola zakázaná, 
b)​ bez požadovanej odbornej spôsobilosti, 
c)​ bez registrácie v informačnom systéme športu. 

 84 



Pracovný text návrhu zákona o športe pripravovaný odbornou pracovnou skupinou  (verzia z 19.04.2015 on-line priebežne dopĺňaná)
 

(4)​ Priestupku sa dopustí fyzická osoba, ktorá používa na území Slovenskej republiky 
olympijskú symboliku bez súhlasu Medzinárodného olympijského výboru alebo 
Slovenského olympijského výboru; paralympijskú symboliku bez súhlasu Medzinárodného 
paralympijského výboru alebo Slovenského paralympijského výboru. 

(5)​ Okresný úrad za priestupok podľa odseku 1 uloží pokutu … alebo aj zákaz činnosti až na 5 
rokov. 

(6)​ Okresný úrad za priestupok podľa odseku 2 uloží pokutu … alebo aj zákaz činnosti až na 5 
rokov. 

(7)​ Okresný úrad za priestupok podľa odseku 3 uloží pokutu … alebo aj zákaz činnosti až na 5 
rokov. 

(8)​ Okresný úrad za priestupok podľa odseku 4 uloží pokutu … alebo aj zákaz činnosti až na 5 
rokov. 

 
 

§ X 
Vzťah rozhodnutí a opatrení orgánov športových organizácií ​

a konania orgánov verejnej moci 
 

(1)​ Rozhodnutie orgánov športovej organizácie podľa jej predpisov o skutku, ktorý je porušením 
povinnosti alebo zákazu podľa tohto zákona ani uplatnenie iných oprávnení športovej 
organizácie podľa jej predpisov, nie je prekážkou pre ďalší postup v trestnom konaní, konaní 
o priestupku alebo inom správnom delikte podľa osobitného zákona. ) 55

(2)​ Orgány verejnej moci porušenie povinnosti alebo zákazu podľa tohto zákona prejednajú a 
rozhodnú vo veci, ak verejný záujem na prejednaní a rozhodnutí veci, vzhľadom na 
rozhodnutie a opatrenia orgánov športovej organizácie, nie je zanedbateľný. 

 
PIATA ČASŤ 

SPOLOČNÉ, PRECHODNÉ A ZRUŠOVACIE 
 

Spoločné ustanovenia 
§ X 

 
(1)​ Rozhodnutie podľa § … je preskúmateľné Stálym súdom pre šport. 
(2)​ Rozhodnutia, ktoré sa zverejňujú podľa tohto zákona, sa zverejnia až po nadobudnutí 

právoplatnosti, ak predpisy športového zväzu neustanovujú inak. 
(3)​ Ak akýkoľvek úkon, ktorý má byť vykonaný podľa tohto zákona prostredníctvom 

informačného systému športu nebude možné takto vykonať, povinná osoba ho vykoná v 
listinnej podobe. Ak nie je možné zverejnenie, povinná osoba informáciu zverejní na svojom 
webovom sídle. 

(4)​ V športe, ktorý nie je zastrešený národným športovým zväzom, plní úlohy národného 
športového zväzu športová organizácia, ktorá je členom medzinárodnej športovej 
organizácie, združujúca športové kluby a športovcov v danom športe. 

(5)​ Právne dokumenty sa doručujú  
a)​ do elektronickej schránky adresáta uvedenej na účely doručovania v informačnom 

systéme športu,  
b)​ postupom podľa osobitného predpisu do elektronickej schránky, ak ju má adresát 

zriaden, 

55) Správny poriadok. 
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c)​ prostredníctvom poskytovateľa poštových služieb, alebo 
d)​ verejnou vyhláškou prostredníctvom informačného systému športu. 

(6)​ Každé nové športové zariadenie musí mať upravený bezbariérový vstup, aby bolo prístupné 
aj osobám s telesným postihnutím. Pri obnove športových zariadení sa dbá na záujem osôb s 
telesným postihnutím. 

(7)​ Zrušiť športové zariadenie vo vlastníctve štátu, samosprávneho kraja alebo obce, určené na 
vykonávanie športu pre všetkých, je možné iba za podmienky, že právnická osoba alebo 
fyzická osoba, ktorá má takéto zariadenie v správe, o zrušenie športového zariadenia požiada 
jeho vlastníka a zriadi rovnocenné športové zariadenie vopred na inom mieste v obci alebo v 
oblasti, v ktorej má dôjsť k zrušeniu športového zariadenia, alebo na pôvodnom mieste. 

(8)​ Účinky zmlúv, ktorých predmetom je výkon športovej činnosti, uzavreté pred nadobudnutím 
účinnosti tohto zákona ostávajú zachované podľa doterajších predpisov. 

 
§ X 

Vzťah k správnemu poriadku 
 

(1)​ Na konania podľa tohto zákona sa nevzťahuje všeobecný predpis o správnom konaní, okrem 
konania podľa § 20, ... 

(2)​ Účastníkom konania podľa § ….. je… 
 

§ X 
 

(1)​ Používanie štátnych symbolov Slovenskej republiky na súťaži podľa tohto zákona upravuje 
osobitný predpis.X) 

(2)​ Pri spracúvaní a ochrane osobných údajov podľa tohto zákona sa postupuje podľa 
osobitného predpisu.X) 

 
§ X 

Splnomocňovacie ustanovenia 
 

(1)​ Ministerstvo vydá všeobecne záväzný právny predpis, ktorým ustanoví 
a)​ druhy športu, 
b)​ podrobnosti o štruktúre, spôsobe a formáte zverejňovania informácií a dokumentov 

povinnými osobami na webovom sídle športového zväzu a v informačnom systéme 
športu, 

c)​ podrobnosti o spôsobe a pravidlách synchronizácie údajov v informačnom systéme 
povinnej osoby alebo na webovom sídle povinnej osoby s údajmi v informačnom 
systéme športu, 

d)​ podrobnosti o vykonaní volieb do orgánov športovej organizácie elektronickou 
formou prostredníctvom informačného systému športu, 

e)​ zoznam dopingových látok a zoznam dopingových látok na liečebné účely vždy v 
prípade zmien v zoznamoch látok podľa medzinárodnom dohovore, ktorým je 
Slovenská republika viazaná, 

f)​ podrobnosti o zriadení, zložení a činnosti akreditačnej komisie a o vydávaní 
potvrdení o akreditácii, 

g)​ Jednotný vzdelávací systém pre prípravu a vzdelávanie športových odborníkov v 
Slovenskej republike, 
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h)​ podrobnosti o spôsobe celoslovenského testovania pohybových predpokladov žiakov 
základných škôl. 

(2)​ Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky ustanoví všeobecne záväzným právnym 
predpisom podrobnosti o posudzovaní zdravotnej spôsobilosti športovca. 

 
Prechodné ustanovenia 

§ X 
 
(1)​ Informačný systém verejnej správy o športe zriadený zákonom č. 300/2008 Z.z. o športe je 

informačným systémom športu podľa tohto zákona. Športový register sa upraví na registre 
podľa § 132 až 134 do 30. júna 2016. 

(2)​ Národné športové zväzy sú povinné dať svoje stanovy a predpisy upravujúce disciplinárne 
konanie a konanie o sporoch, ktoré uskutočňujú ich orgány, do súladu s týmto zákonom do 
šiestich mesiacov od účinnosti tohto zákona.  

(3)​ Športové zväzy považované za národné športové zväzy podľa doterajších predpisov budú 
financované na úrovni a spôsobom ako v roku 2015 do 31. decembra 2017. 

(4)​ Športové organizácie, ktoré sú povinné zverejniť údaje na webovom sídle, sú povinné zverejniť 
ich do 31. marca 2016. 

(5)​ Povinnosť zverejňovať údaje na webovom sídle športovej organizácie bude trvať do času, kým 
tieto údaje nebudú zverejňované v príslušných registroch informačného systému športu. 

(6)​ Športové organizácie a iné osoby, ktoré zadávajú údaje do informačného systému športu, sú 
povinné doplniť údaje do jednotlivých registrov do troch mesiacov od oznámenia o funkčnosti 
príslušného registra.  

(7)​ Žiadosti o dotáciu, o ktorých nebolo rozhodnuté do 1. januára 2016, sa posúdia podľa tohto 
zákona. 

(8)​ Akreditácia vzdelávacieho zariadenia, ktorému bolo vydané potvrdenie o akreditácii na prípravu 
usporiadateľa na športovom podujatí do 31. decembra 2015, zostáva zachovaná do uplynutia 
platnosti potvrdenia o akreditácii.  

(9)​ Osvedčenia o odbornej spôsobilosti športového odborníka vydané do 31. decembra 2015 
zostávajú platné do uplynutia doby platnosti osvedčenia. 

(10)​ Športové kluby, v ktorých športovci vykonávajú šport spôsobom, ktorý spĺňa znaky 
závislej činnosti, upravia svoje zmluvné vzťahy so športovcami v súlade s týmto zákonom 
do 31. decembra 2016. Po uplynutí tejto lehoty sa zmluva medzi športovcom a športovým 
klubom bude považovať za profesionálnu zmluvu podľa tohto zákona. 

 
 

§ X 
 
(1)​ Súdne konania vo veciach, ktorých prejednanie a rozhodnutie je v právomoci stáleho súdu, ktoré 

boli začaté pred účinnosťou tohto zákona sa dokončia podľa doterajších predpisov. 
(2)​ Osoby podľa § 73 ods. 1 sú povinné zvoliť sudcov stáleho súdu do troch mesiacov od účinnosti 

tohto zákona. Prvé plénum stáleho súdu, na ktorom bude zvolený predseda a podpredseda 
stáleho súdu a prerokovaný návrh štatútu stáleho súdu, zvolá minister spravodlivosti do 30 dní 
po zvolení najmenej desiatich sudcov.  

(3)​ Ustanovenia o právomoci stáleho súdu sa použijú aj na právne vzťahy vzniknuté pred 
nadobudnutím účinnosti tohto zákona, ak sa v týchto veciach nezačalo konanie na všeobecnom 
súde. 
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(4)​ Stály súd pre šport prejednáva a rozhoduje spory a iné právne veci podľa tohto zákona odo dňa 
nadobudnutia účinnosti štatútu stáleho súdu.  

 
 

§ X 
Zrušovacie ustanovenia 

Zrušujú sa: 

1.​ zákon č. 300/2008 Z.z. o organizácii a podpore športu a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov, 

2.​ zákon č. 226/1994 Z.z. o používaní a ochrane olympijskej symboliky a o Slovenskom 
olympijskom výbore, 

3.​ zákon č. 384/2013 Z.z. z 29. októbra 2013 o používaní a ochrane paralympijskej symboliky a 
o Slovenskom paralympijskom výbore, 

4.​ zákon č. 288/1997 Z.z. o telesnej kultúre, 
5.​ vyhláška Ministerstva školstva Slovenskej republiky č. 444/2008 Z.z. o akreditačnej komisii 

pre oblasť telesnej kultúry a o Jednotnom vzdelávacom systéme odborníkov v športe 
Slovenskej republiky, 

6.​ vyhláška Ministerstva školstva Slovenskej republiky č. 542/2008 Z.z. o postupe pri 
vykonávaní dopingovej kontroly a nakladaní s odobratými biologickými vzorkami 
športovca.  
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Čl. II 

 
Zákon č. 311/2001 Z.z. Zákonník práce v znení zákona č. 408/2002 Z.z., zákona č. 210/2003 Z.z., 
zákona č. 453/2003 Z.z., zákona č. 461/2003 Z.z., zákona č. 5/2004 Z.z., zákona č. 365/2004 Z.z., 
zákona č. 82/2005 Z.z., zákona č. 131/2005 Z.z., zákona č. 244/2005 Z.z., zákona č. 570/2005 Z.z., 
zákona č. 124/2006 Z.z., zákona č. 231/2006 Z.z., zákona č. 348/2007 Z.z., zákona č. 200/2008 Z.z., 
zákona č. 460/2008 Z.z., zákona č. 49/2009 Z.z., zákona č. 184/2009 Z.z., zákona č. 574/2009 Z.z., 
zákona č. 543/2010 Z.z., zákona č. 48/2011 Z.z., zákona č. 257/2011 Z.z., zákona č. 406/2011 Z.z., 
zákona č. 512/2011 Z.z., zákona č. 251/2012 Z.z., zákona č. 252/2012 Z.z., zákona č. 345/2012 Z.z., 
zákona č. 361/2012 Z.z., zákona č. 233/2013 Z.z., zákona č. 58/2014 Z.z., zákona č. 103/2014 Z.z., 
zákona č. 183/2014 Z.z., zákona č. 307/2014 Z.z., zákona č. 14/2015 Z.z. a zákona č. 61/2015 Z.z. sa 
dopĺňa takto:  
 

1.​ V § 11 ods. 4 písm. b) sa na konci dopĺňajú slová “alebo pri vykonávaní športu”. 
 

2.​ V § 137 sa odsek 5 dopĺňa písmenom m), ktoré znie:​
“príprava a účasť športová reprezentácia Slovenskej republiky na významných podujatiach”. 

 
Čl. III 

 
Zákon č. 300/2005 Z.z. Trestný zákon v znení zákona č. 692/2006 Z.z., zákona č. 218/2007 Z.z., 
zákona č. 491/2008 Z.z., zákona č. 497/2008 Z.z., zákona č. 498/2008 Z.z., zákona č. 59/2009 Z.z., 
zákona č 257/2009 Z.z., zákona č. 317/2009 Z.z., zákona č. 492/2009 Z.z., zákona č. 576/2009 Z.z., 
zákona č. 224/2010 Z.z., zákona č. 547/2010 Z.z., zákona č. 33/2011 Z.z., zákona č. 262/2011 Z.z., 
zákona č. 313/2011 Z.z., zákona č. 246/2012 Z.z., zákona č. 334/2012 Z.z., zákona č. 428/2012 Z.z., 
zákona č. 189/2013 Z.z., zákona č. 204/2013 Z.z., zákona č. 1/2014 Z.z., zákona č. 260/2014 Z.z. a 
zákona č. 73/2015 Z.z. sa mení takto: 
 

1.​ § 27 vrátane nadpisu znie:​
 

“§ 27​
Dovolené riziko 

 
Čin inak trestný nie je trestným činom,  

a)​ ak k nemu došlo pri vykonávaní športu obvyklým spôsobom a vykonávanie tohto 
športu nie je v rozpore s právnym poriadkom, alebo 

b)​ ak niekto v súlade s dosiahnutým stavom poznania vykonáva spoločensky prospešnú 
činnosť v oblasti výroby a výskumu, ak spoločensky prospešný výsledok, ktorý sa od 
vykonávania činu očakáva, nemožno dosiahnuť bez rizika ohrozenia záujmu 
chráneného týmto zákonom.” 

 
2.​ V § 225 ods. 2 sa vypúšťa slovo “neoprávnene”. 

 
3.​ § 336b vrátane nadpisu znie: 

“§ 336b 
Športová korupcia 
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(1)​ Kto v úmysle ovplyvniť priebeh alebo výsledok športovej súťaže priamo alebo cez 
sprostredkovateľa sľúbi, ponúkne alebo poskytne inému úplatok alebo inú výhodu potrestá 
sa odňatím slobody na jeden až päť rokov. 

(2)​ Rovnako ako v odseku 1 sa potrestá, kto priamo alebo cez sprostredkovateľa pre seba alebo 
pre inú osobu príjme, žiada alebo si dá sľúbiť úplatok, aby konal alebo sa zdržal konania a 
tak ovplyvnil priebeh alebo výsledok športovej súťaže. 

(3)​ Odňatím slobody na dva roky až osem rokov sa páchateľ potrestá, ak spácha čin uvedený v 
odseku 1 alebo 2 

a)​ závažnejším spôsobom, 
b)​ vo väčšom rozsahu, 
c)​ hoci bol za obdobný čin potrestaný alebo postihnutý. 

(4)​ Odňatím slobody na štyri roky až desať rokov sa páchateľ potrestá, ak spácha čin uvedený v 
odseku 1 alebo 2 

a)​ ako rozhodca, delegát zväzu alebo funkcionár športovej organizácie, 
b)​ vo značnom  rozsahu, alebo 
c)​ v súťaži organizovanej medzinárodnou športovou organizáciou. 

(5)​ Odňatím slobody na päť rokov až dvanásť rokov sa páchateľ potrestá, ak spácha čin uvedený 
v odseku 1 alebo 2 vo veľkom rozsahu. 

  
Čl. IV 

 
Zákon č. 301/2005 Z.z. Trestný poriadok v znení zákona č. … sa mení takto: 
 

1.​ V § 6 sa dopĺňa nový odsek 7, ktorý znie:​
“(7) Orgány činné v trestnom konaní a súd poskytujú na žiadosť národnému športovému 
zväzu informácie potrebné na účely disciplinárneho konania vo veci súvisiacej s vecou, v 
ktorej sa vedie trestné konanie; odseky 1, 2 a 4 sa pri poskytnutí informácií národnému 
športovému zväzu použijú primerane.” 

 
2.​ V § 14 sa za písmeno h) vkladá nové písmeno i), ktoré znie:​

“i) trestný čin športovej korupcie podľa § 336b Trestného zákona,”​
​
Doterajšie písmená i) až m) sa označujú ako j) až n). 

 
3.​ V § 444a ods. 1 sa za slovo „výkonu“ vkladá slovo „trestu“.  

 
Čl. V 

 
Zákon č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov v znení zákona č. 300/1990 Zb., zákona č. 513/1991 
Zb., zákona č. 62/1993 Z.z. a zákona č. 274/2009 sa dopĺňa takto: 
 

1.​ V § 15 ods. 1 sa na konci dopĺňajú slová “ak osobitný predpis neustanovuje inak.XX)”. 
 

2.​ Dopĺňa sa poznámka pod čiarou XX) ktorá znie:​
“XX) Zákon č. XXX/2015 Z.z. o športe a o zmene a doplnení niektorých zákonov.”. 
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Čl. VI 
 

Zákon č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení zákona č. 231/1992 
Zb., zákona č. 600/1992 Zb., zákona č. 132/1994 Z.z., zákona č. 200/1995 Z.z., zákona č. 216/1995 
Z.z., zákona č. 233/1995 Z.z., zákona č.123/1996 Z.z., zákona č. 164/1996 Z.z., zákona č. 222/1996 
Z.z., zákona č. 289/1996 Z.z., zákona č. 290/1996 Z.z., zákona č. 288/1997 Z.z., zákona č. 379/1997 
Z.z., zákona č. 70/1998 Z.z., zákona č. 76/1998 Z.z., zákona č. 126/1998 Z.z, zákona č. 129/1998 
Z.z., zákona č.140/1998 Z.z., zákona č. 143/1998 Z.z., zákona č. 144/1998 Z.z., zákona č. 161/1998 
Z.z., zákona č. 178/1998 Z.z., zákona č. 179/1998 Z.z., zákona č. 194/1998 Z.z., zákona č. 263/1999 
Z.z., zákona č. 264/1999 Z.z., zákona č. 119/2000 Z.z., zákona č. 142/2000 Z.z., zákona č. 236/2000 
Z.z., zákona č. 238/2000 Z.z., zákona č. 268/2000 Z.z., zákona č. 338/2000 Z.z., zákona č. 223/2001 
Z.z., zákona č. 279/2001 Z.z., zákona č. 488/2001 Z.z., zákona č. 554/2001 Z.z., zákona č. 261/2002 
Z.z., zákona č. 284/2002 Z.z., zákona č. 506/2002 Z.z., zákona č. 190/2003 Z.z., zákona č. 219/2003 
Z.z., zákona č. 245/2003 Z.z., zákona č. 423/2003 Z.z., zákona č. 515/2003 Z.z., zákona č. 586/2003 
Z.z., zákona č. 602/2003 Z.z., zákona č. 347/2004 Z.z., zákon č. 350/ 2004 Z.z., zákon č. 365/2004 
Z.z., zákona č. 420/2004 Z.z., zákona č. 533/2004 Z.z., zákona č. 544/2004 Z.z., zákona č. 578/2004 
Z.z., zákona č. 624/2004 Z.z., zákona č. 650/2004 Z.z., zákona č. 656/2004 Z.z., zákona č. 725/2004 
Z.z., zákona č. 8/2005 Z.z., zákona č. 93/2005 Z.z., zákona č. 331/2005 Z.z., zákona č. 340/2005 
Z.z., zákona č. 351/2005 Z.z., zákona č. 470/2005 Z.z., zákona č. 473/2005 Z.z., zákona č. 491/2005 
Z.z., zákona č. 555/2005 Z.z., zákona č. 567/2005 Z.z., zákona č. 124/2006 Z.z., zákona č. 126/2006 
Z.z., zákona č. 17/2007 Z.z., zákona č. 99/2007 Z.z., zákona č. 193/2007 Z.z., zákona č. 218/2007 
Z.z., zákona č. 358/2007 Z.z., zákona č. 577/2007 Z.z., zákona č. 112/2008 Z.z., zákona č. 445/2008 
Z.z., zákona č. 448/2008 Z.z., zákona č.186/2009 Z.z., zákona č. 492/2009 Z.z., zákona č. 568/2009 
Z.z., zákona č. 129/2010 Z.z., zákona č. 136/2010 Z.z., zákona č. 556/2010 Z.z., zákona č. 249/2011 
Z.z., zákona č. 324/2011 Z.z., zákona č. 362/2011 Z.z., zákona č. 392/2011 Z.z., zákona č. 395/2011 
Z.z., zákona č. 251/2012 Z.z., zákona č. 314/2012 Z.z.,zákona č. 321/2012 Z.z., zákona č. 351/2012 
Z.z., zákona č. 447/2012 Z.z., zákona č. 39/2013 Z.z., zákona č. 94/2013 Z.z., zákona č. 95/2013 
Z.z., zákona č. 180/2013 Z.z., zákona č. 218/2013 Z.z., zákona č. 1/2014 Z.z., zákona č. 35/2014 
Z.z., zákona č. 58/2014 Z.z., zákona č. 182/2014 Z.z., zákona č. 204/2014 Z.z., zákona č. 219/2014 
Z.z., zákona č. 321/2014 Z.z., zákona č. 333/2014 Z.z., zákona č. 399/2014 Z.z. a sa dopĺňa takto: 

 
1.​ V § 3 ods. 1 sa dopĺňa písmeno e), ktoré znie:​

“e) činnosť športovca, športového odborníka podľa osobitného predpisuXX),”. 

2.​ Dopĺňa sa poznámka pod čiarou XX) ktorá znie:​
“XX) Zákon č. XXX/2015 Z.z. o športe a o zmene a doplnení niektorých zákonov.”. 

3.​ Za § 80x sa vkladá § 80y, ktorý vrátane nadpisu znie:​
„§ 80y - Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 1. januára 2016​
Živnostenské oprávnenia vydané na predmet podnikania „Výkon špecializovaných činností v 
oblasti telesnej kultúry“ zanikajú dňom 1. januára 2014.“. 

4.​ V prílohe č. 2 sa v riadku 27 sa za slovo “zamestnanie” dopĺňajú slová “okrem činnosti 
športového agenta”. 

5.​ V prílohe č. 2 sa v riadku 28 sa za slovo “úhradu” dopĺňajú slová “okrem činnosti 
športového agenta”. 

6.​ V prílohe č. 2 sa vypúšťa riadok 30. 

7.​ Prechodné ustanovenie vo vzťahu k existujúcim živnostiam podľa riadku 30. 
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Čl. VII 

 
Zákon č. 575/2001 Z. z. o o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení 
zákona č. 43/2002 Z.z., zákona č. 411/2002 Z.z., zákona č. 465/2002 Z.z., zákona č. 139/2003 Z.z., 
zákona č. 453/2003 Z.z., zákona č. 523/2003 Z.z., zákona č. 215/2004 Z.z., zákona č. 351/2004 Z.z., 
zákona č. 405/2004 Z.z., zákona č. 585/2004 Z.z., zákona č. 654/2004 Z.z., zákona č. 78/2005 Z.z., 
zákona č. 172/2005 Z.z., zákona č. 474/2005 Z.z., zákona č. 231/2006 Z.z., zákona č. 678/2006 Z.z., 
zákona č. 103/2007 Z.z., zákona č. 218/2007 Z.z., zákona č. 456/2007 Z.z., zákona č. 568/2007 Z.z., 
zákona č. 617/2007 Z.z., zákona č. 165/2008 Z.z., zákona č. 408/2008 Z.z., zákona č. 583/2008 Z.z., 
zákona č. 70/2009 Z.z., zákona č. 165/2009 Z.z., zákona č. 400/2009 Z.z., zákona č. 403/2009 Z.z. 
zákona č. 505/2009 Z.z., zákona č. 557/2009 Z.z., zákona č. 570/2009 Z.z., zákona č. 37/2010 Z.z., 
zákona č. 372/2010 Z.z., zákona č. 403/2010 Z.z., zákona č. 547/2010 Z.z., zákona č. 392/2011 Z.z., 
zákona č. 287/2012 Z.z., zákona č. 60/2013 Z.z., zákona č. 311/2013 Z.z., zákona č. 313/2013 Z.z. a 
zákona č. 335/2014 Z.z. sa dopĺňa takto: 
 
V § 2 ods. 3 sa za slovom "rovnosť" slovo "a" nahrádza čiarkou a na konci sa pripájajú tieto slová: "a 
Rada vlády Slovenskej republiky pre šport". 
 
 

Čl. VIII 
 
Zákon č. 131/2002 Z.z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
zákona č. 209/2002 Z.z., zákona č. 401/2002 Z.z., zákona č. 442/2003 Z.z., zákona č. 465/2003 Z.z., 
zákona č. 528/2003 Z.z., zákona č. 365/2004 Z.z., zákona č. 455/2004 Z.z., zákona č. 523/2004 Z.z., 
zákona č. 578/2004 Z.z., zákona č. 5/2005 Z.z., zákona č. 332/2005 Z.z., zákona č. 363/2007 Z.z., 
zákona č. 129/2008 Z.z., zákona č. 144/2008 Z.z., zákona č. 282/2008 Z.z., zákona č. 462/2008 Z.z., 
zákona č. 400/2009 Z.z., zákona č. 496/2009 Z.z., zákona č. 133/2010 Z.z.,zákona č.199/2010 Z.z., 
zákona č. 333/2010 Z.z., zákona č.199/2010 Z.z., zákona č. 6/2011 Z.z., zákona č. 125/2011 Z.z., 
zákona č. 250/2011 Z.z., zákona č. 390/2011 Z.z  ., zákona č. 57/2012 Z.z., zákona č. 455/2012 Z.z., 
zákona č.312/2013 Z.z., zákona č. 352/2013 Z.z., zákona č. 436/2013 Z.z., a zákona č. 464/2013 Z.z. 
sa dopĺňa takto: 
 

-​ doplniť individuálny študijný plán pre vrcholového športovca  
 

Čl. IX 
 
Zákon č. 244/2002 Z.z. o rozhodcovskom konaní v znení zákona č. 521/2005 Z.z., zákona č. 71/2009 
Z.z. a zákona č. 336/2014 Z.z. sa mení takto: 
 

1.​ V § 1 sa vkladá nový odsek 5 v znení:​
„V rozhodcovskom konaní nemožno rozhodovať spory zo športovej činnosti podľa 
osobitného zákona”.​
​
Odsek 5 sa prečísluje na odsek 6.  

 
2.​ V § 12 ods. 1 sa vypúšťajú slová „národný športový zväz, Slovenský olympijský výbor, 

Slovenský paralympijský výbor”.  
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Čl. X 

 
Zákon č. 548/2003 Z.z. o Justičnej akadémii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
zákona č. 757/2004 Z.z., zákona č. 319/2005 Z.z., zákona č. 330/2007 Z.z., zákona č. 181/2009 Z.z., 
zákona č. 33/2011 Z.z., zákona č. 220/2011 Z.z. a zákona č. 322/2014 Z.z. sa dopĺňa takto:  
 

1.​ V § 2 ods. 2 sa na konci dopĺňajú slová „a sudcov Stáleho súdu pre šport”. 
 

2.​ V § 3 ods. 1 sa dopĺňa nové písmeno d), ktoré znie:​
„d) sudcov stáleho súdu pre šport”. 

 
3.​ V § 2 ods. 42 sa na konci dopĺňajú slová „a sudcov stáleho súdu pre šport”. 

 
Čl. XI 

 
Zákon č. 595/2003 Z.z. o daní z príjmov v znení zákona č. 43/2004 Z.z., zákona č. 177/2004 Z.z., 
zákona č. 191/2004 Z.z., zákona č. 391/2004 Z.z., zákona č. 538/2004 Z.z., zákona č. 539/2004 Z.z., 
zákona č. 659/2004 Z.z., zákona č. 68/2005 Z.z., zákona č. 314/2005 Z.z., zákona č. 534/2005 Z.z., 
zákona č. 660/2005 Z.z., zákona č. 688/2006 Z.z., zákona č. 76/2007 Z.z., zákona č. 209/2007 Z.z., 
zákona č. 519/2007 Z.z., zákona č. 530/2007 Z.z.,zákona č. 561/2007 Z.z., zákona č. 621/2007 Z.z., 
zákona č. 653/2007 Z.z., zákona č. 168/2008 Z.z., zákona č.465/2008 Z.z., zákona č. 514/2008 Z.z., 
zákona č. 563/2008 Z.z., zákona č. 567/2008 Z.z., zákona č. 60/2009 Z.z., zákona č.184/2009 Z.z., 
zákona č. 185/2009 Z.z., zákona č. 504/2009 Z.z., zákona č. 563/2009 Z.z., zákona č. 374/2010 Z.z., 
zákona č. 548/2010 Z.z., zákona č. 129/2011 Z.z., zákona č. 231/2011 Z.z., zákona č. 250/2011 Z.z., 
zákona č. 331/2011 Z.z., zákona č. 362/2011 Z.z., zákona č. 406/2011 Z.z., zákona č. 547/2011 Z.z., 
zákona č. 548/2011 Z.z., zákona č. 69/2012 Z.z.,zákona č. 188/2012 Z.z., zákona č.189/2012 Z.z., 
zákona č. 252/2012 Z.z., zákona č. 288/2012 Z.z., zákona č. 395/2012 Z.z., zákona č. 70/2013 Z.z., 
zákona č. 135/2013 Z.z., zákona č. 318/2013 Z.z., zákona č. 463/2013 Z.z., zákona č.183/2014 Z.z., 
zákona č. 333/2014 Z.z., zákona č.364/2014 Z.z., zákona č. 371/2014 Z.z., zákona č. 25/2015 Z.z., 
zákona č. 61/2015 Z.z. a zákona č. 62/2015 Z.z. sa dopĺňa takto: 
 

 
1.​ V § 2 písm. i) sa na konci dopĺňa bodkočiarka a slová: “daňovým výdavkom je aj výdavok 

(náklad) preukázateľne vynaložený daňovníkom, zaúčtovaný v účtovníctve1) daňovníka 
alebo zaevidovaný v evidencii daňovníka podľa § 6 ods. 11 a vynaložený ako sponzorské 
zverejnené v informačnom systéme športu podľa osobitného predpisu7b)”. 

2.​ Alternatíva: II V § 3 ods. 2 sa dopĺňa písmeno g), ktoré znie:​
 “g) sponzorské zverejnené v informačnom systéme športu podľa osobitného predpisu7b).”​
 

3.​ V § 5 ods. 1 sa dopĺňa písmeno l), ktoré znie:​
“l) z činnosti športovca alebo športového odborníka podľa osobitného predpisu na základe 
zmluvy o profesionálnom výkone športovej činnosti podľa osobitného predpisu.29ab)”​
 

4.​ V § 6 ods. 2 sa dopĺňa písmeno e), ktoré znie:​
“e) z činnosti športovca alebo športového odborníka podľa osobitného predpisu29acb)”.​
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5.​ V § 6 sa dopĺňa odsek 16, ktorý znie: ​
“(16) Okrem príjmov, ktoré nie sú predmetom dane podľa § 3 ods. 2 nie je predmetom dane 
ani cestovná náhrada poskytovaná v súvislosti s výkonom činnosti športovca alebo 
športového odborníka podľa osobitného predpisu29ab) do výšky, na ktorú vznikne športovcovi 
alebo športovému odborníkovi nárok podľa osobitných predpisov15) ani odmena za športovú 
činnosť alebo dosiahnuté životné jubileum poskytnutá športovcovi alebo športovému 
odborníkovi formou dotácie podľa osobitného predpisu ) a to aj v prípade, ak je poskytnutá 56

prostredníctvom tretej osoby.”.​
 

6.​ V § 8 ods. 1 sa dopĺňa písmeno p), ktoré znie:  ​
“p) náhrada za stratu času dobrovoľníkov podľa osobitného predpisu.37af).”.​
 

7.​ Poznámka pod čiarou 37af) znie: ​
“37af) § 6 ods. 2 písm. e) zákona č. 406/2011 Z.z. o dobrovoľníctve a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov”.​
 

8.​ V § 9 ods. 1 sa dopĺňa písmeno k), ktoré znie: ​
“k) podľa § 8 ods. 1 písm. o), ak úhrn týchto príjmov nepresiahne v zdaňovacom období 500 
eur, pričom ak takto vymedzené príjmy presiahnu 500 eur, do základu dane sa zahrnú len 
príjmy nad takto ustanovenú sumu; výdavky k príjmom zahrnovaným do základu dane sa 
zistia rovnakým pomerom, ako je pomer príjmov zahrnovaných do základu dane k celkovým 
príjmom.”. 

 
9.​ V § 9 ods. 2 sa dopĺňa písmeno ab), ktoré znie: ​

“ab) sponzorské zverejnené v informačnom systéme športu podľa osobitného predpisu7b)”. ​
 

10.​ V § 12 ods. 7 sa dopĺňa písmeno e), ktoré znie: ​
“e) sponzorské zverejnené v informačnom systéme športu podľa osobitného predpisu,7b) ak 
bolo použité v súlade s účelom, na ktorý bolo poskytnuté.”.​
 

11.​ V § 19 ods. 2 sa dopĺňajú písmená u) a v), ktoré znejú: ​
“u) výdavky vynaložené ako sponzorské zverejnené v informačnom systéme športu podľa 
osobitného predpisu,7b)​
v) výdavky, na ktorých úhradu bolo poskytnuté sponzorské zverejnené v informačnom 
systéme športu podľa osobitného predpisu7b) zahrnované do príjmov.”​
 

12.​ V § 21 ods. 1 písm. j) sa za slovo “dane” dopĺňajú slová “okrem výdavkov vynaložených 
podľa osobitného predpisu,  zverejnené v informačnom systéme športu podľa osobitného 57

predpisu7b).”.​
 

13.​ Za § 30c sa dopĺňa § 30d, ktorý znie: ​
“§ 30d​
Odpočet výdavkov (nákladov) na športovú činnosť​

57) § 64 ods. 3 zákona č.  .../2015 o športe a o zmene a doplnení niektorých predpisov.  

56) zákon č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov; zákon č. 583/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; zákon č. .../2015 Z.z.  o športe a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov. 
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(1) Od základu dane zníženého o odpočet daňovej straty u daňovníka, ktorý je právnickou 
osobou, alebo od základu dane (čiastkového základu dane) z príjmov podľa § 6 ods. 1 a 2 
zníženého o odpočet daňovej straty u daňovníka, ktorý je fyzickou osobou, pri realizácii 
projektu športovej činnosti možno odpočítať súčet​
a) 25 % výdavkov (nákladov) vynaložených na sponzorské zverejnené v informačnom 
systéme športu podľa osobitného predpisu7b) v zdaňovacom období, za ktoré sa podáva 
daňové priznanie,​
b) 25 % výdavkov (nákladov) vynaložených v zdaňovacom období na sponzorské 
zverejnené v informačnom systéme športu podľa osobitného predpisu7b) zahrnovaných do 
odpočtu, ktoré prevyšujú úhrn výdavkov (nákladov) vynaložených v bezprostredne 
predchádzajúcom zdaňovacom období na sponzorské zverejnené v informačnom systéme 
športu podľa osobitného predpisu7b) zahrnovaných do odpočtu.​
(2) Pri odpočte výdavkov (nákladov) na sponzorské od základu dane podľa odseku 1 
postupuje rovnako aj daňovník s príjmami podľa § 6 ods. 1 a 2, ktorý vedie evidenciu podľa 
§ 6 ods. 11.​
(3) Od základu dane možno podľa odseku 1 písm. a) až c) odpočítať len daňové výdavky 
podľa § 2 písm. i), ktoré sú evidované oddelene od ostatných výdavkov (nákladov) 
daňovníka. Ak vynaložené výdavky (náklady) na sponzorské zverejnené v informačnom 
systéme športu podľa osobitného predpisu7b) súvisia s realizáciou projektu športovej 
činnosti len sčasti, je možné uplatniť odpočet podľa odseku 1 písm. a) až c) len z rozdielu 
medzi skutočnými výdavkami (nákladmi) a výdavkami (nákladmi) nesúvisiacimi s 
realizáciou projektu športovej činnosti.​
(4) Odpočet podľa odseku 1 nemožno uplatniť na výdavky (náklady), na ktoré bola 
poskytnutá úplná podpora z verejných financií. 
(5) Odpočet podľa odseku 1 môže využiť daňovník, ktorý v zdaňovacom období neuplatňuje 
úľavu na dani podľa § 30b.​
(6) Projektom športovej činnosti, pri ktorého realizácii možno uplatniť odpočet podľa odseku 
1, sa rozumie písomný dokument (zmluva o sponzorstve v športe), v ktorom daňovník 
vymedzí predmet športovej činnosti. Tento dokument musí obsahovať najmä základné údaje 
o daňovníkovi, ktorými sú názov a sídlo spoločnosti, daňové identifikačné číslo, u 
daňovníka, ktorý je fyzickou osobou, meno a priezvisko, adresa trvalého pobytu a miesto 
podnikania, dátum začiatku a predpokladaného ukončenia realizácie projektu športovej 
činnosti, ciele projektu, ktoré sú dosiahnuteľné počas doby jeho realizácie a merateľné po 
jeho ukončení, celkové predpokladané výdavky (náklady) na realizáciu projektu a 
predpokladané výdavky (náklady) v jednotlivých rokoch realizácie projektu. Projekt 
športovej činnosti musí byť podpísaný pred začatím jeho realizácie osobou oprávnenou 
konať za daňovníka. Pri daňovej kontrole82) je správca dane alebo finančné 
riaditeľstvo120k) oprávnené vyzvať daňovníka na predloženie projektu športovej činnosti. 
Lehota na predloženie projektu športovej činnosti daňovníkom správcovi dane alebo 
finančnému riaditeľstvu je osem dní odo dňa doručenia výzvy daňovníkovi.​
(7) Finančné riaditeľstvo do troch mesiacov nasledujúcich po uplynutí lehoty na podanie 
daňového priznania zverejní v zozname daňových subjektov podľa osobitného predpisu120l) 
o daňovníkovi, ktorý si pri realizácii projektu športovej činnosti uplatnil odpočet podľa 
odseku 1, tieto údaje:​
a) meno, priezvisko, adresu trvalého pobytu fyzickej osoby alebo obchodné meno a sídlo 
právnickej osoby, identifikačné číslo daňovníka,​
b) výšku uplatneného odpočtu a zdaňovacie obdobie jeho uplatnenia,​
c) dátum začiatku realizácie projektu športovej činnosti,​
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d) ciele projektu, ktoré sú dosiahnuteľné počas doby jeho realizácie a merateľné po jeho 
ukončení.​
(8) Ak odpočet podľa odseku 1 nie je možné uplatniť z dôvodu, že daňovník vykázal daňovú 
stratu alebo základ dane po znížení o odpočet daňovej straty je nižší ako odpočet podľa 
odseku 1, je možné odpočet výdavkov (nákladov) na športovú činnosť alebo jeho 
zostávajúcu časť uplatniť v najbližšom nasledujúcom zdaňovacom období, v ktorom 
daňovník vykáže základ dane, najviac však v štyroch zdaňovacích obdobiach bezprostredne 
nasledujúcich po zdaňovacom období, v ktorom nárok na odpočet podľa odseku 1 vznikol.”. 

 
14.​ V § 50 ods. 4 sa za písmeno i) dopĺňajú nové písmená j), k), l), ktoré znejú: “j) športovec, k) 

športový odborník, l) Fond na podporu športu.”. 
 

15.​ § 50 ods. 5 písm. b) “telesnej kultúry” sa nahrádza slovom “športu”.​
 

16.​ § 52zf znie: “Ustanovenia §§ …... v znení účinnom od 1. januára 2016 sa použijú po 
prvýkrát za zdaňovacie obdobie, ktoré sa začína najskôr 1. januára 2016”.​
 

17.​ Premietnuť do odkazu 28 v zákone o DP. § 6 ods. 2 písm.e). 
 

 
Čl. XII 

 
Zákon č. 245/2008 Z.z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení zákona č. 462/2008 Z.z., zákona č. 37/2009 Z.z., zákona č. 184/2009 Z.z., zákona č. 
37/2011 Z.z., zákona č. 390/2011 Z.z., zákona č. 324/2012 Z.z., zákona č. 125/2013 Z.z., zákona č. 
464/2013 Z.z., zákona č. 307/2014 Z.z., zákona č. 377/2014 Z.z., a zákona č. 61/2015 Z.z. sa mení 
takto: 
 

1.​ V § 26 ods. 2 sa na konci dopĺňa nová veta, ktorá znie:​
“Vzdelávanie podľa individuálneho učebného plánu riaditeľ školy povolí žiakovi na základe 
potvrdenia, že žiak je športovým reprezentantom Slovenskej republiky vydaného príslušným 
národným športovým zväzom a to počas doby trvania tejto skutočnosti alebo na základe 
zmluvy podľa § … počas doby platnosti tejto zmluvy.” 

 
2.​ V § 104 sa dopĺňa nový odsek 14, ktorý znie: 

“(14) Športová škola, ktorá je strednou školou, v ktorej sa pripravujú žiaci na základe 
zmluvy podľa osobitného predpisu ) je športovou akadémiou.” 58

 
3.​ V § 105 sa sa dopĺňa nové odseky 5 a 6, ktoré znejú:​

“(5) Kritéria na overenie športových schopností, zručností alebo nadania detí alebo žiakov 
pripravuje riaditeľ v súčinnosti s príslušnými národnými športovými zväzmi.​
(6) O prijatí žiaka do športovej školy alebo športovej triedy môže riaditeľ školy rozhodnúť, 
ak  

a.​ príslušný národný športový zväz vydal písomné potvrdenie o tom, že žiak je 
talentovaným športovcom alebo  

b.​ žiak vykonáva šport na základe zmluvy podľa osobitného predpisu.  

58 Zákon č. .../2015 Z.z. o športe a o zmene a doplnení niektorých predpisov 
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4.​ vzdelávacieho programu športovej prípravy rozhoduje riaditeľ ; rovnako aj o preradení a 
vylúčení (§ 106)​
- oprávnenie NŠZ určiť trénera/učiteľa športových predmetov/špecializácií​
!!! ak sa nenaplní počet študentov pre otvorenie programu, znížené náklady oproti 
súčasnému stavu, čo by sa malo vrátiť do spoločného balíka 

 
5.​ § 42 ods. 2 odkaz na zákon č. 184/2009 Z.z. o odbornom vzdelávaní a príprave a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov 
 

6.​ § 11 ods. 1 a ods. 2 písm. a) doplniť “národný športový zväz”. 
 

Čl. XIII 
 
 Zákon č. 1/2014 Z. z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov sa mení a dopĺňa takto: 
 

1.​ V § 1 ods. 2 sa slová “písm. e)” nahrádzajú slovami “písm. b),”. 
 

2.​ V § 2 písm. a) sa vypúšťa slovo “športová”. 
 

3.​ V § 6 sa odsek 1 dopĺňa písmenom s), ktoré znie: 
“s) zabezpečiť pre odborne spôsobilých zamestnancov prevádzkovateľa strážnej služby 
reflexné vesty alebo reflexné rovnošaty farebne odlíšené od reflexnej vesty alebo reflexnej 
rovnošaty usporiadateľa,”. 
 

 
4.​ V § 12 ods. 6 sa na konci pripája čiarka a tieto slová: “určená na ten účel športovým 

zväzom”. 
 

5.​ V § 14 ods. 1 písm. b) sa slovo “alebo” za slovami “písm. g)” nahrádza čiarkou a na konci sa 
pripájajú tieto slová: “alebo je rizikovým účastníkom”. 

 
6.​ V § 14 ods. 1 sa dopĺňa nové písmeno g), ktoré znie:​

“g) nevpustiť na podujatie rizikového účastníka.”  
 

7.​ V § 14 sa dopĺňa nový odsek 3, ktorý znie:​
“(3) Členovia usporiadateľskej služby využívajú oprávnenia a povinnosti podľa odseku 1 a 2 
s dôrazom na individualizáciu uplatnených opatrení.“ 

 
8.​ V § 16 písm. a) sa slovo “a” nahrádza slovom “alebo”. 

 
9.​ V § 16 písm. b) sa za slovo “podujatie” vkladá slovo “zjavne”. 

 
10.​ V § 17 ods. 5 sa slová “48 hodín” nahrádzajú slovami “sedem dní”. 

 
11.​ V § 23 sa dopĺňa nový odsek 6, ktorý znie: ​

“(6) Národný športový zväz, ktorého členovia organizujú podujatia s osobitným režimom, je 
povinný k 30.6. a 31.12. zaslať správcovi informačného systému prehľad o uhradených 
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pokutách uložených v disciplinárnom konaní príslušného národného športového zväzu alebo 
jeho členov za neslušnosti a výtržnosti účastníkov podujatia a za porušenie povinností 
organizátora podujatia alebo člena usporiadateľskej služby pri organizovaní podujatia 
určených príslušným športovým zväzom a o splnení povinnosti podľa odseku 1.”  

 
12.​ V § 24 ods. 1 sa dopĺňa nové písmeno x), ktoré znie:​

“x) nesplní povinnosť podľa § 23 ods. 6.”​
 

13.​ V § 26 sa dopĺňa nový odsek 6 a 7, ktoré znejú:​
“(6) Za priestupok podľa odseku 1 písm. a), c) alebo d) spáchaný na podujatí s osobitným 
režimom a za priestupok podľa § 26 ods. 1 alebo 2 spáchaný v lehote do jedného roka odo 
dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o postihu za obdobný priestupok sa uloží 
obmedzujúce opatrenie spočívajúce v zákaze účasti na určených podujatiach najmenej na 
šesť mesiacov.​
(7) Ak sú splnené podmienky podľa osobitného predpisu, x) prokurátor môže na návrh 
policajta nariadiť kontrolu výkonu uloženého obmedzujúceho opatrenia spočívajúceho v 
zákaze účasti na verejných športových podujatiach podľa § 26 ods. 1 alebo 2 a ods. 4 
technickými prostriedkami.".​
​
Poznámka pod čiarou k odkazu x znie:​
"x) Zákon č. 78/2015 Z.z. o kontrole výkonu niektorých rozhodnutí technickými 
prostriedkami a o zmene a doplnení niektorých zákonov.". 

 
14.​ V § 27 sa dopĺňajú nové odseky 10 a 11, ktorý znie:​

"(10) Ak sú splnené podmienky podľa osobitného predpisu, x) prokurátor môže na návrh 
policajta nariadiť kontrolu výkonu predbežného opatrenia podľa § 27 ods. 2 technickými 
prostriedkami.".​
​
Poznámka pod čiarou k odkazu x znie:​
"x) Zákon č. 78/2015 Z.z. o kontrole výkonu niektorých rozhodnutí technickými 
prostriedkami a o zmene a doplnení niektorých zákonov.". 

 
Čl. XIV 

Zákon č. .../2015 Z.z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

 
V § 1 sa odsek 3 dopĺňa nové písmenom n), ktoré znie:​
“n) tvorba, výroba, nákup, oprava alebo údržba športových zariadení, náradia alebo náčinia, ktorých 
kvalita je významná pre dosahovanie športového výsledku alebo športový výkon športovca vrátane 
prípravy na športovú súťaž, ​
o) nákup tovarov a služieb, ktorých potreba závisí od naplnenia neistých skutočností,” 
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Čl. XV 
Zákon č. 461/2003 Z.z. 
o sociálnom poistení 

 
1.​ Poznámka pod čiarou 5) znie: ​

“5) § 5 ods. 1 písm. a) až h), l), ods. 2 a 3 zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení 
neskorších predpisov.”.​
 

2.​ V § 16 sa na konci dopĺňa veta: ​
“Povinne úrazovo poistený je aj národný športový zväz, ktorý má športovcom alebo 
športovým odborníkom uzavretú zmluvu podľa osobitného predpisu39da) pre športovca 
alebo športového odborníka.”​
 

3.​ V § 17 ods. 2 sa dopĺňa nové písmeno f), ktoré znie: ​
“f) športovec alebo športový odborník, ktorý má uzavretú zmluvu podľa osobitného 
predpisu39da) a pri výkone činnosti podľa tejto zmluvy utrpel pracovný úraz alebo mu 
vznikla choroba z povolania.”.​
 

4.​ Poznámka pod čiarou 39da) znie: ​
“39da) zmluva o výkone reprezentačnej činnosti podľa § 62 zákona č. .. /2015 Z.z. o športe.”​
 

5.​ V § 138 sa vkladá nový odsek 6), ktorý znie: ​
“(6) Vymeriavací základ na platenie poistného na nemocenské poistenie zamestnancom, 
ktorý vykonáva zárobkovú činnosť uvedenú v § 5 ods. 1 písm. l) zákona č. 595/2003 Z. z. o 
dani z príjmov v znení neskorších predpisov (ďalej len “športovec zamestnanec”) a povinne 
nemocensky poistenou samostatne zárobkovo činnou osobou, ktorá vykonáva zárobkovú 
činnosť podľa § 6 ods. 2 písm. e) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len “športovec samostatne zárobkovo činná osoba”), na 
dôchodkové poistenie športovcom zamestnancom a povinne dôchodkovo poisteným 
športovcom samostatne zárobkovo činnou osobou a na platenie poistného na poistenie v 
nezamestnanosti športovcom zamestnancom  je v kalendárnom roku mesačne najviac 50 % 
jednej dvanástiny všeobecného vymeriavacieho základu za kalendárny rok, ktorý dva roky 
predchádza kalendárnemu roku, za ktorý sa platí poistné.”.​
​
V § 138 sa ďalšie odseky primerane prečíslujú.  

 
Čl. XVI 

Zákon 580/2004 Z.z. 
o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov 
 

1.​ Poznámka pod čiarou 20) znie: ​
“20) § 6 ods. 1 a 2 písm. a) až d) zákona č. 595/2003 Z. z. v znení neskorších predpisov.”.​
 

2.​ § 10b ods. 1 písm. d) znie: ​
“d) dosahovanie príjmu z ostatných príjmov podľa osobitného predpisu,23) okrem náhrady za 
stratu času dobrovoľníkov podľa osobitného predpisu,23a)”.​
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3.​ Poznámka pod čiarou 23a) znie: ​
23a) “§ 6 ods. 2 písm. e) zákona č. 406/2011 Z.z. o dobrovoľníctve a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov”.​
 

4.​ Do § 11 ods. 7 sa dopĺňa písmeno w), ktoré znie: ​
“w) športovca alebo športového odborníka, ktorý vykonáva zárobkovú činnosť podľa § 5 
ods. 1 písm. l) alebo § 6 ods. 2 písm. e) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení 
neskorších predpisov”.​
 

5.​ V § 11 ods. 8 znie: ​
“Štát nie je platiteľom poistného za osobu podľa odseku 7 písm. a) až l), n) až r) a t) až w), 
ak má v rozhodujúcom období vymeriavací základ podľa § 13 znížený o vymeriavací základ 
zamestnanca podľa § 11 ods. 7 písm. v), na ktorý sa použila sadzba poistného podľa § 12 
ods. 1 písm. a) druhého bodu (ďalej len „znížený vymeriavací základ“), vyšší ako 
15-násobok životného minima47a) platného k prvému dňu kalendárneho roka rozhodujúceho 
obdobia (ďalej len „15-násobok životného minima“) alebo ak má pomernú časť zníženého 
vymeriavacieho základu prislúchajúcu k počtu kalendárnych dní, počas ktorých poistenec 
bol osobou podľa odseku 7 písm. a) až l), n) až r) a t) až w) vyššiu, ako pomernú časť 
15-násobku životného minima prislúchajúcu k počtu kalendárnych dní, počas ktorých 
poistenec bol osobou podľa odseku 7 písm. a) až l), n) až r) a t) až w).” 

 
Čl. XVII 

Zákon 406/2011 Z.z, 
o dobrovoľníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

 
1.​ V § 6 ods. 2 sa za písmeno d) vkladá nové písmeno e), ktoré znie “e) náhradu za stratu času” 

a ostatné písmená sa prečíslujú. 
 

Čl. XVIII 
Zákon 222/2004 Z.z, 

o dani z pridanej hodnoty 
 

1.​ V  § 27 ods. 1 v druhej vete sa za slovo “tovary” vkladajú slová “a služby”.​
 

2.​ V Prílohe č. 7 k zákonu č. 222/2004 Z.z. sa v nadpise za slovo “tovarov” vkladajú slová “a 
služieb”.​
 

3.​ V Prílohe č. 7 k zákonu č. 222/2004 Z.z. sa v nadpise druhého stĺpca tabuľky za slovo 
“tovaru” vkladajú slová “a služby”.​
 

4.​ V Prílohe č. 7 k zákonu č. 222/2004 Z.z. sa na konci vkladajú nové zarážky, ktoré znejú: 
“vstupné na športové podujatia” a “používanie športových zariadení,”. 

 
 

Čl. XIX 
Zákon 586/2003 Z.z, 

o advokácii 
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V  § 3 ods. 1 písm. i) sa za slovo “vedeckej” vkladá slovo “športovej”. 
  

 Čl. XX 
Zákon 233/1995 Z.z, 

o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti (Exekučný poriadok) a o zmene a doplnení ďalších 
zákonov 

 
V  § 4 sa za slovo “vedeckej” vkladá slovo “športovej”. 
 

 Čl. XXI 
Zákon 323/1992 Z.z, 

o notároch a notárskej činnosti (Notársky poriadok) 
 
V  § 6 sa za slovo “tlmočníckej” vkladá slovo “športovej”. 

 
Čl. XXII 

Zákon 385/2000 Z.z, 
o sudcoch a prísediacich a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

 
V  § 23 ods. 1 sa za slovo “literárnej” vkladá slovo “športovej”. 
 

Čl. XXIII 
Zákon 154/2001 Z.z, 

o prokurátoroch a právnych čakateľoch prokuratúry 
 
V  § 11 ods. 2 sa za slovo “publicistickej” vkladá slovo “športovej”. 
 

Čl. XXIV 
Zákon 200/1998 Z.z, 

o štátnej službe colníkov a o zmene a doplnení niektorých ďalších zákonov 
 
V  § 44 ods. 7 sa za slová “literárna činnosť” vkladajú slová “športová činnosť”. 
 

Čl. XXV 
Zákon č. 124/2006 Z.z. 

o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
 

1.​ v § 2 sa dopĺňa nový odsek 6, ktorý znie: ​
“(6) Tento zákon sa nevzťahuje na činnosti vykonávané profesionálnymi športovcami 
ustanovené osobitným predpisom;3b) v takom prípade sa zabezpečí najvyššia možná úroveň 
bezpečnosti a zdravia.”.​
 

2.​ Odkaz 3b znie: “3b) Zákon o športe. 
 

Čl. XXVI 
Účinnosť zákona 
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Tento zákon nadobúda účinnosť 1. januára 2016. 
 
 

 
POZNÁMKY: 
Vo všetkých právnych predpisoch nahradiť pojem “telesná kultúra” pojmom “šport”, ktorý vo svojej 
definícii zahŕňa aj telesnú kultúru (športom je fyzická aktivita, ktorá umožňuje osvojovanie, 
rozvíjanie alebo preukazovanie telesnej kultúry, športových zručností a schopností, …) 
. 
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